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Doğduğum  topraklar  olan  Mardin'i  her  ziyaret  edibimde 
farklı  duygular  hissettirmiştir  bu  büyülü  şehir  bana.  Mardin’e 
bir  gidişimde  Tur  Abdin  bölgesinde  bulunan  birçok  manastır¬ 
dan  biri  olan,  şehrin  kültürel  ve  tarihsel  yapısını  gözler  önüne 
seren  Mor  Malke  Manastın' m  ziyaret  ettim.  Manastır 'da  gör¬ 
düklerim  ve  oradaki  rahiplerin  anlattıkları  beni  çok  duygulan¬ 
dırdı.  Bu  gördüklerimi  çevremle  paylaşmak  için  herhangi  bir 
kitapçığın  olup  olmadığını  sordum.  Böyle  bir  kitapçığın  şu 
ana  kadar  yazılmış  olmadığını  söylediler.  Ben  de  kendilerinin 
rızası  doğrultusunda  bu  işe  talip  oldum.  Çok  sevindiler.  El¬ 
lerindeki  belge  ve  bilgilerin  fotokopilerini  verdiler.  Bu  belge 
ve  bilgilerin  fotokopilerini  alarak  Mardin  Horiepiskoposu 
Gabriyel  Akyiiz'e  ilettim.  Bu  belgeler  doğrultusunda  bir  kitap 
yazmasını  rica  ettim.  Bu  isteğimi  severek  kabul  etti. 

Bu  kitap,  ilk  baskısında  Türkçe  ve  İngilizce  olarak 
basılmıştır.  İkinci  baskısı  istek  üzerine  Süryanice  eklenerek  3 
dilde  basıldı. 

Beni  etkileyen  Mor  Malke 'nin  hayatının  ve  manastırının 
tarihçesinin  yazılmasında  emeği  geçen  Turabdin  Metropoliti 
Mor  Timotheos  Samuel  Aktaş'a,  manastır  başrahibi  İşo  Ataş, 
rahip  Aziz  Çelik  ve  yazdıklarıyla  hepimizi  bilgilendiren  Hori- 
episkopos  Gabriyel  Akyüz’e  ve  tüm  emeği  geçenlere  de  ayrı 
ayrı  teşekkür  ederim. 


Lütfî  Özkök 


İTHAF 


Aziz  Mor  Malke'ye  adaş  olmasından  dolayı,  24  Şubat 
1993  tarihinde  Süryani  Kadim  Patriği  Moran  Mor  İğnati- 
yos  I.  Zakka  Ayvaz  tarafından  İstanbul  Abraşiyesi  için  pa¬ 
pazlık  mertebesine  yükseltilen,  Süryani  Kilisesi  ni,  toplıı- 
munu,  cemaatini  çok  seven  ve  o  tarihten  bugüne  dek  göre¬ 
vini  en  iyi  şekilde  yürüten  biraderim  Papaz  Melke  Akyüz’e 
ithaf  ediyorum. 


DEDICATION 

This  book  is  dedicated  to  my  brother  Father 
Malke  Akyuz  who  was  ordained  as  a  priest  for  the 
Syriac  Church  in  İstanbul  by  his  Holliness  Mor 
Ignatius  Zakka  I.was  I.  Patriarch  of  Antioch  and  Ali 
The  East,  on  February  24^  1993.  Father  Malke  is 
well  known  for  his  love  and  dedication  for  his 
Church,  community  and  country. 


YAZARIN  BİYOGRAFİSİ 


1959  yılında  Mardin  ilinin  Midyat  ilçesine  bağlı  Bakıysan 
/Alagöz  Köyü’nde  doğdu.  İlköğrenimini  1970’te  kendi  kö¬ 
yünde  bitirdikten  hemen  sonra  Süryanice  öğrenimini  almak 
üzere  Mor  Gabriyel  Manastırı’na  gitti.  Orta  dereceli  eğiti¬ 
mini  de  Nusaybin  ve  Mardin’de  bitirdi.  Bunun  yanı  sıra  İs- 
tanbul-Fono  Mektupla  Öğretim  Kurumu  İngilizce  2.  Kursu 
ve  SOON  BIBLE  COURSE-ENGLAND  adlı  İncil  Kur- 
su’nu  İngilizce  olarak  bitirdi. 

Nusaybin-Odabaşı  Köyü  Kilisesi ’nde,  kilise  öğretmeni 
ve  diyakos  olarak  8  yıl  hizmet  verdikten  sonra  Turabdin  ve 
Mardin  Süryani  Kadim  Abraşiye  Metropoliti  Mor  Timothe- 
os  Samuel  AKTAŞ,  Mardin  Süryani  Kadim  cemaatinin  ru¬ 
hani  reisi  Rahip  Cebrail  Al  laf  ve  Yönetim  Kurulu 'nun  iste¬ 
ği  üzerine  Mardin  Süryani  Kadim  (Ortodoks)  cemaatine  10 
Mart  1985  tarihinde  Metropolit  Samuel  AKTAŞ  tarafından 
papazlık  rütbesiyle  takdis  edildi. 

Kadasetli  Patriğimiz  Moran  Mor  İğnatiyos  I.  Zakka  Ay¬ 
vaz  m  emirleri  doğrultusunda  4  Mayıs  2003  tarihinde  Mar¬ 
din  Metropoliti  Mor  Filüksinos  Saliba  ÖZMEN  tarafından 
Horiepiskoposluk  rütbesiyle  terfi  edildi.  Halen  Mardin 
Kırklar  Kilisesi ’nde  görev  yapmaktadır. 
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ÖNSÖZ 


Tarihsel  ve  dinsel  yapılarıyla  dünya  tarihinde  önemli 
bir  yer  tutan  Turabdin  Bölgesi,  13  Mayıs  2004  tari¬ 
hinde  Deyrulzafaran  Manastırı' nı  ziyaret  eden  An¬ 
takya  Süryani  Ortodoks  Kürsüsü  Patriği  Moran  Mor  İğna- 
tiyos  1.  Zakka  Ayvaz'ın  yaptığı  konuşmasında;  "Turabdin 
Süryaniler  için  ikinci  Kudüs’tür."  ifadesi  üzerine  bölge¬ 
mizin  dinsel  açıdan  değeri  daha  da  artmıştır. 


Ayrıca  tarihsel  mekanlara  son  yıllarda  gösterilen  yoğun 
ilgiden  Mardin  de  payına  düşeni  almış,  bölgemizi  ziyaret 
eden  turistlerin  sayısında  önemli  artışlar  kaydedilmiştir. 
Mardin'de  turistlerin  ilgi  gösterdiği  tarihsel  mekanların  ba¬ 
şında  da  kilise  ve  manastırlarımız  gelmektedir.  Ancak,  tu¬ 
rizmde  yaşanan  bu  olumlu  gelişme,  beraberinde  bazı  sıkın¬ 
tıları  da  doğurmuş,  daha  doğrusu  birkez  daha  günyüzüne 
çıkmasına  vesile  olmuştur.  Bölgeyi  ziyaret  eden  bir  çok 
yerli  ve  yabancı  turist  bilgi  yetersizliğinden  ve  yapıt  yoklu¬ 
ğundan  yakınmaktadır.  Bir  mekanın  tarihçesi  bilindiğinde 
o  mekana  daha  da  önem  verileceği  kesindir.  Bu  tür  yerlerin 
tarihçelerini  her  ne  kadar  Süryaniler  tarafından  biliniyorsa 
da  yeterli  değildir.  Bu  tür  bilgilerin  başkalarıyla  paylaşıl¬ 
ması  ve  diğer  dillere  de  çevrilmesi  insanlığın  ve  hoşgörü¬ 
nün  bir  görevi  ve  gereği  olduğunu  düşüncesindeyim. 


Bölgedeki  diğer  kilise  ve  manastırlar  gibi  Mor  Malke 
Manastırı  da  her  yıl  on  binlerce  kişi  tarafından  ziyaret  edil¬ 
mektedir. 


İstanbul  Süryani  cemaatimiz  de  bu  ziyaretçilerin  arasın¬ 
da  yer  almaktadır.  2004  yılının  baharında  Mor  Malke  Ma¬ 
nastırını  büyük  bir  inançla  ziyaret  eden  Lütfi  ÖZKÖK,  Ma¬ 
nastırı  yürekten  sevdiğini  ve  rahiplerin  yaşantısından  ol¬ 
dukça  etkilendiğini  söyledi.  Mardin'i  ziyaretinde  Süryani- 
ce  yazılan  Aziz  Mor  Malke'nin  yaşam  öyküsünün  fotoko¬ 
pisini  elinde  tutarak  Kırklar  Kilisesi'ne  geldiğine  tanık  ol¬ 
duk.  Birbirimizin  hal  ve  hatırını  sorduktan  sonra  Mor  Mal¬ 
ke  Manastırının  tarihçesini  yazmamı  ve  bu  çalışmada  adı 
geçen  azizin  yaşam  öyküsünü  olduğu  gibi  bu  çalışmaya  da¬ 
hil  etmemi  istedi.  Süryani  cemaatimizin  bu  tür  kutsal  ve  ta¬ 
rihi  mekanları  ziyaret  etmeleri,  ayakta  tutmaları  ve  yaşat¬ 
maları  sevindiricidir.  Hele  bu  kadim  kültürün  ve  tarihin  ge¬ 
lecek  nesillere  aktarılması  ve  yazılması  istemeleri  daha  da 
umut  vericidir.  Lütfi  Özkök'ün  böyle  bir  talepte  bulunması 
beni  sevindirdi  ve  duygulandırdı.  Bundan  dolayı  onun  iste¬ 
ğini  memnuniyetle  kabul  ettim. 


Manastır  hakkında  müstakil  bir  çalışma  yapmaya  karar 
verdiğimde  önce  manastırda  görevli  rahiplerle  görüşüp  bu 
fikrimi  onlarla  paylaştım.  Onlardan  manastırla  ilgili  bilgileri 
ve  kaynaklarını  benimle  paylaşmalarını  da  istedim.  Doğrusu 
bu  yardım  talebime  olumsuz  cevap  almam  beni  ziyadesiyle 
üzdü.  Çünkü  manastır  yıllar  önce  uzun  bir  süre  harap  halde 
kalmış  ve  bu  süre  içerisinde  kaynak  olarak  değerlendirilebi¬ 
lecek  bütün  her  şey  kaybolmuştu.  Özellikle  1926-1950  yılla¬ 
rı  arasında  manastır  neredeyse  tamamen  yok  olmuştur. 


Manastırın  tarihiyle  ilgili  bilgi  alışverişinde  bulunduk¬ 
tan  sonra  kaynak  aramaya  ve  toplamaya  çalıştım.  Süryani 
edebiyatında  azizlerin,  şehitlerin  ve  diğer  önemli  kişilerin 
yaşam  öykülerinin  çok  önemli  bir  yer  tuttuğu  tartışılmaz  bir 
konudur.  Bu  gerçekten  hareketle.  Aziz  Mor  Malke’nin  ya¬ 
şam  öyküsünün  bütünüyle  Türkçe'ye  çevirmesi  için  oğlum 
İsa  Akyüz'ii  görevlendirdim.  Öyküyü  olduğu  gibi  Süryani- 
ce'den  Türkçe'ye  çevirdi.  Yardımlarından  dolayı  kendisine 
çok  teşekkür  ederim.  Daha  sonra  da  Manastır'daki  kitabe¬ 
leri  araştırdım,  bazı  kişilerle  röportajlar  yaptım  ve  gereken 
sözlü  bilgileri  de  derledim.  Bütün  bu  bilgiler  neticesinde 
elinizdeki  bu  çalışma  ortaya  çıktı.  Burada  şunu  ifade  et¬ 
mem  gerekiyor  ki  topladığımız  bu  bilgilere  rağmen  manas¬ 
tırla  ilgili  kaynaklar  yok  denecek  kadar  azdır.  Bu  kitap,  çok 
kısa  olmasına  rağmen  manastırı  konu  edinen  tek  çalışma¬ 
dır.  Bu  haliyle  bile.  Manastırı  ziyaret  eden  misafirlere  fay¬ 
dalı  ve  tatmin  edici  bilgiler  sunabiliyor  isem  kendimi  bah¬ 
tiyar  ve  mutlu  sayacağım. 

Bu  kitapçığın  yazılması  düşüncesini  ortaya  atan  ve  an¬ 
nesi  Mıksi'ye  Şemeni  ve  babası  Mıksi  Bahdi'nin  aziz  hatı¬ 
rası  için  kitabın  basılmasının  finansmanını  sağlayan  Sürya¬ 
ni  Kilisemizin  bir  üyesi  olan  işadamı  Sayın  Lütfi  Özkök'e 
en  derin  sevgilerimi  iletiyorum.  9  Aralık  2004 


Horiepiskopos  Gabriyel  AKYÜZ 

Mardin  Süryani  Kadim 
(Ortodoks)  Kilisesi  Ruhanisi 


Not:  Bu  kitabın  ilk  baskısı  bittikten  sonra,  Süryanice'si  de 
eklenerek  ikinci  baskısının  yapılması  yukarıda  adı  geçen  kişi 
tarafından  finanse  edildi. 


PREFACE 


Turabdin  occupies  a  special  place  in  the  history  of  the 
world  due  to  its  religious  and  architectural  uniqueness. 
"Turabdin  is  the  second  Jerusalem  for  Syriac  people," 
said  His  Holiness,  Patriarch  Mor  Ignatius  Zakka  I.was  I., 
in  a  speech  delivered  during  his  visit  to  Deyrulzafaran  on 
May  13th,  2004.  And  his  catchy  remark  has  aroused  more 
and  more  interest  in  Turabdin's  legacy. 

Not  only  Turabdin  has  become  the  tocııs  ot  attention, 
but  so  has  Mardin.  It  is  said  that  över  the  past  few  years 
the  number  of  visitors  to  Mardin's  historical  sites  is  on  the 
increase.  The  places  that  draw  most  tourists  are  ancient 
Syriac  churches  and  monasteries.  Hovvever,  these  positive 
signs  should  not  blind  us  to  the  fact  that  vvritten  materials 
about  the  history  of  Syriac  culture  are  both  inadequate  and 
unavailable;  therefore,  tourists  often  complain  that  the  his¬ 
tory  of  our  region  is  not  well  documented.  I  strongly 
believe  it  is  our  responsibility  that  we  share  our 
knowledge  of  the  history  and  culture  of  Turabdin  and 
Mardin  with  the  rest  of  the  world  by  publishing  books, 
ınonographs,  and  booklets  in  different  languages. 

Mor  Malke  Monastery  is  one  of  those  magnificent 
churches  and  monasteries  visited  by  thousands  ot  visitors 
every  year.  Among  those  who  visit  Mor  Malke  Monastery 
are  members  of  our  Syriac  community  in  İstanbul,  Turkey. 
Lutfi  Özkök,  a  successful  businessman  and  a  member  of 


the  Syriac  Orthodox  community,  who  visited  our 
monastery  in  the  spring  of  2004,  spoke  with  enthusiasm 
about  the  monastery  and  praised  its  priests.  While  visiting 
Mardin,  Mr.  Özkök  came  to  the  Church  of  the  Forty 
Martyrs  with  a  photocopy  of  the  life  of  Mor  Malke  in 
Syriac.  After  enquiring  about  our  wellbeing,  he  asked  me 
to  write  the  history  of  Mor  Malke  Monastery,  including  its 
saint's  biography.  I  was  very  moved  by  Mr.  Özkök's 
request.  Even  though  members  of  our  Syriac  community 
keep  touring  the  region  of  Turabdin,  but  raising  the  profile 
of  our  ancient  churches  and  monasteries  requires 
disseminating  accurate  information  throughout  the  media 
and  publishing  books  to  help  educate  the  next  generation 
of  our  people,  as  well  as  international  tourists. 

After  deciding  to  write  an  independent  study  on  Mor 
Malke  Monastery,  I  met  with  the  Rabban  Isho  Atash,  the 
abbot  of  the  monastery,  and  talked  to  him  about  my 
objective.  I  asked  him  to  let  me  have  access  to  the 
documents  and  references  available  in  the  monastery. 
Unfortunately,  he  gave  a  negative  answer  to  my  request, 
explaining  that  the  old  documents  vanished  when  the 
monastery  was  falling  to  pieces,  especially  betvveen  the 
years  1926-1950. 

Later,  I  had  to  gather  facts  about  the  history  of  the 
monastery  through  a  number  of  elderly  people  familiar 
with  the  region.  It  is  a  fact  that  biographies  of  saints, 
martyrs,  and  historical  figures  have  always  been  part  of 
Syriac  literatüre.  Therefore,  I  asked  my  son,  Isa  Akyüz,  to 
translate  the  biography  of  Mor  Malke  from  Syriac  into 


Turkish.  He  eventually  translated  the  entire  story,  and  to 
him  I  owe  a  debt  of  gratitude.  After  examining  the 
inscriptions  of  the  monastery,  I  intervievved  many  people 
and  collected  bits  of  verbal  information,  as  a  result  of 
which  this  book  gradually  came  into  being.  Irrespective 
of  my  extensive  research,  I  must  admit  the  relerences 
dealing  with  the  monastery  are  quite  sketchy.  Even 
though  this  is  not  a  detailed  and  thorough  stııdy  of  Mor 
Malke  Monastery,  1  hope  it  will  prove  to  be  useful  and 
informative  to  the  visitors  of  the  monastery. 

I  would  like  to  express  my  sincere  gratitude  to  the 
members  of  the  Syriac  Orthodox  Church  for  their  support. 
I  am  also  grateful  to  the  honorable  businessman,  Lutfi 
Özkök,  for  dravving  my  attention  to  the  necessity  of 
vvriting  this  book.  It  is  worth  mentioning  that  the 
publication  of  Mor  Malke  Manastiri'nin  Tarihçesi 
(The  History  of  Mor  Malke  Monastery)  was  financed 
by  Mr.  Özkök  in  memory  of  his  late  dear  father, 

Bahdi,  and  mother,  Shemeni. 


9th  of  December  2004 

Horiepiskopos  Gabriyel  AKYÜZ 
Mardin  Syrian  Kadim 
(Ortodoks)  Church  Bishop 

Note:  After  the  first  edition  has  been  finished,  I  have 
translated  it  to  Siyrac  language  and  then  it  has  been 
puplished  second  time  by  the  person  mentioned. 


I.  BÖLÜM 


İzlo  Dağı 

Mor  Malke  Manastırı  'nın  tarihine  geçmeden  önce,  Ma- 
nastır’ın  kurulduğu  mevkiden  sözetmek  istiyorum.  Çünkü 
Manastır  kadar  üzerine  kurulduğu  alan  da  tarihsel  açıdan 
oldukça  önemlidir.  Bu  alan  'İzlo  Dağı' olarak  anılmaktadır. 


•  İzlo  Dağı  ’ndan  görüntü,  (sonbaharda  çekilmiştir) 


Medeniyetin  beşiği,  dinlerin  ve  dillerin  kesişme  noktası 
ve  kültür  mozaiği  olarak  tanınan  Yukarı  Mezopotamya'nın 
bereketli  ovasına  müstahkem  bu  ovaya,  adeta  bekçilik  gö¬ 
revi  yapan  1254  metre  rakımlı  İzlo  Dağı,  coğrafi  yapısın¬ 
dan  dolayı  tarihte  önemli  bir  yer  tutmaktadır.  Turabdin  Böl¬ 
gesinin  ortasında  yer  alan  ve  Turabdin'in  atar  damarı  sayı¬ 
lan  İzlo  Dağı  nın  sınırları;  Batı 'dan  Moşg  Nehri/Beyaz  Su, 
Kuzeyden  Midyat-İdil  güzergahını  oluşturan  asfalt  yol.  Gü¬ 
neyden  Nusaybin  ovası.  Doğudan  da  Arabane  Köyü'ne  dek 
uzamaktadır. 

İzlo  Dağı,  tarihin  dönüm  noktalarında  önemini  daima 
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korumuş  ve  değişik  adlarla  da  olsa  halkın  gündeminden 
düşmemiştir.  İlk  çağlarda  Süryaniler'in,  ‘İzlo  rd\u k*'  adını 
verdikleri  dağa,  orta  çağlarda  Yunanlılar  ‘Masiyus’  ismini 
vermişlerdir.  Yakın  çağda,  İzlo  dağının  metropolitlik  mer¬ 
kezi  Mor  Malke  Manastırında  olup  ‘Beth-Rişe 
olarak  adlandırılmıştır.  Beth-Rişe  adıyla  anılan  sözkonusu 
metropolitlik  merkezi,  1926  yılına  dek  bu  ismini  korudu. 
1926'dan  sonra  metropolitlik  merkezi  dağılmış  ve  Turab- 
din  metropolitliğiyle  birleştirilmiştir.  Bazı  Süryani  kaynak¬ 
larda  kGiigal  Dağf  olarak  geçen  İzlo  Dağı,  günümüzde  ise 
halk  arasında  ‘Raite'  veya  ‘Bagoke'  olarak  bilinmektedir.. 

p 

Raite  sözcüğünün,  Süryanice'deki  ‘Rohitho  ’  sözcü¬ 

ğünden  türediği  düşünülmektedir.  Süry anice 'de  papaz  veya 
metropolit  tarafından  yönetilen  cemaat  topluluğuna  Rohit- 
ho  adı  verilir. 

İzlo  Dağı;  tarihsel,  dinsel,  sosyo-kültürel  ve  stratejik  ol¬ 
mak  üzere  dört  ayrı  özelliğe  sahiptir. 

1.1.  Tarihsel  Özellikleri: 

Eski  Ahit'in  ikinci  bölümünde  yer  alan  Peygamber  Haz- 
kiyel'in  kitabında;  Sur  şehri  için  yakılan  ağıtta  şu  cümleye 
yer  verilmiştir:  "Ürünlerinin  çeşitliliği,  malının  bolluğun¬ 
dan  ötürü  Şam  seninle  ticaret  yaptı.  Mallarına  karşılık  sana 
Helbon  şarabıyla  Sahar  yünü  ve  Uzal'dan  getirilmiş  şarap 
tekneleri  verdi"  (Hazkiyel:  27:18-19). 

Mardin'in  tarihini  anlatan  Roma  tarihçilerinden  Antal¬ 
yalI  Ammiyanus  Marcellinus;  Diyarbakır-Mardin  ve  Nu¬ 
saybin  yolunun  ‘İzale  Dağı'  üzerinde,  Maride  ve  Lome  ka¬ 
leleri  arasında  geçtiğini  kaydeder. 
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1.2.  Dinsel  Özellikleri: 

İzlo  Dağı,  dinsel  açıdan  Hıristiyanlık  ve  özellikle  Sürya- 
nilik’te,  çok  önemli  bir  konuma  sahiptir.  Çünkü  her  Sürya¬ 
ni,  İzlo  Dağfnın  yüreğinde  bir  taht  gibi  kurulduğunu  ve 
ona  sevdalı  olduğunu  açık  bir  şekilde  ifade  eder.  Athos  Da¬ 
ğı  Yunanistan'daki  Yunanlılar  için  ne  kadar  önemli  ise  Sür- 
y aniler  için  de  kİzlo  Dağı  o  kadar  önemlidir.  Ayrıca  Sürya¬ 
ni  kaynaklarında  ikinci  Sina  Dağı  olarak  da  geçmektedir. 
Son  yüzyıllara  kadar  da  ayrı  bir  statüye  sahip  olduğunu 
görmekteyiz. 

Birinci  yüzyılın  ortalarından  itibaren  Hıristiyanlık  inan¬ 
cı  Nusaybin'den  başlayarak  bütün  bölgede  hızlı  bir  şekilde 
yayılmaya  başladı.  3.  yüzyılın  ortalarında  Aziz  Mor  Evgin 
ile  72  kişilik  kafilesinin  Mısır'dan  bölgeye  gelmesiyle  ak¬ 
tif  bir  misyonerlik  faaliyeti  de  başlamış  olur.  Bu  faaliyetle¬ 
rin  sonucunda,  4.  yüzyılın  ortalarına  doğru  bölge  halkı  put¬ 
perestlikten  soyutlanarak  Hıristiyanlığa  geçer.  Söz  konusu 
kafile,  genellikle  İzlo  Dağı'nın  değişik  yerlerine  yerleşerek 
kiliseler  ve  manastırlar  inşa  ederler. 

İnşa  edilen  14  manastırın  adları  şunlardır: 

1-Mor  Evgin 
Manastırı:  3.  yüz¬ 
yıldan  kalan  bu  ma¬ 
nastır,  antik  şehir 
Mhare’nin  doğusun¬ 
da  ve  ovaya  hakim 
yüksek  bir  dağın  ete¬ 
ğinde  kurulmuştur. 

1980'li  yıllara  kadar 
faal  durumdaydı. 


•  Mor  Evgin  Manastın  ’ ndan  kesit 
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2-Mor  Yoreth  Manastırı:  Halk  arasında  Deyr-Çapke  ola¬ 
rak  tanınmaktadır. 


•  Mor  Yoreth  (Deyr  Çapke)  Manastırı 


3-Mor  Yuhanon  Tayoyo  Manastırı:  Sarp  bir  dağın  do¬ 
ruğunda  inşa  edilmiştir.  Mor  Evgin  Manastırı' nın  doğusun¬ 
da  yer  almaktadır. 


•Mor  Yuhanon  Tayoyo  Manastırı.  (Foto:  Selmet  Güler) 
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4- Mor  Abrohom  Kaşkroyo  Manastırı  veya  Mor  Ab- 
rohom  d-Beth-Gogi  Manastırı:  Yeni  Kaleye  yakın  bir  da¬ 
ğın  tepesinde  inşa  edilmiştir. 

5- Mor  Yakup  veya  Karno(l)  Manastırı:  Halk  arasında 
Deyr-özalke  olarak  da  bilinir.  Badıbe  Köyifnün  yakınla¬ 
rındadır. 

6- Mor  Melke  Manastırı:  Arkah  Köyü’nün  güneyinde  2 
km.  de  yer  almaktadır. 

7- Hababli  Mor  İliyo  Manastırı:  Habab  Köyü’nün  do- 
ğusundadır. 

8-  Mor  Aho  Manastırı:  Beth-Manhem  Köyü' nün 
kuzeyinde  yer  almaktadır. 

9- Mor  Şemun  Manastırı:  Beth-Manhem  Köyü  nün  ya¬ 
kınlarındadır. 


10-Mor  Eşahyo  Manastırı:  Beyaz  Su  yolu  kenarında 
kalıntıları  görülmektedir.  / 


11-Mor  Şemun  Destune  Sütunu:  Mor  Şemun  Destime, 
adı  geçen  sütunda  yaşadığına  dair  söylentiler  vardır. 


1-  Kur  no.  Süryanice’de  boynuz  unlumun  taşımaktadır. 
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12-Mor  Şomrin  Manastırı:  Halk  arasında  Deyre-Çö- 
mere  olarak  tanınır.  İpek  Yolu’ndan  geçerken  Kertvin  bel¬ 
desinin  istikametindeki  dağın  tepesinde  kalıntıları  görül¬ 
mektedir. 


•  Mor  Şomrin  Manastırı.  (Foto  Metin) 


13- Mor  Kavme  Manastırı:  Mor  Kavme’nin  asıl  adı 
Şemun'dur.  Bir  ağacın  üzerinde  40  yıl  süreyle  yaşadığı  için 
‘Kavine’  lakabını  almış  oldu.  Kavme  sözcüğü  "  Süryanice 
bir  sözcük  olup  geçmiş  zamanlı  ‘Korn’  kelimesinden  türe¬ 
miş  ve  ayakta  durmuş  anlamına  gelir.  Günümüze  kadar  ula¬ 
şamayan  bu  Manastır,  harabe  durumdadır. 

14- Mor  Şemun  Manastırı:  Arbo/Taşköy  Köyü'nün  ba¬ 
tısında  olup  harabeleri  günümüze  kadar  ulaşmıştır. 

Bunların  dışında  bilmediğimiz  başka  manastırların  oldu¬ 
ğu  sanılıyor.  Bu  manastırların  tümünün  genellikle  3.  ve  4. 
yüzyıllardan  kalma  oldukları  ve  Mor  Evgin  ve  öğrencileri 
ile  diğer  azizler  tarafından  inşa  edildikleri  bilinmektedir. 
Bir  çoğu  da  zamana  meydan  okuyarak  günümüze  dek  ula- 
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şabilmiş  ve  ilk  halleriyle  ayakta  kalabilmiştir.  Bu  manastır¬ 
lar,  rahiplerin  inzivaya  çekildikleri  yerlerdir.  Ortaçağlarda 
rahiplerle  dolup  taşan  manastırlardaki  bu  canlılık,  ancak 
20.  yüzyılın  ilk  başlarına  kadar  sürebilmiştir.  Günümüzde 
Mor  Malke  Manastırı  dışında  faal  manastır  kalmamıştır. 


Patriklik  arşivimizde  22/44  sayılı  dosyada  bulunan  5 
Haziran  1895  tarihli  belgeye  göre;  Midyat,  Bışeri,  Nusay¬ 
bin  ve  Cizre  kazalarındaki  rahiplerin  isimlerini  aşağıda  ol¬ 
duğu  gibi  vermek  istiyoruz: 


Mor  Melke  Manastırı 

1- Rahip  Abdallah 

2- Rahip  Malke 

Mor  îliyo  Manastırı,  Habab  Köyü 

3- Rahip  Gevriye 


Habab  Kilisesi 

4- Rahip  Yusuf 

Mor  Abrohom  Manastırı,  Bagok 

5- Rahip  Gevriye,  Hababli 

6- Rahip  Lahdo,  Beşeriyeli 

7- Rahip  Gevreye,  Basibnnli 

8- Rahip  Bihno,  Midinli 

9- Rahip  İşo,  Hababli 

w 

Mor  Yakup  Manastırı/Deyr-Gzalke 

10- Rahip  İşo 

11- Rahip  Saliba, 
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Beth-Debe/Badibbe/Dibek  Köyü  Kilisesi 

12- Rahip  Savıne, 

Mor  Evgin  Manastırı 

13- Rahip  Ablahad 

14- Rahip  İbrahim,  Ritbetlu 

15- Rahip  İşo 

16- Rahip  Saliba 

Mor  Yuhanon  Manastırı 

17- Rahip  Aho 

18- Rahip  Gevriye 

Mor  Aho  Manastırı 

19- Rahip  Barsavmo 

20- Rahip  Lahdo 
Arbo  Köyü  Kilisesi 

21- Rahip  Bahho 

Mor  Gabriyel  Manastırlındaki  rahipler 

22- Rahip  İşo,  Midun  Köylf  nden 

23- Rahip  Denho,  Keferbe'den 

24- Rahip  Gevriye,  Bate'den 

25- Rahip  Abdo,  Midun’den 

26- Rahip  Yakııp,  Basibrin'den 

Mor  Abrohom  Manastırı,  Midyat 

27- Rahip  Circis  Nacıh 

28- Rahip  Gevriye 

29- Rahip  Yuhanon 

30- Rahip  İşo 
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Mor  Şarbel  Manastırı,  Midyat 

31- Rahip  Yuhanon 

32- Rahip  Barsavmo 

33- Rahip  Şemun 

Mor  Lohozor  Manastırı,  Habisnas  Köyü 

34- Rahip  Kerimo 

35- Raşip  Şabo 

Meryem  Ana  Kilisesi,  Midyat 

36- Rahip  Zeytun 

Mor  Kuryakos  Kilisesi,  Enhil  Köyü 

37- Rahip  Savme  (  1870  yılındaki  rahipler  listesinde 
Enhilli  Rahip  Savme  isminde  bir  rahibe  rastlanmaktadır. 
Büyük  bir  olasılıkla  bu  Rahip  Savme’den  başkası  değildir.) 

Meryem  Ana  Manastırı,  Hah  Köyü 

38- Rahip  Esmer 

Zaz  Köyü  Kilisesi 

39- Rahip  Muşe 

Azağ  Köyü 

40-  Rahip  İbrahim 

41- Rahip  Amsih 

Mağar  Manastırı/Mor  Aho 

42- Rahip  Efrem 

Mor  Bosus  Manastırı 

43- Rahip  İshok 

44- Rahip  Gevriye,  Hah  Köyü'nden 
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Mor  Kuryakos  Manastırı 

45- Rahip  Yusuf 

46- Rahip  Gevargis 

Bibo  Kilisesi 

47- Rahip  Murad 

Duga  Köyü 

48- Rahip  Aho 

49- Rahip  Melke,  Yezidi 

Deyr-Şimşım  Manastırı 

50- Rahip  Ablahad 

Deyrulzafaran  Manastırı 

51- Rahip  Abdulnur  Efendi 

52- Rahip  Bışara  efendi 

53- Rahip  İbrahim  Efendi 

54- Rahip  İlyas  el-Hori 

55- Rahip  Gabriyel 

56- Rahip  Malke 

57- Rahip  Şemun 

58- Rahip  Said 

59- Rahip  Davut 

60- Rahip  Bışara 

61- Rahip  Efrem,  Harputlu 

62- Rahip  Efrem,  Urfalı 

63- Rahip  Mansur 

64- Rahip  İşo 

65- Rahip  Abdallah  Nihne 

66- Rahip  Circis  Malke 
Kadiye  Köyü 

67- Rahip  Osyo 
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Yukarıdaki  listeye  göre;  asıl  konumuz  olan  Mor  Malke 
Manastırı' nda  metropolitle  birlikte  Rahip  Abdallah  ve  Ra¬ 
hip  Malke  isminde  iki  rahip  daha  yaşamaktaydı. 

1870  yılına  ait  ve  elimizde  mevcut  bulunan  rahiplerin 
başka  bir  listesine  göre  de;  Manastır'da  Hababli  Rahip 
Aho(2’  bulunmaktaydı  .  1888  yılına  ait  metropolitler  liste¬ 
sinde  de  adı  geçen  bu  rahibin,  1870'lerden  sonra  metropo- 
litliğe  yükseldiği  tahmin  edilmektedir. 

Elimizde  mevcut  rahiplerin  her  iki  listesine  göre;  İzlo  Da- 
ğı’nın  Süryani  Kilisesi  nezdinde  dinsel  açıdan  önemi  ve  han¬ 
gi  tarihe  kadar  faal  olduğu  ortaya  çıkmaktadır.  Çünkü  isimle¬ 
rini  yazdığımız  manastırların  çoğunda  rahipler  yaşamaktaydı. 

1.3.  Sosyo-Kültürel  Özellikleri 

İzlo  Dağı 'nda  bulunan  manastırların  yanı  sıra  Süryani, 
Yezidi  ve  Kürt  köyleri  de  mevcuttur.  Köylerin  isimleri  et¬ 
nik  gruplara  göre  sıralayacağız. 

1.3.1.  Yerleşik  Süryani  Köyleri 

1- Mhare/Eski  Hisar  veya  Marine  Köyü 

2- Sederi  Köyü/Üçyol 

3- öarabe  Mışka  Köyü/Dağiçi 

4- Badibe  Köyü/Dibek 

5- Arkah  (Harabale)  Köyü/Üçköy 

6- Habab  Köyü/Güzelsu 

7- Arbo  Köyü/Taşköy 

8- Kafro  Köyü/Elbeğendi 

9- Beth-Manhem  Köyü 


2-  Diyarbakır'a  Bağlı  Süryanilerin  Istaslik  Nüfusu .  Rahip  Abdallah  Sadedi, 
1870,  Elyazması,  Gerşuni  Alfabesi  Süryanice  Lügati  Arapça,  sh.  205 
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Harabale  Köyü  dışında  yukarıdaki  listede  adı  geçen 
köylerin  tümü  ,1985'lere  doğru  Avrupa'nın  değişik  ülkele¬ 
rine  göç  etmişlerdir.  Harabale  Köyii'nde  halen  30  Süryani 
aile  yaşamakta  ve  son  yıllarda  yeni  evler  inşa  etmektedir¬ 
ler.  Köyde  karakol,  okul  ve  sağlık  ocağı  bulunmaktadır.  Kı¬ 
şın  çok  zor  şartlar  altında  ulaşımı  sağlarken,  200rde  Kö¬ 
yün  yolu.  Mor  Malke  Manastırı’na  kadar  asfaltlanmıştır. 

1.3.2.  Yerleşik  Yezidi  Köyleri 

1- Kafnas  /  Çayırlı 

2- Bacıne  /  Güven 

3- Dayvanke  /  Çörekli 

4- Köçane  /  Koçan  Mezrası 

5- Afşiye  /  Kaleli 

6- Şikrine  Mezrası 

7- Galye  Sohra  /  Güneli 

Yukarıda  isimlerini  yazdığımız  Yezidi  köyler  de  Sürya¬ 
ni  köyleri  gibi  terkedilmiş  ve  köy  sakinleri  1985'lere  doğ¬ 
ru  Avrupanın  değişik  ülkelerine  göç  etmişlerdir.  Geri  dö¬ 
nüş  yapanlar  arasında  Kafnas  Köyü  sahipleri  bulunmakta¬ 
dır.  Onlar  da  köylerinde  yeni  evler  inşa  etmektedirler. 

1.3.3.  Kürt  Müslüman  Köyleri 

1- Olin 

2- Barmunos  (Beth-Rumanos  veya  Beth-Barsavm) 

w  w 

3- Gırbe-Gallo  Mezrası 

4- Kııdbe  Mezrası 

5- Sirincik 
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Yukarıda  isimlerini  yazdığımız  köylerde  yaşayan,  üç  ay¬ 
rı  etnik  ve  üç  ayrı  dini  gruplara  bağlı  insanlar,  birbirlerin¬ 
den  saygı  ve  hoşgörüyü  esirgememektedirler.  Burada  yaşa¬ 
yanlar  göç  etmeden  evvel  üç  ayrı  bayramı  kutlamaktaydı¬ 
lar.  Herkes  diğerinin  bayramını  kutlamak  için  mutlaka  köy¬ 
lerine  kadar  giderdi.  Aynı  uygulama  taziye,  düğün,  sünnet, 
vaftiz  ve  diğer  etkinlikler  için  de  geçerliydi. 

Adı  geçen  üç  ayrı  etnik  gruba  ait  köyler,  1976  yılından 
başlayarak  bir  iki  köy  dışında  tümü  değişik  sebeplerden  do¬ 
layı  Avrupa'nın  değişik  ülkelerine  göç  ettiler.  Göç  eden 
köylüler;  gerek  bölgeye  barış,  huzur  ve  güven  ortamının 
gelmesi,  gerek  devletin  geri  dönüş  yapan  Siiryanilere  gü¬ 
vence  vermesi  ve  gerekse  Türkiye'nin  de  Avrupa  Birliğine 
girme  aşamasına  gelmesi,  bölgeden  göçenlerin  özellikle 
2003  yılından  itibaren  geri  dönüşünü  hızlandırdı.  Geri  dö¬ 
nenlerden  bazıları  kendi  evlerini  restore  ederken,  bazıları 
da  yeni  evler  inşa  etme  yolunu  seçtiler.  Özellikle  Kafro/El- 
beğendi  Köyü'nde  üç  katlı  köşk  tarzında,  kesme  taş  kapla¬ 
malı  yeni  evler  inşa  ettiler.  Umarım  bu  gelişmelerin  ve  fa¬ 
aliyetlerin  devamı  gelir  ve  bugün  metruk  olan  diğer  köyler 
de  yakın  bir  gelecekte  eski  canlılığına  kavuşur.  İzlo  Da- 
ğf  nda  eskilerde  olduğu  gibi  yaşam  ve  canlılık  devam  eder. 


1.4.  İzlo  Dağmm  Ekonomik  Özellikleri 

İzlo  Dağında  yaşayan  halkın  başlıca  dört  ana  geçim  kay¬ 
nağı  vardır: 

1 - Ormancılık 

2- Hayvancılık 

3- Çiftçilik 

4- Bağcılık 
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1.4.1.  Ormancılık:  İzlo  Dağı  meşe  ve  pelit  ağacından 
oluşan  ormanlık  alanla  kaplıdır.  Köylüler  kışın  ısınma  ama¬ 
cıyla  ormandan  kestikleri  odunlardan  ihtiyaç  fazlasını  sata¬ 
rak  geçinirler. 

1.4.2.  Hayvancılık:  İzlo  Dağı,  hayvancılık  için  oldukça 
elverişlidir.  Çünkü  dağda  hayvanların  otlatılması  için  hem 
mera  ve  hem  de  barınacakları  mağaralar  bulunmaktadır. 
Hayvancılıktan  elde  edilen  gelir,  ancak  aileleri  geçindirebi- 
lecek  kadardır.  Evcil  hayvanların  dışında  geyik  ve  domuz 
gibi  yabani  hayvanlar  da  vardır.  Avcılık  da  yöre  sakinleri 
için  eltamatif  bir  geçim  kaynağıdır. 

1.4.3.  Çiftçilik:  Dağda  ekim  yapılabilecek  arazilerin  sı¬ 
nırlı  olması  nedeniyle  çiftçilik  pek  önemli  bir  gelir  kaynağı 
sayılmasa  da  halk,  buğday,  mercimek,  arpa,  nohut  ve  diğer 
ürünleri  ihtiyacını  görecek  kadar  üretebilmektedir.  Bu  böl¬ 
gede  yetişen  ve  halk  arasında  rağbet  gören  kaliteli  bir  'Ka¬ 
maş'  tütünü  yetişmektedir.  Köylüler  kendi  ihtiyaçlarınmın 
dışında  fazla  tütünü  satarak  bütçelerine  ek  bir  gelir  elde 
edebilmektedir. 

1.4.4.  Bağcılık:  İzlo  Dağı’nın  etekleri  bağcılık  için  ol¬ 
dukça  uygundur.  Başta  da  dile  getirdiğimiz  gibi  yörenin 
bağlan  bugün  de  ünlüdür.  Bölgede  yetişen  üzüm  cinsine 
‘Dırayso’  adı  verilmekte  ve  bu  ismin  'Drişo'  kelimesinin 
dönüşümünden  ortaya  çıktığı  düşünülmektedir.  Görgü  ta¬ 
nıkların  ifadesine  göre,  bu  cins  üzümün  tek  bir  salkımından 
bir  sepet  rahatlıkla  dolabilmektedir.  Tarihte  bu  bölgenin 
üzümlerinden  üretilen  şıra  ve  şarap,  yer  altında  döşenen  bo¬ 
rularla  Musul’a  kadar  vergi  olarak  gönderilmekteydi.  ‘Dı- 
rayso’  üzümleri  ve  kuru  üzümleri,  Türkiye'de  benzeri  yok 
denilecek  kadar  eşsiz  bir  lezzete  sahiptir.  Üzümün  taneleri 
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ceviz  büyüklüğünde  olup,  bal  tatı  vermekteydi.  Bağların  dı¬ 
şında,  nar,  incir,  ceviz,  badem,  elma,  şeftali,  tıstık,  bittim,  ar¬ 
mut,  meşe  palamudu  ve  zeytin  vb.  gibi  çeşitli  ürünler  de  ye¬ 
tiştirilmektedir. 


1.5.  İzlo  Dağı’nın  Coğrafi  Özellikleri 

İzlo  Dağı'nın  en  büyük  özelliği  geniş  bir  ovaya  bekçilik 
yapmış  olmasıdır.  Asırlar  boyunca  üstlendiği  bu  görevin  bu¬ 
gün  de  geçerli  olduğunu  söylemek  mümkün.  Dağda  bulunan 
dört  kale,  tarih  boyunca  çeşitli  kavimler  için  bir  sığınak  ve 
bir  savunma  merkezi  olmuştur.  Bu  kaleler; 

1- Dimitriyos  veya  Haytam  Kalesi 

2-  Yeni  Kale 

3- Mhare/Eski  Hisar  Kalesi 

4- Kalecik  Köyü  Kalesi'dir. 


1.5.1.  Dimitriyos  /  Haytam  Kalesi:  Kale,  Nusaybin'in 
kuzey  doğusunun  40  km.  ile  Servan  Köyü 'nün  kuzeyi  yö¬ 
nünde  5  km.  de  yer  almaktadır.  Planı,  1 865  yılında  Taylor  ta¬ 
rafından  çizildi.  Roma  İmparatoru  Büyük  Kostantinus'un 
oğlu  Kostantinus,  inşa  ettiği  Diyarbakır  surları,  Rum  bölge¬ 
sine  geçmek  iste¬ 
yen  Persler'in 
önünde  ciddi  bir 
engel  teşkil  et¬ 
mekteydi.  Bu  se¬ 
fer  Persler,  Arap 
topraklarının  ova 
kesiminden 
Rumların  ülkesi¬ 
ne  çıkma  yönün¬ 
de  caba  sarf  et-  •Dimitriyos  veya  Haytam  Kalesi ’nden  detay. 

,  ,11  (Foto:  Selmet  Güler) 

meye  başladılar. 


16 


Aziz  Mor  Malke’nin  Yaşamı  ve  Manastırı’ mn  Tarihçesi 


Rumlar  onları  buradan  da  engellemek  için  İzlo  Dağf  nın  do¬ 
ğu  kesiminde  yer  alan  ve  ovaya  hakim  olan  bir  dağın  doru¬ 
ğunda  MS.  351  yılında  bir  kale  inşa  ettiler.  Kale,  Kostanti- 
nus’un  genel  kurmay  başkanı  Dimitriyus  tarafından  inşa 
edildiği  için  onun  adıyla  anılmıştır.  Güneyden  kuzeye  doğ¬ 
ru  uzayan  ve  14  burcu  ile  2  gözetleme  kulesi  bulunan  kale¬ 
nin  uzunluğu  1500  metre  civarındadır.  Surlarının  yüksekliği 
10,  burçlarının  15,  gözetleme  kulelerinin  yüksekliği  ise  20 
metredir.  Bu  heybetli  kaleye  sadece  güneydeki  kapısından 
girmek  mümkündür.  Kale  alanında  su  sarnıçları,  ürün  depo¬ 
ları,  oturma  binalarının  kalıntıları  ve  yer  altı  mahzenleri  bu¬ 
lunmaktadır.  Sasanilerle  BizanslIlar  arasında  551  yılında 
meydana  gelen  savaşta,  Sasaniler  tarafından  alman  kale  yı¬ 
kılmıştır.  Dimitriyos  Kalesi,  bölgede  meydana  gelen  savaş¬ 
larda  zarar  görmemesi  için  M. S. 684  yılında  Mor  Gabriyel 
Manastırının  Episkoposunun  isteği  doğrultusunda  Turab- 
din'de  reislik  eden  Abrohom  ve  Lohozor  isminde  Süryani 
iki  zatın  topladığı  400  usta  ve  işçi  tarafından  yeniden  inşa 
edilmiştir.  Kalede  uzun  bir  süre  barındıktan  sonra  M. S.  751 
yılında  Turabdin  reisi  Rumi  ismindeki  şahıs,  kaleyi  olduğu 
gibi  bütün  evleriyle  birlikte  tahrip  etti  ve  kapılarını  yaktı. 
Müstahkem  bir  kale  olan  Dimitriyos  Kalesi  düşman  kavim- 
lerin  sürekli  saldırılarına  hedef  oluyordu.  Kale,  M. S.  972  yı¬ 
lında  Haytum  isminde  bir  komutan  tarafından  3. kez  yeni¬ 
lendi  ve  bu  tarihten  sonra  ‘Haytam  Kalesi'  olarak  tanınma¬ 
ya  başlandı. <3)  Son  olarak  M. S.  1462  yılında  Akkoyunlu  hü¬ 
kümdarı  Uzun  Haşan  Bey 'e  hizmet  eden  Kör  Halil  isminde 
bir  Türk  Emiri  tarafından  işgal  edildi.3  (4) 


3-  Mor  Gabriyel  Manastırı'nın  Tarihi ,  Filuksinos  Harına  Dolaba  ni,  Hikmet 
Matbaası ,  Süryanice,  1959 ,  sh.  159,  Mardin 

4-  Mardin  İli'nin  Merkezinde,  Civar  Köylerinde  ve  İlçelerinde  Bulunan 
Kiliselerin  ve  Manastırların  Tarihi.  P.  G  a  br  i ye  LAK  YÜZ,  1998,  Türkçe,  sh.  28. 
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1.5.2.  Yeni  Kale:  Nusaybin’in  23  km.  kuzeydoğusunda 
yer  alan  ve  İzlo  Dağı’nın  ovaya  inen  boğazın  dar  geçidin¬ 
de,  derin  bir  vadide  inşa  edilmiştir.  Mor  Yakup/Deyr-Gzal- 
ke  Manastırı’ nın  2  km.  güneyinde  bulanan  kale,  Mor  Abro- 
hom  Manastırı’ na  da  yakın  bir  mevkidedir.  Kalenin,  Sasa- 
nilerin  saldırılarını  engellemek  için  Roma  imparatoru  Kos- 
tantin’in  emriyle  M. S.  351  yılında  yapıldığı  düşünülmekte¬ 
dir.  Harabeleri  olduğu  gibi  görülmektedir.  Kapısı  kuzeyba¬ 
tı  yönünde  bulunan  kale,  bölgedeki  önemli  kalelerin  başın¬ 
da  gelmektedir.  Balık  biçimi  kayalık  bir  sırtta  inşa  edilmiş¬ 
tir.  Çıkış  yeri  harap  olduğundan  ulaşılması  oldukça  güç, 
mimari  tarzı  birbirine  benzeyen  Haytem,  Hısınkeyt,  Sumo, 
Marine/Eski  Hisar  ve  Aznavur  Kaleleri  ile  aynı  dönemde 
yapıldığı  sanılmaktadır. 

1.5.3.  Mhare/Eski  Hisar  Kalesi:  Süryanice'de  mağaralar 
anlamına  gelen  Mhare  Köyü,  halk  arasında  Marine  olarak  bi¬ 
linmektedir.  Günümüzde  köy  konumunda  olan  Mhare,  Nusay¬ 
bin’e  25  km.  uzaklıktadır.  İpek  yolundan  sonra  7  km.  kuzeyde 
kalır.  Mevcut  kalıntılarından  eski  Mezopotamya'nın  büyük 
Süryani  şehirle¬ 
rinden  biri  olduğu 
bir  bakışta  anlaşıl¬ 
maktadır.  Yapıtla¬ 
rın  üzerindeki 
Süryanice  kitabe¬ 
ler  olduğu  gibi 
korunduğundan 
bugün  de  okuna 

bilmektedir.  •  Mhare/Eskihisar  Kalesi’nden  kesit. 

(Foto:  Selmet  Güler) 
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• Antik  kentte  Süryanice  bir  kitabe 


Şehir  gittikçe  ortası  çukurlaşan  yuvarlak  bir  vadi  içerisinde 
yapılmıştır.  Genel  görünüş  biçimi  bir  huniye,  bir  kratere 
benzer.  Kapısı  güneyde  olup  her  iki  tarafı  surlarla  muhafa¬ 
za  edilmiştir.  Dış  kapı  ile  şehir  arası  500  metreden  fazladır. 
Şehir  evleri  yuvarlığın  etrafına  yapılmış,  ortası  boş  bırakıl¬ 
mıştır.  Mhare  şehrinin  hükümet  konağı,  kilisesi,  iki  ve  üç 
katlı  evleri  taş  yapısı  nedeniyle  günümüze  dek  sağlam  ka¬ 
labilmiştir.  Şehir  kemerli  binalardan  ve  çok  sayıda  mağara¬ 
dan  ibarettir.  Giriş  kapısındaki  dış  sur  kısmen  yıkılmıştır. 
Şehirde  büyük  çapta  beş  adet  su  sarnıcı  mevcuttur.  Bunlar 
kayadan  oyma  olup  tavanları  kemer  biçimindedir  ve 
100x100x100  metre  ölçüstindedir.  Evler  arasında  kayadan 
oyulmuş  daha  bir  çok  mağara  ve  sarnıç  bulunmaktadır.  Bu 
mağara  ve  sarnıçlar  halen  köylüler  tarafından  kullanılmak¬ 
tadır.  Eski  bir  Süryani  yerleşim  alanı  olan  Mhare’de  20. 
yüzyılın  ilk  çeyreğinde  50'ye  yakın  Süryani  aile  yaşamak¬ 
taydı.  Mort  Şmuni  adındaki  kilisesi  hala  ayaktadır.  Mha- 
re/Eski  Hisar  Kalesi;  diğerleri  gibi  tarihte  önemli  bir  yer 
tutmaktadır.  Kale,  şehrin  en  yüksek  noktası  olan  batı  tara- 
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fında  bir  kayalık  üzerinde  inşa  edilmiştir.  Çevresi  iki  kilo¬ 
metre  civarındadır.  12  kuleye  ve  bir  burca  sahiptir.  Bugün 
izine  rastlanmayan,  ancak  varlığı  bilinen  güneye  açılan  ka¬ 
pı  demirden  yapılmıştı.  Kulenin  doğusunda  yeralan  kral  sa¬ 
rayının  altında  kayadan  oyma  5x20  metre  ölçüsünde  olan 
bir  mahzen  ve  bunun  yanında  da  suyu  hiç  eksilmeyen  ve 
nereden  geldiği  belli  olmayan  kocaman  bir  sarnıcı  bulun¬ 
maktaydı.  Saray,  Roma  stili  olup  Süryani  Beyleri  ya  da 
kralları  tarafından  bir  kaç  kez  onarılmıştır.  Şehir  ve  kalesi, 
dağlık  kesiminden  ovaya  inen  bir  vadi  yolu  üzerinde  müs¬ 
tahkem  bir  yerde  kurulmuştur.  Giriş  kapısından  en  yüksek 
kesimi  300-400  metrelik  bir  yükseliş  gösterir.  Kuzey  kısmı 
sarp  bir  kayalık  olduğu  için  sur  yapılmamıştır.  Kalenin 
kimler  tarafından  yapıldığını  gösterir  bir  yazı  yoksa  da  yu¬ 
karıda  belirttiğimiz  gibi  Roma  eseri  olduğu  ve  savaşlara 
maruz  kaldığı  yapısından  belli  olmaktadır.  Aradan  geçen 
asırlara  ve  savaşlara  rağmen  günümüze  kadar  sapasağlam 
ulaşmayı  başarmıştır.01 


1.5.4.  Kalecik  Köyü  Kalesi:  İzlo  Dağfnın  sınırını  ayı¬ 
ran  Beyaz  Suyun  batısında  yer  alan  Kalecik  Köyü  de  bir 
kale  olarak  kullanılmaktaydı.  Bu  köye  Mardin'in  yavrusu 
diyebiliriz.  Çünkü  yapı  şekli  Mardin'e  çok  benzemektedir. 
Bu  kale  her  ne  kadar  dağın  dışında  olsa  da  bir  bekçilik  gö¬ 
revi  üstlenebilmektedir. 


1254  m.  rakımlı  olan  İzlo  Dağı,  birçok  kalelere  sahip 
olması  nedeni  ile  bölgenin  tarihsel  olarak  ne  kadar  önemli 
bir  yer  olduğunu  ortaya  koymuştur. 

5-  Nusaybin'in  Tarih  ve  Coğrafyası ,  Haşan  Sami  Oltulu .  .Akarsu  Bucağı 
Müdürü ,  13  Aralık  1973 ,  Basılmamış  bir  Çalışma,  sh.  383 
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1.6.  Mor  Malke  Manastırı 


Esas  konumuz,  İzlo  Dağfnın  ortasında  yer  alan  Mor 
Malke  Manastırının  tarihçesidir.  Aziz  Mor  Malke 'nin  ger¬ 
çek  yaşam  öyküsünden  anlaşıldığı  üzere  manastır  4.  yüzyı¬ 
lın  ilk  çeyreğinde  inşa  edilmiştir.  Manastır'ın  bina  yapısı; 
üç  kattan  ibaret  olup  ortası  küçük  bir  avluyla  çevrilmiştir. 
Tek  bir  giriş  kapısı  vardır.  Manastırın  bitişiğinde  geniş  bir 
dış  avlu  mevcuttur.  Bu  avlu  Siiryanice’de;  "Develerin  avlu¬ 
su"  anlamına  gelen ‘Dorto  d-Gamle’  rC^*L5^:'  olarak 

geçmektedir.  Avlunun  duvarları  taştan  ve  kireçten  yapıl¬ 
mıştır.  Manastır,  14.  yüzyılda  İzlo  Dağı’nın  metropoldük 
merkezliğine  ev  sahipliği  yapmış  ve  1926  yılına  kadar  bu 
görevini  sürdürmüş¬ 
tür.  Manastırın  tarihi¬ 
ni  daha  sonraki  bö¬ 
lümde  detaylarıyla 
vermeye  çalışacağız. 

Şimdilik  Aziz  Mor 

Malke  nın  yaşam  öy-  . ,  909  -da  çekilen  bu  fotoğraf  manastırın 
küsüne  geçelim.  iç  avlusunu  göstermektedir. 


II.  BÖLÜM 


TAŞHÎTHO  DMOR  MALKE 
AZİZ  MOR  MALKE’NİN  HAYATI(6) 

2.1.  Malke’nin  Doğumu 

Koluzma  Köyü’nde  yaşayan  Yuhanna  adında  bir 
adam  vardı.  Bu  adam  çok  tanınmış  seçkin  bir  ailenin 
çocuğuydu.  Büyük  bir  servete  sahip  adamın  uzun  yıllar¬ 
dan  beri  çocuğu  olmuyordu.  Onun  için  eşiyle  beraber 
büyük  bir  üzüntü  içindeydiler.  Çünkü  onları  teselli  ede¬ 
cek,  mallarını  miras  olarak  bırakacak  evlatları  yoktu. 

Allah  onları  denemek  için  onlara  bir  kız  evlat  ver¬ 
di.  Kızın  ismini  de  Şufni  koydular.  Mor  Evgin' in  kız 
kardeşi  olan  Rafka  (Malkenin  annesi)  eşi  Yuhanna’ya  der 
ki;  "Kalk  komşularımıza  ve  bizimle  beraber  sevinenlere 
bir  ziyafet  hazırlayalım."  Yuhanna  da  bu  tekliti  sevinç  içe¬ 
risinde  kabul  edip,  hizmetçilerine  üç  öküz,  on  tane  de  ku¬ 
zu  getirmelerini  emretti.  Hizmetçiler  de  hayvanların  ya¬ 
nına  giderek  üç  tane  öküz,  on  tane  kuzu  getirdiler.  Yu¬ 
hanna  ve  eşi  Rafka  kendilerine  yakışacak  şekilde  bir  zi¬ 
yafet  hazırladılar  ve  mallarından  büyük  bir  bölümünü 
yardım  olarak  fakirlere  dağıttılar.  Yuhanna  da  o  gün  du¬ 
asında  şunları  söyledi:  "Ey  merhametli,  şefkatli  ve  sa¬ 
bırlı  büyük  Allah!  senden  bu  hizmetçilerine,  bir  erkek 
çocuk  vermeni  diliyoruz  ki  onunla  teselli  olabilelim." 


6-  Aziz  Mor  Malke'nin  Yaşam  Öyküsünü  İsa  Akyüz  Süryanice'den  Türkçe'ye 


çevirmiştir. 
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Allah  da  Yuhanna’nın  duasını  duydu  ve  yardımlarını 
kabul  etti.  Üç  sene  tamamlandıktan  sonra,  Allah  onlara 
bereketli  bir  çocuk  verdi.  O  gün,  Yuhanna’nın  evinde  kızı¬ 
nın  doğumunda  yaşanan  sevinçten  daha  çok  büyük  bir  se¬ 
vinç  yaşandı.  O  gün  Yuhanna,  beş  kg  altın  tarttı  ve  hizmet¬ 
çilerine  verip,  "Gidin  bu  altınları  fakirlere,  yoksullara,  kim¬ 
sesizlere,  kederlilere  ve  iffetli  kadınlara  dağıtın.  Sakın  şa¬ 
rap  masasında  oturanlara,  şarkı  söyleyerek  eğlenenlere  ve 
fal  açan  dul  kadınlara  vermeyin"  dedi.  Hizmetçiler  de  Yu- 
hanna’nın  söylediği  gibi  altınları  dağıttılar. 

Daha  sonra  Rafka,  eşi  Yuhanna’yı  yanma  çağırıp,  "Ço¬ 
cuğun  ismini  ne  koyalım?"  diye  sordu.  Yuhanna  da,  "Ço¬ 
cuğun  ismini  kız  kardeşi  Şufni  koysun"  dedi.  Rafka  da  bu 
düşünceyi  kabul  etti.  Kızı  yanlarına  çağırıp,  "Kardeşinin  is¬ 
mi  ne  olsun?"  diye  sordular.  Şufni  de  onlara  "Kardeşimin 
ismi  Malke  olsun"  diye  cevap  verdi.  O  anda  gerçekleşen 
mucize  için  Allah’a  şiikretmeye  başladılar.  Çünkü  Şufni  o 
zamana  kadar  hiç  konuşmamıştı. 

2.2.  Malke  Okula  Başlıyor 

Bu  mucizeden  sonra  Malke’nin  annesi,  her  gün  oruç  tu¬ 
tuyordu.  Durmadan  çalışarak  kazandığı  parayı  fakirlere  ve 
ihtiyacı  olan  kişilere  dağıtıyordu.  Malke  beş  yaşına  geldi¬ 
ğinde  ailesi  onu,  Mesihsel  eğitim  için  Malfono  Şmuyel’in 
yanına  gönderdi.  Malke'nin  boynunda  altın  bir  haç,  kulak¬ 
larında  küpe  ve  bu  küpelerin  üstünde  de  haç  işareti  vardı. 
Bir  gün  Malfono  Malke'ye,  "Yuhanna  oğlu  Malke  ,  bu  ku- 
lağındakiler  nedir?  Mesihsel  eğitim  görmek  isteyen  bir  şa¬ 
hısa  layık  değildir"  diye  söyledi. 

Malke  de  Malfono'ya,  "Ey  büyüğüm!  gördüğün  bu  takı- 
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lar  kutsal  üçlük  ve  birliği  simgelemektedir.  Ayrıca  şeytana 
karşı  da  ruhsal  bir  silahtırlar”  diye  cevap  verdi.  Mallono 
Şmuyel,  Malke'nin  ağzından  çıkan  konuşmalara  hayret 
ederek,  ne  bir  ithamda,  ne  de  bir  övgüde  bulundu.  O  gün¬ 
den  beri  Malfono,  Malke’yi  diğer  arkadaşlarından  daha  çok 
sevdi.  Malke  ile  beraber  medresede  toplam  27  öğrenci  bu¬ 
lunuyordu. 

Bu  27  öğrenciden  biri  de  Elişah’tı.  Aziz  Mor  Malke'nin 
hayatını,  kendisi  bir  kitapta  topladı.  Elişah'ın  yaşadıklarına 


ve  anlattığına  göre,  Malke'ye  bilgi,  ilim,  akıl,  alçakgönül¬ 
lülük  ve  Allah  korkusu  yaşıtlarından  daha  çok  verilmişti. 
Allah’ın  lütfü  da  üzerindeydi.  Her  gün  Malfono'nun  karşı¬ 
sına  daha  çok  bilgi  ve  hikmetle  çıkıyordu.  Arkadaşları  Mal- 
ke’ye,  "üstün  zekalı  çocuk”  diye  sesleniyordu.  Ailesi  o 
medresede  on  sene  üç  ay  kalan  Malke  ile  övünüyordu. 

Malke  çok  kitap  okumuştu.  Özellikle  kutsal  kitapları 
okuduktan  sonra  Allah'ın  gücünü  daha  çok  anladı.  Bilgisi 
arttı,  konuşması  da  her  zaman  nasihat  verici  oldu. 

Malke,  akşama  kadar  oruç  tutacağına  dair  kendi  kendi¬ 
ne  söz  verdi.  Malke  bu  hayata  bakarken  bir  rüyaya  benze¬ 
diğini,  geçici  bir  bulut  gibi  boş  olduğunu  gördü.  Onun  için 
bu  hayattan  tiksinmişti.  Ailesi  Malke'nin  bu  düşüncelerin¬ 
den  habersizdi  ve  Malke'yi  istediği  bir  kızla  evlendirmek 
istiyordu. 


2.3.  Ailesi  Malke’yi  Evlendirmek  istiyor 

Malke'nin  annesi,  Rafka  Yuhanna'ya  "Oğlumuzla  evlili¬ 
ği  hakkında  ne  zaman  konuşalım,  biz  daha  hayattayken  onu 
evlendirip  onunla  sevinelim”  dedi.  Yuhanna  da,  oğlu  ile  bu 
konuyu  eşinin  konuşmasını  istedi.  Rafka,  "Oğlum  benim 
gözümde  çok  değerlidir,  utanırım  onunla  bu  konu  hakkında 
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konuşamam"  diye  cevap  verince  Malke  ile  birlikte  konuş¬ 
maya  karar  verdiler.  Malke’yi  yanlarına  çağırdılar,  Malke 
her  zamanki  gibi  saygılı  bir  şekilde  yanlarına  geldi. 

Yuhanna  oğluna  oturması  için  bir  sandalye  verdi  ve  ko¬ 
nuşmaya  başladılar.  İlk  önce  babası  Malke'ye,  "Oğlum  se¬ 
ninle  bir  konuyu  konuşmak  istiyoruz,  şimdi  mi  konuşalım 
yoksa  başka  bir  zamana  mı  kalsın?"  sorusunu  yöneltti.  Ba¬ 
basına  dönen  Malke,  "İstediğin  şeyi  konuşabilirsin.  Yoksa 
bir  hata  mı  yaptım,  bir  olay  mı  oldu?"  diye  sordu.  Babası 
Malke'ye,  "Hayır  oğlum  ne  bir  hata  yaptın,  ne  de  bir  olay 
oldu  ama  seninle  sevinebilmek  için  seni  buraya  çağırdık, 
artık  evlilik  zamanın  yaklaştı"  dedikten  sonra  konuşmasını 
şöyle  sürdürdü:  "Rab'bin  buyurduğu  gibi  uzun  bir  zaman 
kısır  kaldık,  varisimizin  olmamasından  dolayı  adadığımız 
adaklar,  yaptığımız  yardımlar,  verdiğimiz  hediyelerin  hep¬ 
si  Rab  Allah  tarafından  kabul  edildi.  Seninle  sevinebilme- 
miz  ve  mirasçımız  olman  için  Rab  Allah  seni  bize  verdi. 
Şimdi  senin  de  gördüğün  gibi  biz  yaşlandık.  Onun  için 
kalk  her  tarafa  git  ve  gez,  istediğin  yerden  istediğin  kızı  sa¬ 
na  isteyelim"  dedi.  Malke  de  onları  üzmemek  için  güzel  bir 
sözle,  arzulu  bir  şekilde  onlara  şu  yanıtı  verdi:  "Şu  an  böy¬ 
le  bir  şey  yapmamız  doğru  değil,  çünkü  daha  kız  kardeşim 
evdedir.  İlk  önce  onu  evlendirelim,  daha  sonra  istediğinizi 
yapalım." 

Bu  konuşmaları  duyan  kız  kardeşi  Şufni,  Malke'ye,  "Se¬ 
nin  başının  üstüne  yemin  ediyorum  ki  böyle  bir  şeyi  asla  ve 
asla  yapmam"  diyerek  itiraz  etti.  Malke  ise  ablası  Şufni 'ye 
dönerek  "Ey  ablacığım  sen  benden  daha  büyüksün  benden 
önce  düğününü  yapmak  senin  hakkındır’dedi..  Şufni  ağla¬ 
yarak  şunları  söyledi:  "ne  olur  sus,  kız  kardeşin  Şufni  ölür 
de  bunu  yapmaz.  Sen  olmazsan  kiminle  sevinip,  kiminle 
konuşacağım." 
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Annesi  ve  babası  kardeşlerin  birbirlerine  böyle  cevap 
verdiklerini  görünce,  ağlamaya  başladılar.  Malke  de  onları 
bu  şekilde  görünce  "Neden  ağlıyorsunuz?  Bir  sorun  mu  ol¬ 
du?"  diye  üzülerek  sordu.  Ailesi  Malke’ye,  "Bizi  dinleme¬ 
diğin  için  ağlıyoruz"  dediler.  Malke’nin  onlara  cevabı  şöy¬ 
le  oldu:  "Benimle  bir  konuyu  konuştunuz,  ben  de  gereken 
cevabı  verdim,  şimdi  eğer  Allah  kısmet  ederse  olacak."  Bu 
cevap  üzerine  ailesi  sustu  ve  hiçbir  şey  söylemedi. 

2.3.1  Malke  Nişanlanıyor 

Malke’nin  babası  Yuhanna,  bir  ziyafet  hazırlayarak  o 
şehrin  bütün  ileri  gelenlerini  ve  yaşlılarını  davet  etti.  Mal¬ 
ke’nin  onlarla  beraber  eğlenmesi  için,  Yuhanna'nın  yanın¬ 
da  üç  gün  kaldılar.  Yuhanna  hizmetçilerini  çağırıp,  Mal¬ 
ke’nin  ne  yaptığını  sürekli  soruyordu.  Hizmetçiler  de  Yu- 
hanna’ya,  "keşke  bu  çocuk  senin  oğlun  olmasaydı,  ne  yi¬ 
yor,  ne  içiyor  ve  ne  de  seviniyor.  Tam  tersine  hep  üzgün 
üzgün  duruyor.  Malke'yi  bu  şekilde  hüzünlü  gören  davetli¬ 
ler  de  çok  üzülüyorlar"  dediler. 

Yuhanna  da  tanıdık  davetlileri  yanına  çağırıp,  Malke'nin 
başından  geçen  olayları  anlattı.  Bu  konuyu  Malke’yle  bera¬ 
ber  konuşmalarını  istedi.  Davetliler  Yuhanna'nın  yanından 
çıktıklarında  hiçbir  şeyden  haberleri  yokmuş  gibi,  Mal¬ 
ke'yi  yanlarına  çağırdılar.  Ona  karşı  büyük  saygı  göstere¬ 
rek,  Malke’yi  yanlarında  oturttular  ve  onunla  konuşmaya 
başladılar.  "Bu  kulağındakiler  ne?  Bu  tür  şeyler  sana  yakış¬ 
mıyor,  onlar  küçük  çocuklar  içindir"  dediler.  Malke  ise  on¬ 
lara  "Ben  bütün  insanlardan  daha  küçüğüm  ve  bana  yakışı¬ 
yorlar"  cevabını  verdi. 

Zaman  ilerledikçe,  davetliler  Malke'ye  "Neden  bizimle 
konuşmuyorsun?  Seni  çok  üzgün  görüyoruz,  yanınıza  gel- 
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diğimiz  için  mi  üzgünsün”  diye  sordular.  Bu  soru  üzerine- 
hemen  yüz  ifadesini  değiştiren  Malke  davetlilerle  birlikte 
sevinip  eğlenmeye  başladı.  Davetliler  Malke’ye  "Eğer  bize 
müsaade  edersen  seninle  bir  konuyu  konuşmak  istiyoruz, 
eğer  etmezsen  konuşmayacağız”  dediler.  Malke  ne  konuş¬ 
mak  istediklerini  hemen  anladı  ve  davetlilere  "benimle  is¬ 
tediğiniz  her  konuyu  konuşabilirsiniz”  dedi.  Davetliler  de 
Malke’ye,  "Babanın  isteğini  yerine  getirmeni  istiyoruz,  biz 
ve  ailen  bu  fani  hayattan  ayrılmadan  önce  seni  evlendirip 
seninle  sevinmek  istiyoruz”  dediler.  Malke  onlara  "İstedi¬ 
ğiniz  gibi  olsun,  çünkü  itaatlik  uzun  yaşam  sağlıyor”  diye 
cevap  verip  kendisinden  istenileni  kabul  etti.  Fakat,  Mal¬ 
ke’nin  düşüncesinde  kesinlikle  evlilik  fikri  yoktu,  tek  dü¬ 
şüncesi  rahip  olmak  ve  bu  dünyadan  uzaklaşmaktı.  Davet¬ 
liler  bu  olayı  onunla  konuştuktan  sonra  eğlencelerine  de¬ 
vam  ettiler. 

Ailesi,  çocukları  Malke'nin  bu  kararına  çok  sevinmişti. 
Daha  sonra  davetliler  Yuhanna’nın  yanından  saygıyla  ayrıl¬ 
dılar.  Malke'nin  kız  kardeşi  Şufni  sevinçle  içeri  girip  Mal- 
ke'yi  kucaklayarak  öptü,  sevincinden  gözyaşları  da  karde¬ 
şinin  üzerine  akıyordu.  Ağlamaklı  bir  şekilde  Malke  'ye 
"Emdiğimiz  süt  üzerine  yemin  ediyorum  ki  kız  kardeşini 
ve  aileni  düğününle  sevindireceksin”  dedi.  Malke,  kız  kar¬ 
deşinden  gidip  kendisine  istediği  yerden  evleneceği  bir  kız 
bulmasını  istedi.  Kız  kardeşi  de,  gideceği  yeri  Malke'nin 
seçmesini  söyledi.  Ancak  Malke,  tekrar  kız  kardeşine,  "Be¬ 
nim  için  iyilikten  başka  bir  şey  istemezsin,  kalbin  ne  isti¬ 
yorsa  ona  razıyım”  dedi.  Daha  sonra  da  Şufni  yanından  çık¬ 
tı  ve  kardeşinden  duyduklarını  babasına  müjdeledi.  Hepsi 
beraber  bu  habere  çok  sevindiler.  Şufni  ve  babası  Yuhanna 
kalkıp,  o  şehrin  bilinen  bir  ailesinden  ona  bir  kız  istediler. 
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Kızın  ailesi  Yuhanna’dan  istedikleri  şeyleri  alması  için  söz 
aldılar.  Eve  döndüklerinde  Yuhanna,  oğlu  Malke’yi  kızı 
Şufni’yi  ve  eşi  Rafka’yı  öptü. 


2.3.2.  Malke  Rahiplik  Hayatını  Tercih  Ediyor 

Malke,  dayısı  Mor  Evgin'i  sormak  için  kitabı  yazan  Eli- 
şah'ın  yanma  gitti.  Malke  ile  Elişah  sırlarını  paylaşan  iki 
arkadaştılar.  Birbirlerine  danışarak  ya  rahipliği  ya  da  dün¬ 
yevi  hayatı  beraber  seçeceklerine  dair  birbirlerine  söz  ver¬ 
diler.  Elişah,  dayısının  oradan  ayrıldığını  söyleyince  Malke 
çok  üzüldü. 

Dayısının  oradan  ayrıldığını  öğrenen  Malke  Elişah'a, 
"Ey  Elişah  kardeşim  şimdi  ne  yapalım?  Buraya,  dayımın  ne 
yaptığını  öğrenmek  için  gelmiştim,  buradan  ayrıldığını  bil¬ 
miyordum"  dedi.  Elişah  da  Malke'ye  cevabı  şöyle  oldu: 
"Dayın  buradan  gittiği  zaman  hiç  haberim  olmadı,  yoksa 
sana  haber  verirdim.'1 

Daha  sonra  Malke,  Elişah’a  Malfono  ŞmuyeEin  yanına 
gidip,  ona  danışmalarını  teklif  etti.  Hep  beraber  kalkarak 
Malfono  ŞmuyeEin  yanına  gittiler.  Yanına  vardıklarında 
selam  verip  hatırını  sordular.  Bir  ağızdan  "Selam  sana  ger¬ 
çeklerin  ve  sevginin  Malfono’su,  selam  büyüklüğüne  ve 
ikamet  ettiğin  yere"  diyerek  onu  selamladılar.  Malfono  da 
onlara  "Size  de  selam"  dedi.  Oturmaları  için  onlara  izin 
verdi.  Malke  ve  Elişah  onunla  özel  bir  konuyu  konuşmak 
için  izin  aldılar. 

İlk  sözü  Malke  aldı.  "Biz  ikimiz  birbirimize  ya  rahipli¬ 
ği,  ya  da  dünya  hayatını  seçeceğimize  dair  söz  verdik.  Şim¬ 
di  ey  büyüğüm,  ben  küçük  öğrencilerden  Malke,  Ailem  bü¬ 
yük  bir  hasretle  beni  evlendirmek  istiyor,  ama  ben  istemi¬ 
yorum.  Malfono  Şmuyel  onlara,  "Bakın  ey  güzel  çocuklar, 
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şeytan  sizi  yenmesin,  sizi  kendi  tuzağına  düşürmesin.  Çün¬ 
kü  düşünceleri  çok  derin,  yolları  da  çok  sapkındır,  çok  dik¬ 
katli  olmanız  gerekiyor”  diye  cevap  verdi. 

Malke  ile  Elişah  Malfono'ya,  "Bizim  için  çok  değerli 
olan  o  büyüklüğüne  sığınarak,  bize  aydınlığı  ve  karanlığı 
birbirinden  nasıl  ayırt  etmemiz  gerektiğini  öğrettiğin  gibi, 
şimdi  de  nasıl  daha  çok  dua  etmemiz  gerektiğini  söyle  ki, 
bize  destek  ve  kuvvetli  bir  sığınak  olsun”  dediler.  Malfono 
onlara  "Eğer  İsa  Mesih'in  yolunu  izleyip  kutsal  haça  sığı¬ 
nırsanız,  haç  size  sağlam  bir  duvar  ve  sallanmayan  bir  kale 
gibi  olacak,  Mısır'da  Yusuf'a  destek  olduğu  ve  onu  şeyta¬ 
nın  tuzağından  koruduğu  gibi,  aynı  şekilde  sizleri  de  şeyta¬ 
nın  tuzaklarından  ve  gücünden  kurtaracaktır”  diye  cevap 
verdi.  Malfono  Şmuyel'in  verdiği  bu  öğütleri  kabul  ederek, 
verecekleri  karardan  dönmemeleri  için,  onlara  uyarılarda 
bulundu.  Onlar  da  "Mor  Evgin'le  beraber  olmak  istedikle¬ 
rini”  söylediler.  Malfono  onlara,  "Mor  Evgin'in  Allah'ı,  ay¬ 
nı  şekilde  sizin  de  Allah 'ınızdır.  Yüce  Allah'ın  isteğini  ye¬ 
rine  getirdiğiniz  zaman,  size  istediğiniz  gibi  verecektir”  de¬ 
di.  Sonra  da  ikisi  beraber  Malfono'ya  teşekkür  edip  yanın¬ 
dan  ayrıldılar. 

Oradan  ayrıldıktan  sonra  yolda  aralarında  konuşup  on 
güne  kadar  Allah'ın  izniyle  yola  çıkacaklarına  dair  birbirle¬ 
rine  söz  verdiler  ve  her  biri  kendi  evine  gitti.  Malke  eve  ge¬ 
lince  babasına,  "Bir  ziyafet  hazırlamanı  istiyorum.  Bütün 
dostlarımı  ve  arkadaşlarımı  çağırıp  onlarla  eğleneceğim” 
dedi.  Yuhanna  da  oğlu  Malke 'nin  bu  isteğini  yerine  getirdi. 
Malke  de  bütün  dostlarını,  arkadaşlarını  ve  Elişah ' ı  bu  zi¬ 
yafete  davet  etti.  Hep  beraber  yiyip  içip  eğlendiler.  Mal- 
ke’nin  arkadaşları  ve  ailesi  onu  böyle  mutlu  gördüklerin¬ 
den  dolayı  o  gün  çok  sevinmişlerdi. 
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Malke  Elişaffa  şunları  söyledi:  "Aileme  söyleyip,  yol 
için  beraberimde  bir  miktar  yemek  getireceğim.  Nisan  ayı¬ 
nın  başlangıcı  olan  Salı  günü,  tüccarlar  yolu  olarak  bilinen 
yerde,  seni  bekleyeceğim".  Elişah  da  "istediğin  gibi  olsun" 
dedi.  İki  gün  sonra  da  Malke'nin  bütün  davetlileri  evlerine 
geri  döndüler. 


2.3.3  Malke  Nişanlısını  Ziyaret  Etmek  İstiyor 

O  ziyafetten  beş  gün  sonra,  Malke  babası  Yuhanna’yı, 
annesi  Rafka’yı,  ve  kız  kardeşi  Şufni'yi  yanına  çağırıp  de¬ 
di  ki;  "Çoktan  beri  sizden  bu  hediyeyi  al  ve  kayınpederinin 
evine  git  demenizi  bekliyordum,  ama  böyle  bir  şey  deme¬ 
diniz".  Ailesi  de  Malke’ye  her  şeyin  onun  elinde  olduğunu 
ve  ona  emanet  edildiğini  söyledi.  Bunun  üzerine  Malke, 
"Kim  babasının  işine  karışırsa  lanetlidir  onun  için  ben  bir 
talepte  bulunamam"  dedi.  Yuhanna,  oğluna  kendilerinden 
ne  istediğini  sordu.  Malke,  istedikleri  gibi  davaranabilecek- 
lerini  söyledi  .  Yuhanna  da  kalkıp  Malke 'ye  100  Dinar,  10 
takım  elbise,  bir  litre  zümrüt  ve  beş  tane  pırlanta  verdi.  Hiz¬ 
metçisi  Sufinkus'tan  kendilerine  bir  at  hazırlamasını  istedi. 
Hizmetçisi  de  büyüğünün  buyurduğu  gibi  atı  süsledikten 
sonra,  ailesi  Malke'ye  "Hangimiz  seninle  beraber  gelsin" 
diye  sordu.  Kız  kardeşi  Şufni  Malke'yle  beraber  kendisinin 
gideceğini  düşünüyordu,  annesi  de  aynı  düşünce  içindeydi. 
Malke,  ailesine  hiç  kimseyi  götürmeyeceğine  dair  yemin 
etti.  Annesi  de  dedikodu  olur  düşüncesiyle  tek  başına  git¬ 
mesini  istemiyordu.  Malke  annesini  teselli  edecek  şekilde 
cevap  verirken  gözyaşlarına  hakim  olamıyordu.  Hepsi  Mal- 
ke’ye  bakarak  ağlıyorlardı,  ve  niçin  ağladıklarını  bilmiyor¬ 
lardı,  kendisine  verilen  hediyelerin  az  olduğunu  ve  bunun 


30 


Aziz  Mor  Malke’nin  Yaşamı  ve  Manastın’mn  Tarihçesi 


için  ağladığını  düşünüyorlardı.  Malke'ye  küpelerini  ve  al¬ 
tınlarını  vermedikleri  için  mi  ağladığını  sordular.  Malke 'de 
"Hayır  yemin  ediyorum  ki  bunun  için  ağlamıyorum"  dedi. 
Malke,  kız  kardeşinin  kendisiyle  beraber  sütle  ilgili  konuş¬ 
tuğu  konuşmayı  hatırladı. 

Malke,  ailesinden  ve  özellikle  de  kız  kardeşinden  ayrıla¬ 
cağı  için  çok  hüzünlü  ve  kederliydi.  Çünkü  kız  kardeşiyle 
aralarında  çok  büyük  bir  sevgi  bağı  vardı.  Ailesini  teselli 
etmek  için,  "Dayım  Mor  Evgin  bizimle  beraber  olmadığı 
için  ağlıyorum,  çünkü  burada  olsaydı  benimle  beraber  ge¬ 
lirdi"  dedi.  Ailesi  de  Malke'ye  "Dayın  Allah’ın  buyurduğu 
yere  gitti,  ama  sen  bizimle  beraber  kaldığın  sürece  sevinci¬ 
miz  ve  coşkumuz  yaşayacaktır.  Şimdi  eğer  izin  verirsen  se¬ 
ninle  beraber  gelmek  istiyoruz,  eğer  kabul  etmesen  gelme¬ 
yeceğiz"  dediler.  Malke  de  onları  teselli  edecek  şekilde  gü¬ 
lerek,  "Yemin  ettiğimi  biliyorsunuz  yoksa  isteğinizi  yerine 
getirirdim"  diye  cevap  verdi.  Babasının  verdiği  hediyeleri 
alarak  yola  çıktı.  Ailesi  kayınpederinin  evine  gideceğini 
düşünmüştü,  ama  onun  bu  dünyadan  ayrılıp  rahiplik  yolu¬ 
nu  seçeceğini  doğrusu  hiçbiri  hiç  düşünmemişti. 

Malke  bir  kilometre  yürüdükten  sonra,  hapiste  esirleri 
olan  üç  adama  rastladı.  Malke  onlara,  "Siz  kimsiniz  ve  ne¬ 
reye  gidiyorsunuz?"  diye  sordu.  Onlar  da  Malke ’den  kor¬ 
kup  ona  secde  ettiler.  Malke,  "Secde  Allah'a,  elçisine  de  al¬ 
çak  gönüllülük  olsun"  dedi.  Altı  esirin  sahipleri,  "Biz  senin 
hizmetçileriniz,  her  birimizin  hapiste  iki  esiri  var,  her  esirin 
üstünde  de  200  dinar  borç  var"  diye  cevap  verdiler.  Malke, 
onlaradan  biraz  beklemelerini  isteyip  atın  üzerinden  inerek, 
iki  kişiye  on  çift  elbise,  diğerine  de  bir  litre  zümrüt  verdi. 
Bu  eşyaları  aralarında  kardeşçe  paylaşmaları  için  uyarılar¬ 
da  bulundu.  Üç  adam  da  Malke  'ye  teşekkür  edip  "Rab  Al- 
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lah  seninle  beraber  olsun"  dedikten  sonra  yollarına  devam 
ettiler. 


2.4.  Malke  Rahiplik  Hayatına  Atılmaya  Karar  Veriyor 

Malke,  Elişah'a  söz  verdiği  gibi  tüccarların  yoluna  gitti. 
Oraya  varıncaya  kadar  öğlen  oldu  ve  mezmurları  okumaya 
başladı.  Aziz  Mor  Malke  dua  ederken,  Elişah'ın  yanına  gel¬ 
diğini  ve  kendisine  eşlik  ettiğini  gördü.  Duayı  bitirip  orada 
bulunan  hurma  ağacının  gölgesinde  oturduktan  sonra  Mal¬ 
ke,  Elişah’a,  ailesiyle  yaşadığı  bütün  olayları  ve  altı  esir  ki¬ 
şinin  sahiplerini  anlattı.  Elişah  da  Malke'nin  yaptıklarını 
doğru  buldu.  Bundan  sonra  hangi  tarafa  gideceklerini  düşü¬ 
nüp  konuşmaya  başladılar,  sonra  da  yönlerini  doğuya  doğ¬ 
ru  çevirdiler. 

On  kilometre  yürüdükten  sonra,  yolda  elbiseleri  yırtık  ve 
yama  içinde  olan  üç  kör  adama  ve  onlara  yol  gösteren  iki 
çocuğa  rastladılar.  Malke  onlardan  nereye  gittiklerini  sordu. 
Üç  kör  adam  da  "Yiyecek  ve  giyecek  eksikliğimiz  var,  pe¬ 
rişan  halde  olup,  Allah'ın  güveni  üzerine  yürüyoruz.  Kim 
bize  destek  olursa,  biz  de  Allah'ın  ona  yardım  etmesi  için 
dua  ediyoruz"  diye  cevap  verdiler.  Malke,  yanında  kalan 
100  dinar'ı  ve  elbiselerini  üstünden  çıkarıp  onlara  verdi.  El¬ 
biselerini  verdiği  kişinin  yırtık  elbiselerini  alarak  temiz  be¬ 
deninin  üzerine  giydi  ve  yollarına  devam  ettiler.  Durdukla¬ 
rı  her  yerde  Aziz  Mor  Evgin'i  soruyorlardı.  Sonunda  da, 
kendisini  Allah’a  adayan  16  kişiyle  beraber  buldular. 

Aradan  on  gün  geçince  Malke'nin  dönmediğini  gören 
ailesi,  endişelenmeye  başladı.  Maraklanan  babası  Yuhanna, 
üç  hizmetçisini  Malke’nin  peşine  yolladı.  Hizmetçiler  ora¬ 
ya  vardıklarında,  müstakbel  kayınpederinden,  Malke’nin 
nerede  olduğunu  ve  ne  zamana  kadar  yanlarında  tutacakla- 
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rını  sordular.  Onlar  da  Malke’nin  buraya  gelmediğini  ve 
onu  görmediklerini  söylediler. 

Hizmetçiler,  babasından  bir  miktar  para,  10  takım  elbi¬ 
se,  bir  litre  zümrüt  ve  beş  adet  pırlanta  alan  Malke’nin  ka¬ 
yınpederinin  yanına  gitmek  üzere  yola  çıktığını  söylediler. 
O  da  onlara  "Malke  buraya  gelmedi,  onu  görmedik  yine  de 
babasından  nereye  gittiğini  iyice  öğrenin"  dedi.  Sonra  da 
hizmetçilerden  yemek  hazırlamalarını  istedi.  Malke’nin 
hizmetçisi  olan  Bitabha,  "Büyüğümüzün  yanma  varmadan 
kesinlikle  bir  şey  yemeyeceğiz"  dedi.  Hepsi  hıçkırarak  ağ¬ 
lıyorlardı. 

Yuhanna’nın  üç  hizmetçisi  oradan  ayrılıp  tekrar  efendi¬ 
lerinin  yanma  döndüler.  Dış  kapıya  vardıklarında  Bitabha 
ile  karşılaşan  Malke'nin  ablası  Şufni  hemen  kardeşinin  ner- 
de  olduğunu  sordu.  Bitabha  da,  başı  yere  doğru  eğik  ve 
içinden  ağlayarak,  "Malke  daha  kayınpederinin  evindedir" 
diye  cevap  verdi.  Bu  cevaba  inanmayan  Şufni,  yeniden  Bi- 
tabha'ya,  dönerek  "Lütfen  bana  doğruyu  söyle,  eğer  kayın¬ 
pederinin  yanındaysa  neden  ağlıyorsun?"  dedi.  Bitabha  da, 
"Malke’ye  yanlış  bir  şey  söyledim,  o  da  beni  dövdü  onun 
için  ağlıyorum"  diye  cevap  verdi.  Diğer  iki  hizmetçi  de  Bi- 
tabha'ya  "Neden  doğruyu  söylemiyorsun"  diye  sitem  etti¬ 
ler.  Şufni  "Ne  olur  bana  doğruyu  söyleyin"  diyerek  yalvar¬ 
dı.  Hizmetçiler  Şufni’ye  kardeşi  Malke’yi  bulamadıklarını, 
kayınpederinin  de  Malke'nin  kendisine  gelmediğini  söyle¬ 
diğini  anlattılar.  Şufni  bu  konuşmaları  duyduktan  sonra, 
dehşetli  bir  şekilde  bağırarak  üstündeki  elbiseleri  yırtmaya 
başladı.  Babası  ve  annesi  Şufni ’nin  sesini  duyunca  dışarı 
çıkıp,  Şufni  "Sana  ne  oldu"  diye  sordular.  Şufni  de,  "Kar¬ 
deşim  Malke  kayınpederinin  yanında  değil,  ya  yaralı  ya  da 
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ölüdür"  dedi.  Yuhanna,  Bitabha’ya  Malke'nin  nerede  oldu¬ 
ğunu  sordu,  Bitabha  da  başını  yere  doğru  eğdi.  Daha  sonra 
hepsi  beraber  feryat  ederek  ağlamaya  başladılar.  Komşular 
da  duydukları  çığlıklar  ve  feryatlar  üzerine  yanlarına  geldi. 
Her  kim  feryatların  sesini  duyduysa  yanlarına  gelip  ağla¬ 
yışlarının  nedenini  soruyordu.  Hizmetçiler  de  gelen  herke¬ 
se  olayı  anlatıyordu. 


2.5.  Yuhanna,  Oğlu  Malke’yi  Arıyor 

Yuhanna’nın  yanına  gelen  komşular  ve  misafirler,  Yu- 
hanna’ya  "Ey  akılsız,  insanların  önünde  ağlamak  hoşuna 
mı  gidiyor,  oğlunun  nerede  olduğunu  bilmeden  ümidini  ke¬ 
siyorsun,  kalk  on  hizmetçine  aylık  masraflarını  ver,  oğlunu 
özel  olarak  aramaya  başlasınlar.  Belki  ticaret  amacıyla  bir 
yere  gitmiş,  ya  da  biraz  dinlenmek  için  bir  şehre  gitmiş  ola¬ 
bilir"  dediler.  Yuhanna  da  "Bana  güzel  tavsiyelerde  bulunu¬ 
yorsunuz,  ama  ben  oğlumu  tanıyorum,  ne  eğlenceyi  ne  de 
ticaretle  uğraşmayı  hiçbir  zaman  sevmem  işti.  Kitap  oku¬ 
maktan  başka  hiçbir  işi  hiçbir  uğraşı  yoktu”  cevabını  verdi. 
Misafirler  tekrar  Yuhanna'ya,  kendilerinin  dediğini  yapma¬ 
sını,  hizmetçileri  Malke'nin  arkasından  göndermesini  öğüt¬ 
lediler.  Yuhanna  onları  dinleyerek  Bitabha'yla  beraber  do¬ 
kuz  kişiyi  Malke’nin  arkasından  yolladı.  Beş  aylık  masraf¬ 
larını  da  vererek,  Malke'den  haber  getirmeyinceye  kadar 
geri  dönmemelerini  tenbih  etti.  Hizmetçiler  hemen  hazırla¬ 
nıp  Yuhanna'nın  onlara  buyurduğu  gibi  yola  çıktılar  ve  iki¬ 
şerli  gruplar  halinde  onu  aramaya  başladılar. 

Aradan  on  gün  geçtikten  sonra,  Bitabha  Sisra  denilen 
köye  gitti.  Orada  Malke'nin  kendi  elbiselerini  verdiği  kör¬ 
lerden  birine  rastladı,  yanında  da  satılık  bir  mücevher  var¬ 
dı.  Bitabha  köre,  "Bunu  kaça  satıyorsun?"  diye  sordu.  Kör 
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adamın  cevabı  "On  ekmeğe  satıyorum"  oldu.  Bitabha  bu 
kez  köre,  "Üstündeki  bu  elbiseyi  sana  kim  verdi?  Babandan 
mı  kaldı,  satın  mı  aldın?"  sorusunu  yöneltti.  Kör  adam  "Ne 
babamdan  kaldı  ne  de  satın  aldım  cevabını  verdikten  sonra 


sözlerini  şöyle  sürdürdü:"  Günün  birinde  biz  üç  kör  adam 
ve  bize  yol  gösteren  iki  çocuk,  güzel  konuşan  iki  gence 
rastladık,  arkadaşından  daha  büyük  olan  genç  bize  100  Di¬ 
nar,  beş  mücevher  ve  üstündeki  elbiselerini  verdi.  Benim 
yırtık  elbiselerimi  de  kendi  giyerek  gitti,  nereye  gittiklerini 
ve  nereli  olduklarını  bilmiyoruz.  Sana  anlattığım  bu  olay 
gerçektir" 

Bitabha  da  kör  adama,  olan  biteni  anlattı  ve  o  an  Mal¬ 
ke'nin  Allah'ın  yolunu  takip  ettiğini  anladı.  Bitabha  kör 
adama,  "Bana  üstündeki  elbiseden  bir  parça  ver,  ailesine 
göstereyim  ki,  Malke'den  haber  aldığıma  dair  inançları  ol¬ 
sun"  dedi.  Kör  adam  da  Malke’ye  ait  olan  üzerindeki  elbi¬ 
seden  bir  parça  vermeyi  kabul  etti.  Bitabha,  "Allah  bana 
bunu  bir  günah  olarak  saymasın,  çünkü  Allah  tarafından 
kör  adama  giydirilen  elbiseyi  ben  alıyorum"  diyerek  üzün¬ 
tülerini  ifade  etti. 

Hizmetçiler  elbiseyi  alıp  geri  döndüklerinde,  yolda  dört 
arkadaşlarına  daha  rastladılar.  Gördükleri  ve  yaşadıkları 
olayları  onlara  anlattıktan  sonra,  hep  beraber  büyükleri  Yu- 
hanna'nın  yanına  dönüp  ona  da  her  şeyi  anlatmaya  başladı¬ 
lar.  Hizmetçiler  Yuhanna'yla  konuşurken  Aziz  Mor  Mal¬ 
ke'nin  annesi  ve  kız  kardeşi  dışardan  geliyorlardı.  Rafka, 
Bitabha'nın  getirmiş  olduğu  elbisenin  kokusunu  almıştı, 
Bitabha'yı  yanına  çağırıp  şaşkın  bir  şekilde,  "Oğlum  Mal- 
ke  sizinle  mi  beraber"  diye  sordu.  Bitabha  da  "Onu  görme¬ 
dik"  diye  cevap  verdi.  Malke'nin  annesi,  "Sanki  oğlumun 
kokusunu  aldım"  dediğinde  Bitabha,  getirmiş  olduğu  elbi- 
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şeyi  önlerine  attı.  Kız  kardeşi  Şufni  korkak  ve  dehşetli  bir 
şekilde  bağırarak,  "ey  güzel  kardeşim  başına  neler  geldi?" 
diyerek  inledi.  Kendinden  geçen  Şufni’nin  dili  tutulmuştu, 
artık  hiçbir  şey  konuşamıyordu.  Annesi  de  ellerini  ısırıp, 
saçını  yoluyordu.  Babası  da  ortada  gezinip,  başını  duvara 
vuruyordu.  İnleyerek  şunları  söylüyordu;  "Oğlum  Malke! 
ne  yapayım  ve  nereye  gideyim,  sana  karşı  ne  yanlış  yaptık 
ki,  karşılığında  bizlere  bu  olayları  yaşattın".  Bütün  Koluz- 
ma  halkı,  bu  olayı  duyunca  yanlarına  akın  etti.  Kızın  yanı¬ 
na  girdiklerinde,  kendinden  geçtiğini  anladılar.  Şufni’nin 
üzerine  su  dökülünce  biraz  kendine  gelmeye  başladı.  Rat- 
ka  da  Malke'nin  yattığı  yere  girdi  ve  Malke’nin  yattığı  ya¬ 
tağı  kırmaya  başladı,  yerden  kül  alıp  duvarın  ve  kapının  üs¬ 
tüne  döküyordu.  Bitabha,  "Bu  yaptıklarınız  Allah'ın  yanın¬ 
da  kabul  olur  mu?  Adadığınız  bütün  adaklar  ve  yaptığınız 
yardımlar  bir  hiç  oldu"  diyerek  Malke'nin  babasını  tesseli 
etmeye  çalışıyordu.  Rafka'nın  yanına  da  giden  Bitabha,  ay¬ 
nı  şeyleri  ona  da  söyledi. 

Bitabha  Malke'nin  annesi  Rafka'yı  bu  şekilde  teselli 
ederken,  Malke'nin  öğretmeni  Şmuyel  geldi  ve  üzgün  bir 
şekilde  Yuhanna’nın  yanına  girdi.  Şmuyel  Yuhanna'ya, 
"Oğlun  için  kendine  yaptığın  bütün  haksızlıkları  duydum, 
böyle  şeyler  senin  gibi  yaşlılara  yakışmaz.  Hiç  çocuğun  ol¬ 
madığını  düşün,  çocuğunun  ne  yaptığını  nerde  olduğunu 
ben  biliyorum,  kendisine  güzel  bir  meslek  seçti,  iyilik  ya¬ 
pan  bir  kişi  için  üzülmemen  gerekir.  Her  doğruluk  yapan 
bir  kişi  için  ağlaman  güzel  bir  şey  değil,  kendinizi  bu  şekil¬ 
de  teselli  etmeniz  gerekiyor"  diyerek  eleştirdi. 

Yuhanna,  Malfono  Şmuyel'e  "Malke’nin  doğumunun 
nasıl  olduğunu,  terbiyesini  ve  eğitiminin  ne  derecede  oldu¬ 
ğunu  biliyorsun,  hiçbir  zaman  bir  dediğini  iki  etmedim  ’di- 
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ye  dert  yandı.  Malfono  da  Yuhanna'ya  "Biliyorum  mirasçın 
olmadığı  için  bu  kadar  üzüntülü  ve  sıkıntılısın,  bir  sene  ge¬ 
çinceye  kadar,  eşin  bir  oğul  daha  doğuracak  ve  o  çocuk  mi¬ 
rasçın  olacak"  diyerek  yanından  ayrıldı.  Daha  sonra  orada¬ 
ki  misafirler  de  Yuhanna'nın  evinden  ayrıldı.  Aradan  iki  ay 
geçtikten  sonra  Şufni  öldü,  ailesi  onun  için  Malke'nin 
üzüntüsünden  daha  büyük  bir  üzüntü  yaşadılar.  Bir  sene  ta¬ 
mamlandıktan  sonra  Yuhanna'nın  eşi  bir  oğul  daha  doğur¬ 
du.  Çocuğa  da  Malke  ve  Şufni  anlamına  gelen  ‘Malkşufni’ 
adını  verdiler. 


2.5.1.  Malke  Rahiplik  Serüvenine  Başlıyor 

Malke,  dayısı  Mor  Evgin 'e  ulaştıktan  sonra,  kendisi  ve 
arkadaşı  Elişah  rahipliği  kabul  ettiler.  Dört  sene  boyunca, 
Mor  Evgin 'le  beraber  kaldılar.  Mor  Evgin  nereye  gittiyse 
onlar  da  onunla  beraber  giderdi.  Bir  gün,  Yeruşalem'e  git¬ 
mek  için  Mor  Evgin 'den  izin  istediler.  Mor  Evgin  de  "Gi¬ 
din  ama  orada  fazla  kalmayın"  diye  onları  uyardı.  Onlar  da 
Aziz  Mor  Evgin'in  dualarını  alıp  İsa  Mesih'in  adıyla  yola 
çıktılar,  aradan  bir  ay  geçtikten  sonra  Yeruşalim'e  vardılar. 
İsa  Mesih'in  mezarından  ve  öğrencileriyle  beraber  gittikle¬ 
ri  yerlerden  bereket  aldılar. 

Daha  sonra  oradan  Mısır'a  inip  Askiti  çölüne  gittiler, 
orada  da  üç  sene  kaldıktan  sonra.  Mor  Evgin'in  yanına  ge¬ 
ri  döndüler.  O  sıralarda  Mor  Evgin,  Harşe  Dağı'nın  üstün¬ 
de  bulunan  mağaraların  yanındaki  İzlo  dağındaydı.  Mor 
Evgin'in  yanında  da  diğer  ruhani  kardeşler  vardı.  Mor  Ev¬ 
gin'in  odasına  girdiklerinde,  sanki  İsa  Mesih'in  yanına  gir¬ 
mişler  gibi  ondan  bereketlendiler.  Oradaki  ruhani  kardeşle¬ 
rin  de  bereketlerini  aldılar,  orada  uzun  bir  zaman  kalarak 
duayla,  oruçla  ve  Allah'la  olan  ilişkileriyle  ikinci  bir  mün¬ 
zevi  hayat  yaşamaya  başladılar. 
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Bir  gün.  Mor  Evgin,  bu  ruhani  kardeşleri  alıp  Nusaybin 
Episkopos’u  Mor  Yakup'un  yanına  götürdü,  hepsi  ondan 
bereketlendiler.  Onları  rahiplik  ve  diyakosluk  rütbeleriyle 
kutsadıktan  sonra  tekrar  kutsal  yerlerine  döndüler.  Oradan 
da  her  biri  bir  tarafa  gitti.  Malke  onlardan  birkaç  gün  ay¬ 
rı  kalarak  kendine  kalacak  bir  yer  arıyordu.  Anhel  köyünün 
yakınlarına  gitti,  orada  kalmak  istedi  ama  orayı  beğenme¬ 
mişti.  Sonra  da  Arkah  Köyü’nün  yakınlarına  gitti.  Bu  köy¬ 
lerden  birinde  kalmayı  düşünüyordu.  Dua  etmek  için  pazar¬ 
dan  pazara  o  kutsal  yere  gidiyordu. 

2.6.  Mor  Malke  Şleymun  İsminde  Bir  Çocuğu 

Şeytandan  Kurtarıyor 

Aziz  Mor  Malke,  adı  geçen  yerlerde  kendisine  bir  ma¬ 
nastır  inşa  etmek  istiyordu.  Bir  gün  Mecusilerin  harabele¬ 
rinden  geçerken  sürülerini  otlatan  Arkah  köyündeki  çocuk¬ 
ların  ağlayarak  feryat  ettiklerini  gördü.  Gördükleri  bir  şey¬ 
den  korktukları  anlaşılıyordu.  Korkudan  yüzlerinin  ifadesi 
değişmişti.  Çocuklar  Aziz  Mor  Malke'nin  geldiğini  görün¬ 
ce  hepsi  koşup  yanına  sığındılar. 

Bütün  çocuklar  o  yere  bakıp  dişlerini  gıcırdatıyorlardı. 
Çdocukların  şeytanın  gücünden  korktuklarını  anlayan  Aziz 
Mor  Malke,  "Biriniz  bana  doğruyu  anlatsın"  dedi.  Rhimo 
adındaki  çocuk  olan  biteni  anlatmaya  başladı:  "Bugün  bu¬ 
raya  geldiğimizde  meyvesi  güzel  görünen  bir  ağaç  gördük, 
meyveler  iştahımızı  çekti  ve  her  birimiz  diğerine  ‘ağaca 
sen  çık’  dedi.  Birbirimize  itaat  etmedik  ve  zorla  Şlemun'u 
ağacın  üstüne  çıkardık.  Şlemun  ağacın  üstünde  meyve  top¬ 
larken,  ağacın  altındaki  çukurdan  siyah  renkli  ve  çok  iğrenç 
bir  yaratık  çıktı,  çocuğu  alıp  tekrar  ağacın  altındaki  çukura 
girdi.  Ne  olduğunu  anlamadık.  Ailesine  ne  söyleyeceğimi- 
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zi  bilmiyoruz”.  Aziz  Mor  Malke  çocuklara,  "Arkadaşlarını¬ 
zı  teselli  edin  ve  oturun,  biraz  sonra  ne  olacağını  görecek- 
siniz’  deyip  başını  Rab’bin  önünde  eğdi  ve  ellerini  havaya 
doğru  kaldırarak  dua  etmeye  başladı.  Sesini  kaldırıp  şunla¬ 
rı  söyledi.  "Gökyüzünde  yaşayan  ve  yeryüzüne  bakan,  şey¬ 
tanları  nurunla  korkuttuğun  ve  onları  azarlayıp  önünden 
kaçırttığın  gibi,  hizmetçin  Şlemun’a  da  acıyıp  hiçbir  eksik¬ 
liği  olmadan  şeytanın  içinden  çıkar".  Sonra  da  üç  defa  ye¬ 
re  diz  çöküp  "Ey  hapsedilen  çocuk  çabuk  dışarı  çık"  dedi. 
Şeytan  çocuğa  hiçbir  zarar  vermeden  onu  dışarı  çıkardığın¬ 
da  çocuktan  çok  iğrenç  bir  koku  geliyordu.  Şlemun  hemen 
Mor  Malke’nin  yanma  sığındı.  Diğer  arkadaşları  bu  muci¬ 
zeyi  gördükten  sonra  Allah’a  şükretmeye  başladılar.  Şey¬ 
tanların  en  büyüğü  olan  Estratasis,  Aziz  Mor  Malke’ye  "Ey 
iğrenç  yaşlı!  biz  bu  çocuğu  grubumuzun  lideri  yapmak  is¬ 
tiyorduk,  ama  sen  onu  bizim  elimizden  kaptın"  dedi  ve  diş¬ 
lerini  gıcırdatarak  yok  oldu.  Aziz  Mor  Malke,  çocuklara  sü¬ 
rülerini  alıp  selametle  eve  gitmelerini  söyledi. 

Aziz  Mor  Malke,  Şlemun'a  şeytanın  kokusundan  temiz¬ 
lenmesi  için  kendi  elbisesinden  bir  parça  verdi.  Şlemun,  bu 
parçayı  alınca  kendisinden  mür  ve  buhur  gibi  çok  güzel  ko¬ 
kular  gelmeye  başladı.  Çocuklar  yolda  beraber  yürürken, 
Şlemun’dan  gelen  güzel  kokuyu  kıskanıyorlardı.  Arkah  kö¬ 
yüne  vardıklarında  yaşadıkları  olayı  ailelerine  anlattılar. 
Şlemun ’nun  ailesi,  "Kokun  çok  güzel,  bu  kokuyu  nereden 
buldun?  Yanında  bir  şey  mi  var?"  diye  sormaya  başladılar. 
Şlemun  da,  "Bugün  büyük  ve  çok  değerli  bir  hazine  bul¬ 
duk,  hâzinenin  tümü  benim  oldu"  diye  cevap  verdi.  Neden 
böyle  konuştuğunu  anlamamışlardı,  o  nedenle  Şlemun’dan 
sakin  bir  şekilde  konuşarak  ne  demek  istediğini  anlatması¬ 
nı  istediler.  Şlemun  da,  olanları  anlatamayacağını,  Zab- 
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day’ın  oğlu  Rhimo'nun  yanına  gitmeleri  halinde  onun  ana- 


latabileceğini  söyledi. 

Onlar  da  hemen  Zabday'ın  oğlu  Rhimo'nun  yanına  gi¬ 


dip  başlarından  geçen  olayı  anlatmasını  istediler.  Rhimo, 
olayı  olduğu  gibi  anlattıktan  sonda  şöyle  dedi:  "  Eğer  o  dü¬ 
rüst  adam  orada  olmasaydı  çocuğu  şimdi  göremezdiniz.  Pis 
kokudan  sonra  da  çocuğun  üstüne  o  güzel  kokuyu  sürdü." 
Şlemun'un  ailesi  çocuklarını  kurtaran  o  adamın  hala  orda 
olup  olmadığını  sordular.  Rhimo,  "Bilmyorum  biz  onu  ora¬ 
da  bıraktık"  diye  cevap  verdi.  Şlemun’un  ailesi  adamı  bul¬ 
mak  amacıyla  olayın  geçtiği  yere  gitti.  Ancak  kimseyi  gö¬ 
remediler.  Şlemun’un  tırmandığı  ağaç  parçalanmış  ve  ağa¬ 
cın  üstünde  de  iki  taşın  üstüste  gelerek  haç  işareti  oluştur¬ 
duğunu  gördüler.  Daha  sonra  onlar  da  oradan  ayrıldılar. 

Çocuklar  Aziz  Mor  Malke’nin  yanından  ayrıldıktan  son¬ 
ra,  Aziz  Mor  Malke  Allah'ın  huzurunda  dua  edip  yalvarma¬ 
ya  başladı.  Ellerini  göğe  doğru  kaldırıp  şunları  söyledi:  "Ey 
gökyüzünde  yaşayan,  secdeye  layık,  güçlü  ve  büyük  Allah! 
Saklı  olan  gücünden  ve  muhteşem  nurundan  şeytanlar  nasıl 
kaçıp  yok  oluyorsa,  tekrar  kuvvetinle  bu  yerden  şeytanları 


yok  et  ki,  burada  bir  manastır  inşa  edebileyim.  Burayı  gü¬ 
nahkar  olan  kendim  için  inşa  etmeyeceğim.  Biliyorum  ki, 
isteğini  yerine  getiren  ve  senden  korkan  kişilerin  isteğini 
bekletmezsim"  O  anda  gökten  şöyle  bir  ses  geldi:  "  Ey  Al¬ 
lah’ın  hizmetçisi  Mor  Malke!  Estratasis'i  ve  bütün  gücünü 
kov  ve  yoket.  Ayrıca  bir  haç  işareti  çizerek  bütün  şeytanla¬ 
ra  karşı  yokedici  ve  yıkıcı  bir  güç  oluşsun." 

Aziz  Mor  Malke  de  Allah  tarafından  verilen  güçle  şey¬ 
tanların  yaşadıkları  yere  gitti,  elindeki  sopayı  yere  vurup 
şunları  söyledi:  "  Dişlerini  Allah'ın  hizmetçisine  karşı  gı¬ 
cırdatan  Estratasis,  buralardan  uzaklaş  ve  Rabbimiz  İsa 
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Mesih’in  buyurduğu  gibi  direnmeden  çabuk  çık."  Bu  ko¬ 
nuşmanın  ardından  şeytanların,  oğlaklar  gibi  yerlerinden 
çıktıklarını  gördü.  Şeytanlar  Aziz  Mor  Malke’ye  "Koluz- 
ma’dan  buraya  bizi  sıkıntıya  sokmak  için  mi  geldin?  Mes¬ 
kenlerinde  yaşayanları,  meskenlerinden  kovmak  güzel  bir 
şey  değil,  ailenin  çok  merhametli  olduğunu  duymuştuk 
ama  sen  bize  acımıyorsun"  dediler.  Aziz  Mor  Malke, 
Fazla  konuşmayın,  burada  hiçbir  payınız,  hiçbir  hakkınız 
yok"  diyerek  onları  kovdu.  Şeytanlar  çıktıktan  sonra,  ora¬ 
dan  çok  güzel  bir  koku  çıkmaya  başladı.  Aziz  Mor  Malke, 
Şeytanların  çıktığı  yerde  40  defa  secde  ettikten  sonra  bir  taş 
üzerine  haç  işareti  yapıp,  ayin  yapılacak  yeri  belirledi. 

Daha  sonra  dayısı  Mor  Evgin’in  kutsal  mekanına  gitti. 
İlk  önce  Mor  Evgin’in  daha  sonra  diğer  ruhani  kardeşleri¬ 
nin  bereketlerini  aldı.  Bu  ruhani  kardeşler  72  kişiydiler  ve 
daima  şeytanın  gücüyle  mücadele  ediyorlardı.  Mor  Evgin, 
yeğeni  Aziz  Mor  Malke’ye,  o  gün  nerede  olduğunu  ve  ne 
yaptığını  sordu.  Aziz  Mor  Malke  de  bir  yere  gitmediğini  ve 
bir  şey  yapmadığını  söyledi.  Ancak  Aziz  Mor  Evgin,  "Bu¬ 
gün  Allah’ın  gücüyle  bir  mucize  gerçekleştirdiğini  biliyo¬ 
rum.  Nitekim  kitapta  da  şöyle  yazılmıştır,  "iyi  işlerinizi 
görsünler  ve  göklerdeki  babanıza  şükretsinler'.  Senin  ko¬ 
nuşman,  şeytanın  gücüne  karşı  bir  güç  olacak  ve  sana  kar¬ 
şı  direnemeyecek.  İsa  Mesih'in  adına  orada  bir  manastır  in¬ 
şa  et"  diye  konuştu. 

2.7.  Mor  Malke  kendi  manastırını  inşa  ediyor 

Aziz  Mor  Malke  diğer  bütün  ruhani  kardeşlerinin  duala¬ 
rını  ve  bereketlerini  aldıktan  sonra,  dayısından  da  üzerinde 
dua  okunmuş  bir  yağ  aldı  ve  doğruca  Manastır ’ı  inşa  ede¬ 
ceği  yere  gitti.  Burayı  diğer  yerlerden  daha  çok  beğenmiş- 
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i.  Orada  bir  ay  kaldıktan  sonra  Manastır'ın  inşaatına  baş- 
adı.  Birgün  sonra  Aziz  Mor  Malke’nin  yanına  Arkah'li 
Vahban  ve  köylüler  geldi.  Hal  hatır  sorduktan  sonra  Aziz 
Vlor  Malke’ye  "Oğlumuz  Şlemun'u  şeytanın  tuzağından 
kurtaran  kişi  siz  misiniz?"  diye  sordular.  Aziz  Malke  de 
Dğlunuzu  şeytanın  tuzağından  kurtaran  ben  değil.  Yüce  Al- 
ah'tır"  cevabını  verdi.  Vahban  ve  yanındakiler  "Önce  Al- 
ah’ın  sonra  da  sizin  dualarınızla  kurtulduğunu  biliyoruz. 
Şimdi  ise  küçük  ve  büyük  bir  vesileyle  sana  yardım  etmek 
istiyoruz,  hepimiz  yardıma  hazırız"  dediler.  Aziz  Mor  Mal¬ 
ke  de  onlara  şöyle  dedi:  "  Kim  bu  inşaata  yardım  elini  uza¬ 
tırsa,  Allah  da  onlara  yardım  edecektir."  Daha  sonra  bütün 
köylüler  manastırın  inşaatında  Aziz  Mor  Malke  'ye  yardım 
ettiler. 


2.8.  Roma  İmparatoru  Kostantinos,  deliren  kızı  için 

Mor  Malke’yi  arıyor 

Kötülük  yapmayı  seven,  iyiliklere  düşman  olan  gazap 
ve  öfke  ile  dolu  Şeytan,  Aziz  Mor  Malke  tarafından  kovul¬ 
duktan  sonra  Bizantiya'ya  (Bizans)  gidip.  Kral  Kostan- 
tin’in  kızının  içine  girdi.  Şeytan,  kızın  ağızından  iki  de  bir 
"Koluzma’daki  Malke  gelmezse  kurtuluş  imkansız"  diye 
bağırıyordu.  Bazen  de  sadece  "Kim  ekip  biçerse"  söcükle- 
rini  kullanıyordu.  Kızın  ailesi  bu  konuşmalar  karşısında 
hayretler  içindeydi.  Kral  Kostantin,  Mor  Malke'nin  bulun¬ 
ması  için  hizmetçilerini  her  tarafa  yolladı  ve  aradıkları  ki¬ 
şiyi  getirmeden  dönmemelerini  öğütledi. 

Hizmetçiler  Kralın  yanından  çıkıp  her  yöne  doğru  yayıl¬ 
dılar.  Aziz  Mor  Malke'nin  bulunduğu  yere  hizmetçilerin 
başı  olan  Efrem  ve  beş  kişi  gitti.  Koluzma'daki  Malke'yi 
herkese  sorup  sonunda  onu  buldular.  Yanına  girdiklerinde 
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hatırını  sorup,  bereket  aldılar.  Kralın  mektubunu  çıkarıp 
Aziz  Mor  Malke’ye  sundular.Aziz  Mor  Malke,  mektubu 
alarak  öpüp  başının  üstüne  koydu.  Açıp  okuduğu  mektupta 
şunlar  yazılıydı: 

"  Kral  Kostantin’den  Koluzmalı  Malke’ye  çok  selam. 
Acil  bir  şekilde  yanımıza  gelmen  gerekiyor.  Çünkü  seninle 
önemli  bir  konuyu  konuşmamız  gerekiyor." 

Hizmetçiler  Aziz  Mor  Malke’nin  yanında  üç  gün  kaldık¬ 
tan  sonra,  Kral’ın  yanma  hep  birlikte  dönmek  için  Aziz 
Mor  Malke’den  izin  istediler.  Aziz  Mor  Malke  hizmetçile¬ 
re,  "Siz  gidin  ben  size  yetişeceğim"  dedi.  Hizmetçiler  de 
"Sen  bizimle  gelmezsen  biz  de  dönemeyiz,  çünkü  Kral’dan 
böyle  emir  aldık.  Aksi  takdirde  Kral’ m  yüzüne  bakamayız" 
diyerek  gelmesi  için  ısrar  ettiler.  Aziz  Mor  Malke,  yolda 
onlara  yetişeceğini  ve  Kral’ m  yanma  hep  birlikte  gidecek¬ 
lerine  dair  söz  verdi. 

Efrern  ve  arkadaşları.  Aziz  Mor  Malke’nin  sözüne  ina¬ 
narak  yola  çıktı.  Aziz  Mor  Malke,  Kral'ın  mektubunu  ala¬ 
rak  dayısı  Mor  Evgin’in  yanma  gitti.  Kostantin'in  yanma 
gitme  nedenini  belirterek  izin  istedi.  Mor  Malke,  "Gidebi¬ 
lirsin,  Allah'ın  gücü  seninle  beraber  olacak"  diyen  Mor  Ev¬ 
gin’in  dualarını  ve  bereketini  alarak  Manastır'ına  dönmek 
için  yola  çıktı. 

Aziz  Mor  Malke,  Aday  isimli  köye  varınca,  orada  her 
biri  bir  eşeğe  bağlanmış  bir  şekilde  yedi  yaşlı  adam  gördü. 
Şeytan  onlara  da  zarar  vermişti.  Rabbin  gücüyle  Aziz  Mor 
Malke  onları  da  iyileştirdi. 

2.8.1.  Mor  Malke  Kostantinopolis’te 

Yaklaşık  bir  ay  kendi  Manastır'ında  kalan  Aziz  Mor 
Malke,  söz  verdiği  Kral’ın  hizmetçilerine  yetişmek  üzere 
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/ola  çıktı.  Gitmeden  önce  de  Ayinde  kullanılan  ve  Tavhe 
ıdı  verilen  ekmeği  yapıp  beraberinde  götürdü.  Allah’ın  is- 
nini  söyleyerek  yola  çıkan  Mor  Malke,  hizmetçiler  Kons- 
antinopolis’e  varmadan  onlara  yetişti.  Orada  da  cüzzam 
ıastalığına  yakalanan  beş  kişiyle  karşılaştı.  Cüzzamlılar 
/anlarına  yaklaşan  Malke'ye  "Koluzmalı  Mor  Malke  bize 
le  merhamet  eyle”  diyerek  yalvardılar.  Gerçekte  bu  konuş- 
na  Aziz  Mor  Malke  'yi  sınamak  amacıyla,  Efrem'in  tale¬ 
biyle  olmuştu.  Aziz  Mor  Malke  cüzzamlı  beş  kişiyi  iyileş- 
irince  Efrem  ve  arkadaşları  Aziz  Mor  Malke'ye  yürekten 
nandılar.  Gördükleri  ve  yaşadıkları  olaylar  nedeniyle  Al- 
ah’a  şükredip  hep  birlikte  şehre  girdiler.  Şehrin  kapısından 
girerken  şeytan  Kral'ın  kızı  Lasanasis’in  ağzından  dişlerini 
gıcırdatarak  "Ey  Mor  Malke!  Senin  yüzünden  başıma  neler 
yeldi"  diye  söylediğinde  Kral,  Aziz  Mor  Malke'nin  geldi¬ 
ğini  anladı.  Kız  ise  içinde  bulunduğu  tedirgin  durumdan 
kurtulamamıştı.  Efrem,  Kral'ın  yanına  girip  secde  etti  ve 
\ziz  Mor  Malke’nin  geldiğini  haber  verdikten  sonra  şehre 
girmeden  önce  gösterdiği  bütün  mucizeleri  anlattı. 

Kral,  Aziz  Mor  Malke'nin  yanına  gelmesi  için  hizmetçi- 
erine  emir  verdi.  Aziz  Mor  Malke  de  yanına  girdiği  Kral'ı, 
nakamına  yakışan  secdeyi  ettikten  sonra  "Selam  Sayın 
kralım"  diyerek  selamladı.  Kral,  hizmetçilerine  Aziz  Mor 
Vlalke'ye  oturması  için  sandelye  vermelerini  emretti.  Aziz 
Vlor  Malke,  gelirken  yanında  getirdiği  Tavhe  adı  verilen 
ekmekleri  kralın  önüne  koyduğu  zaman  daha  sıcaktılar. 
<Cral  Kostantin,  Malke'nin  getirdiği  tavhelerden  bereketini 
ildi.  Hizmetçilerine  de  bunları  büyük  bir  saygıyla  saklama- 
arını  emretti. 

Kral  Kostantin,  Aziz  Mor  Malke'ye  şöyle  dedi:  "Seni  se- 
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lam  ve  sevgiyle  çağırdık.  Şeytandan  zarar  gören  Lasanasis 
adındaki  kızımız  sürekli  yüksek  sesle  ‘Koluzmalı  Malke  bu¬ 
raya  gelmezse  kurtuluş  yok'  diye  bağırıyor.  Bazan  da  4Kim 
ekip  biçerse'  diye  anlaşılmaz  bir  cümle  söylüyor."  Aziz  Mor 
Malke,  Kral'a  kızın  nerede  olduğunu  sordu.  Kral  da  Ef- 
rem'den  kızı  getirmelerini  istedi.  Kız  içeri  girince  korkunç 
ve  dehşet  verici  bir  şekilde,  Aziz  Mor  Malke'ye  dönerek  " 
Koluzmalı  Malke  bizi  buradan  uzaklaştırmak  için  mi  gel¬ 
din?"  diye  bağırdı.  Küstah  şeytan,  kıza  zarar  verdikten  son¬ 
ra  onu  yere  attı.  Bu  arada  sürekli  dişlerini  gıcırdatan  kızın 
bütün  vücudu  siyah  bir  elbise  gibi  olmuştu.  Babası  kızın  bu 
halini  görünce  ağlamaya  başladı.  Duyduğu  sesler  üzerine 
içeri  giren  kızın  annesi  de  üzüntüsünden  kollarını  ısırıp  dö¬ 
vünüyordu.  Kızın  bütün  akrabaları  ağlamaklıydı. 

2.8.2.  Mor  Malke  Kral’ın  kızını  iyileştiriyor 

Aziz  Mor  Malke,  Kral'dan  biraz  sessiz  olmalarını  istedi. 
Hiç  kimsenin  konuşmaması  için  emir  veren  Kral,  herkesin 
ayakta  kalmasını  istedi.  Aziz  Mor  Malke,  ellerini  havaya 
doğru  kaldırarak  dua  etti  ve  şunları  söyledi:  "Hastaları  iyileş¬ 
tirip,  mucizeler  yaratan,  şeytanı  insanın  içinden  çıkaran,  gök¬ 
sel  bir  doktor  olup  hastaları  karşılıksız  iyileştiren,  babanın 
oğlu  olup  istediği  gibi  Meryem  Ana'dan  vücut  bulan,  dul  ka¬ 
dının  oğlunu  ve  Petrus'un  hasta  kaynanasını  sağlığına  kavuş¬ 
turan  ey  büyük  Allah!  Hizmetçin  olan  bu  kızı  da  iyileştir. 
Bunda  da  benim  gururlanacağım  bir  şey  olmayacak,  ama  se¬ 
nin  ismin  yücelecek."  Allah'a  yalvarması  bitince  kızın  yanı¬ 
na  dönerek  onu  ismiyle  çağırdı.  Kıza  "İsa  Mesih'in  gücüyle 
kalk"  dedi.  Elinden  tutup  onu  yerden  kaldırınca  kız  derin  bir 
uykudan  uyanmış  gibiydi.  Şeytan  herkesin  gözü  önünde  bir 
duman  gibi  kızın  içinden  çıkıp  gitti. 
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Aziz  Mor  Malke,  kızı  sağlıklı  bir  şekilde  annesine  teslim 
etti.  Şeytan,  Aziz  Mor  Malke’nin  düşüncelerini  anlamıştı  ki 
kendini  yerden  yere  atıyordu.  Kendisine  Allah  tarafından 
verilen  gücü  kullanan  Aziz  Mor  Malke,  şeytanı  cezalandır¬ 
dı.  Aziz  Mor  Malke,  şeytana  "Ben  sana  emir  verinceye  ka¬ 
dar  buradan  kurtuluşun  yok"  dedikten  sonra  şeytanı  Kral'ın 
evindeki  çıkışı  olmayan  cezaevine  kapattı. 

Kralın  yanında  yedi  gün  kalan  Aziz  Mor  Malke'ye  şey¬ 
tandan  zarar  gören  diğer  hastaları  da  getirdiler.  Aziz  Mor 
Malke,  Allah'ın  gücüyle  onları  da  bir  bir  iyileştirdi.  İyileşti¬ 
rilecek  hasta  kalmayınca  Manastır' ma  dönmek  için 
Kral’dan  izin  istedi.  Ancak  Kral,  ondan  biraz  daha  kalması¬ 
nı  rica  etti.  Kral’a  kendisine  duyduğu  sevgi  ve  saygı  nede¬ 
niyle  bu  kadar  süre  şehrinde  kaldığını  belirten  Aziz  Mor 
Malke,  artık  dönmek  gerektiğini  söyledi. 

Aziz  Mor  Malke’nin  isteğini  kabul  eden  Kral,  "Bizim 
hastalarımızı  iyileştirip  bizimle  beraber  yorulduğun  için 
benden  bir  bereket  iste.  Rab  İsa  Mesih,  bizim  yerimize  yor¬ 
gunluğunun  karşılığını  versin.  Biz  günahkarlan  da  ebedi  ha¬ 
yatta  seninle  beraber  saysın"  dedi. 

"Hiçbir  isteğim  yok,  hastaları  da  ben  değil  Rab  Allah  iyi¬ 
leştirdi"  cevabını  veren  Aziz  Mor  Malke'ye  Kral  ,  bereket 
alması  için  ısrar  ederek  şunları  söyledi:  "İyilikleri  güzellik¬ 
lerle  beraber  sayıp  evimden  bir  bereket  al,  inşa  edeceğin 
Manastır  için  benim  de  bir  yardımım  olsun."  Bu  ısrar  karşı¬ 
sında  Mor  Malke  bereket  almayı  kabul  etti.  Kral  da  hizmet¬ 
çilerine  Aziz  Mor  Malke’ye  1000  Dinar  vermelerini  buyur¬ 
du.  Aziz  Mor  Malke,  bu  kadar  yüksek  bir  parayı  alamayaca¬ 
ğını  söyleyince  Kral,  hiç  olmazsa  500  Dinar'ı  kabul  etmesi¬ 
ni  rica  etti.  Ancak  Aziz  Mor  Malke  bu  meblağı  da  reddetti. 
Ancak  100  Dinar’ı  kabul  edeceğini  belirten  Aziz  Mor  Mal- 
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ke'ye  300  Dinar  verilmesi  için  Kral  hizmetçilerine  emretti. 
Aziz  Mor  Malke  buna  razı  olup,  300  Dinar’ı  Kral'ın  elinden 
alarak  şunları  söyledi:  "Ebediyete  kadar  yaşayın  Sayın 
Kral'ım.  Üstünüze  hiçbir  zaman  düşman  gelmesin,  devleti¬ 
nizi  de  Allah  korusun.  İsa  Mesih'in  adı  ve  Haç  işareti  evini¬ 
zi  korusun."  Amin. 

2.8.3.  Mor  Malke  Kral’dan  taştan  yapılmış  bir  kurna  istiyor 

Aziz  Mor  Malke  yola  çıkmadan  önce  Kral’dan  bir  talep¬ 
te  bulundu.  Kral  da  "Malımın  yarısını  bile  istesen  sana  veri¬ 
rim"  dedi.  Kral,  avlunun  dışında  gördüğü  kullanılmayan 
kumayı  isteyen  Aziz  Mor  Malke'ye  "Bu  kumayı  ne  için  bu¬ 
radan  oraya  taşıyacaksın  ve  ne  amaçla  kullanacaksın"  diye 
sordu.  Aziz  Mor  Malke"Kumayı  almama  izin  ver  ve  nasıl 
taşıyacağımı  düşünme"  diye  cevap  verdi.  Kral,  kumayı  ala¬ 
bileceğini  söyledi.  Aziz 
Mor  Malke,  tutuklu  bulu¬ 
nan  şeytanın  yanma  gide¬ 
rek,  "Estratasis  diye  çağrı¬ 
lan  çık  dışarı"  diye  bağırdı. 

Şeytan  istemeye  istemeye 
dışarı  çıktı.  Avludaki  kur¬ 
nanın  yanına  yürümesini 
isteyen  Aziz  Mor  Mal¬ 
ke'ye  dönen  Şeytan  "  Bu 
ne  iştir"  diye  sordu.  Aziz 
Mor  Malke  şeytana  "Ekin- 

•  Aziz  Mor  Melke  ’nin  elindeki 
zincire  bağlanmış  şeytanı 
simgeleyen  bir  tasvir  ve  boynun¬ 
dan  taş  kurnası  görülmektedir. 
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ler  için  ‘ben  ekip  biçtim’  demeyi  biliyorsun.  Sen  de  ekinle¬ 
ri  ekinleri  harman  yerine  taşıyacaksın”  dedi.  Şeytan,  "Har¬ 
man  yeri  uzaktır,  ekinleri  taşıyacak  olanlar  yorulur”  diye  iti¬ 
raz  etti.  Aziz  Mor  Malke,  "Yavaşça  ve  sükunetle  kurnanın 
yanına  yaklaş,  seni  İsa  Mesih'in  gücüyle  bağlıyorum,  ben 
emir  verinceye  kadar  bu  kurnayı  omuzlarından  indirmeye¬ 
ceksin”  dedi.  Estratasis  istemeyerek  kurnanın  yanına  gidip 
onu  omuzlarına  aldı. 

Kral  Kostantin,  hem  Aziz  Mor  Malke 'ye  saygı  amacıyla, 
hem  kumaya  ne  yapılacağını  görmek  için  Aziz  Mor  Malke 
ile  birlikte  dışarı  çıktı.  Gördüğü  mucizeden  dolayı  Allah'a 
şükretti.  Aziz  Mor  Malke,  Kral'la  vedalaştıktan  sonra  şehir¬ 
den  uzaklaşmaya  başladı.  Aziz  Mor  Malke,  Estratasis'in  ar¬ 
kasından  yürürken  dua  edip,  Allah'ı  övüyordu.  Şamşir  deni¬ 
len  köye  vardıklarında,  zincirlerle  bağlanmış  kırk  kişiye 
rastladılar.  İsa  Mesih’in  öğrencilerinden  biri  burayı  lanetle- 
mişti.  Aziz  Mor  Malke 
bunları  da  iyileştirdi.  Daha 
sonra  Anhıl  köyüne  var¬ 
dıklarında  Nebhun  Taro- 
noyo  adında  bir  şeytana 
rastladılar.  Nebhun  Taro- 
noyo  Estratasis'e,  "Ey  ar¬ 
kadaşım  nereden  geliyor¬ 
sun,  başının  üstündeki  ne¬ 
dir,  sana  çok  da  yakışıyor, 
onu  nereye  götüreceksin" 
diye  sorular  yöneltti. 

•  Şeytanın  getirdiği  kurna , 
manastırın  iç  avlusunda 
görülmektedir 
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Estratasis  sinirli  bir  şekilde,  "İstiyorsan  sana  da  bir  tane  bu¬ 
layım,  o  zaman  seninle  birlikte  seviniriz"  cevabını  verdi. 
Nebhun  Taronoyo'nun  cevabı,  "Başının  üstündeki  herkese 
yakışmaz"  şeklinde  oldu.  Estratasis  bu  kez  "  Kalbinde  mer¬ 
hamet  olmayan  arkamdaki  bu  adamın,  sanki  bir  şey  yiyor¬ 
muş  gibi  arkamdan  gelmesi  beni  rahatsız  etmiyor"  diye  söy¬ 
lendi  ve  dişlerini  gıcırdatarak  üstündeki  yükü  atmak  istedi. 
Aziz  Mor  Malke  bir  haç  işareti  çizerek  şeytandan  yürümesi¬ 
ni  istedi.  Daha  sonra  Aziz  Mor  Malke  Allah’ın  gücüyle,  Ma¬ 
nastıra  huzurlu  bir  şekilde  vardı.  Aziz  Mor  Malke  Estrata- 
sis’e,  "Kafanın  üstündeki  kumaya  zarar  vermeden"  yere  in¬ 
dir"  dedi.  Şeytan  da  kafasının  üstündekini  yere  indirip  ayağa 
kalktı.  Aziz  Mor  Malke,  şeytandan  niçin  ayağa  kalktığını 
sordu.  Şeytan  da,  "Mekanıma  vardım,  beni  serbest  bırak"  de¬ 
di.  Ancak  onu  serbest  bırakmak  istemeyen  Aziz  Mor  Malke, 
şu  cevabı  verdi:  "  Benden  ıstırap  ve  eziyet  çekeceksin,  huzur 
ve  rahatlık  için  burada  değilsin,  bundan  sonra  İsa  Mesih’in  is¬ 
teğini  yerine  getiren  herkes  tarafından  kovulup  ezileceksin." 

2.9.  Şleymun,  Aziz  Mor  Malke’nin  yanında 

Bir  süre  sonra  Aziz  Mor  Malke’nin  yanına  Arkah’li  Vah- 
ban  ve  oğlu  Şleymun  geldi.  Vahban,  Mor  Malke’ye,  "Bir  za¬ 
manlar  içinden  şeytanı  çıkardığın  bu  çocuğun  senin  yanında 
diyaskos  olarak  kalmasını  istiyorum"  dedi.  Çocuğun  henüz 
eğitim  görmediğini  ve  yasaları  nasıl  uygulanacağını  bilmedi¬ 
ğini  belirten  Aziz  Mor  Malke,  "Bu  çocuğu  ne  yapayım?"  di¬ 
ye  sordu.  Bu  kez  Şleymun  kendisini  şeytandan  kurtaran  Aziz 
Mor  Malke  den  orda  kalması  için  izin  vermesini,  beğenme¬ 
mesi  halinde  ailesinin  yanına  döneceğini  söyledi.  Şley¬ 
mun  un  bu  konuşmaları  Aziz  Mor  Malke'nin  hoşuna  gitti. 
Bu  sırada  babası  Vahban  gözyaşlarını  tutamıyordu.  Aziz  Mor 
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Malke,  Vahban’a  Rab  Allah'ın  çocuktan  razı  olduğunu  söy¬ 
ledi.  Bunun  üzerine  Vahban  da  "Oğlumu  önce  Allah  a  sonra 


da  sana  teslim  ediyorum,  çünkü  oğlumun  yaşı  daha  küçük  ve 
birşeyden  anlamıyor"  diyerek  evine  döndü. 

Aziz  Mor  Malke’nin  yanında  kalmayı  seçen  Şleymun’u 
Mesihsel  eğitimle,  mezmurlarla,  ilahilerle  ve  Allah’a  yaraşır 


bir  şekilde  yetiştirmeye  başladı.  Bir  toprak  parçası  yağmuru 
nasıl  hızlı  bir  şekilde  emiryorsa,  Şleymun  da  öğretilenleri 
çok  çabuk  kavrıyordu.  Doğrulukla,  dürüstlükle,  duayla  ve 
oruçla  yetişiyordu.  Geceyi  de  uyumayarak  geçirip,  insanı  gü¬ 
naha  götüren  yollardan  uzak  duruyordu. 

Şleymun  yedi  sene  eğitimine  devam  ettikten  sonra,  Aziz 
Mor  Malke  onu  denemeye  başladı.  Aziz  Mor  Malke,  yaptı¬ 
ğı  denemelerden  sonra  onun  daima  Allah'la  beraber  olduğu¬ 
nu  anladı.  Son  denemesinde  ise  Şleymun'a  "Herşeyi  öğren¬ 
din  ve  aydınlandın,  şimdi  ailenin  yanına  dön,  çünkü  rahipli¬ 
ğin  şartları  çok  zordur"  dedi.  Şleymun'un  Aziz  Mor  Mal- 
ke’ye  cevabı  şöyle  oldu: 


"Eğer  burada  rahipliğin  şartlarına  göre  yetişmemiş  ve  mi¬ 
safirlere  hizmet  edemeyecek  kadar  cahilsem  o  zaman  aile¬ 
min  yanına  geri  döneceğim."  Şleymun'un  bu  konuşması  Ma- 
nastır'a  ilk  geldiği  gün  yaptığı  konuşmadan  daha  etkili  oldu. 
Aziz  Mor  Malke,  Şelymun'a  hiçbir  cevap  vermedi,  onu  ne 
övdü  ne  de  ayıpladı. 

Aziz  Mor  Malke,  birkaç  gün  sonra  Şleymun 'u  rahip  yap¬ 
tı.  Rahip  olan  Şleymun,  Aziz  Mor  Malke'ye  melekler  gibi 


hizmet  etmeye  başladı.  İkisi  birlikte  Allah'a  yakışır  bir  şekil¬ 
de  hayatlarını  sürdürdüler.  Gelen  misafirleri  sanki  rahip  ola¬ 
caklarmış  gibi  karşılıyorlardı.  Aziz  Mor  Malke’nin  istediği 
gibi  inşa  ettiği  Manastır,  güzel  bir  görünüm  kazandı  ve  yanı¬ 
na  yeni  rahipler  gelmeye  başladı. 
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2.9.1.  Mor  Malke  Kudüs’te  hasta  birini  iyileştiriyor 

Aziz  Mor  Malke,  Yeruşalim’e  gitmek  istedi.  Giderken 

Darmsuk  (Şam)  çarşısında  yere  atılmış  konuşamayan,  yü¬ 
rümeyen  ve  gözleri  görmeyen  bir  adam  gördü.  Hastanın  ya¬ 
nına  yaklaşıp  üstüne  dua  okudu  ve  yanındaki  kutsal  yağla 
yağlayıp  yoluna  devam  etti.  Yeruşalim’de  kaldığı  süre  zar¬ 
fında,  İsa  Mesih’in  mezarından,  kutsal  yerlerden,  orada  bu¬ 
lunan  Azizler’den  bereketlendi  ve  kendisiyle  beraber  bere¬ 
ket  getirdi.  Yeruşalim’den  dönünce,  Darumsuk’ta  şifa  ver¬ 
diği  adamı  tekrar  bulup  ona  bereket  verdi.  Başının  üstünde 
dua  okuyarak  şunları  söyledi:  "  Kendi  elçilerine  gizli  bir 
güç,  hastalara  da  şifa  veren  büyük  Allah!  Meryem  Ana’nın 
ve  bütün  Azizilerin  dualarıyla  beraber  şimdi  de  sana  şifa  ve 
sağlık  versin."  Amin. 

Aziz  Mor  Malke,  hastanın  yanına  yaklaşıp  elinden  tuta¬ 
rak,  "İsa  Mesih  adıyla  sağlıklı  bir  şekilde  kalk"  diye  seslen¬ 
di.  Hasta  Rabbin  gücüyle  kalktığı  zaman  hem  görüyor  hem 
duyuyor  hem  de  konuşuyordu.  Darmsuk’taki  insanlar.  Aziz 
Mor  Malke’nin  elleriyle  caddenin  ortasında  gerçekleşen  bu 
mucizeyi  görünce  hayret  edip,  Allah’a  şükrettiler.  Aziz  Mor 
Malke'den  yanlarında  kalmasını  istediler.  Ancak  Aziz  Mor 
Malke,  onların  bu  isteğini  geri  çevirdi.  Oradaki  hastaları 
yanma  getirtip  hepsini  iyileştirdi  ve  huzurlu  bir  şekilde 
Darmsuk’tan  ayrıldı. 

2.9.2.  Mor  Malke  Avtel  isminde  birini  iyileştiriyor 

Manastır’a  vardığında  öğrencisi  Şleymun  ve  rahiplerin 
Allah'ın  sevgisiyle  hizmet  ettiklerini  gördü.  Yanlarında  da 
Avtel  adında  bir  adam  ve  beş  kişi  vardı.  Avtel  ayin  yapılan 
bölümün  önünde  ve  yatağın  üzerindeydi.  Aziz  Mor  Mal- 
ke'nin  geldiğini  gören  Avtel,  hizmetçilerinden  kendisini 
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3nun  yanına  yaklaştırmalarını  istedi.  Bu  konuşmayı  duyan 
Aziz  Mor  Malke,  "Bırakın  ben  onun  yanına  gideceğim"  de¬ 
di.  Aziz  Mor  Malke,  yanına  yaklaştığında  Avtel  ağlamaya 
başladı.  "Nerelisin,  neden  ağlıyorsun  ve  neyin  var?"  diye 
sorular  yönelten  Aziz  Mor  Malke’ye  Avtel  şunları  söyledi: 

"Ben  Asur  şehrinden  hizmetçin  Eyüb'ün  beş  çocuğun¬ 
dan  biriyim.  Birgıin  babamın  sürülerini  gütmeye  gittim. 
Öğlen  saatlerinde  nehrin  yanındayken  başıma  bir  olay  gel¬ 
di.  Gördüğün  gibi  18  yaşındayım  ve  o  günden  bugüne  ka¬ 
dar  babam  beni  birçok  doktora  götürdü.  Ama  hiçbiri  beni 
iyileştiremedi  ve  epey  bir  paramızı  aldılar.  Senin  mucizele¬ 
rini  duyunca  hizmetçilerime  beni  katırın  üstüne  koyup  sana 
getirmelerini  istedim.  Senin  yerini  öğrenince  kalkıp  geldik. 

Şimdi  önünde  yatan  bu  hizmetçine  bir  iyilik  yap  ve  be¬ 
ni  bu  hastalıktan  kurtar." 

Aziz  Mor  Malke  de,  onu  kurtaracak  olanın  Rab  İsa  Me¬ 
sih  olduğunu  söyledi.  Boynunda  bulunan  altın  Haç'la  be¬ 
raber  merhameti,  şefkati  ve  Yeruşalim'den  getirdiği  bere¬ 
ketleri  suyun  içine  koyarak  üç  gün  bekleten  Aziz  Mor  Mal¬ 
ke,  Avtel'i  o  kutsal  suyla  yıkadı  ve  üzerine  dua  okunmuş 
bir  yağla  her  tarafını  yağladı.  Avtel  o  gün  kutsal  ayine  ka¬ 
tıldı  .  Aziz  Mor  Malke,  Avtel'i  elinden  tutup  kutsal  heyke¬ 
lin  yanına  götürdü  ve  Rab  Allah'ın  inayetiyle  sağlıklı  bir 
şekilde  dışarı  çıkardı.  Avtel  Allah'ın  gücüyle  hastalıktan 
kurtulup  iyileşti. 

Manastır'da  onbeş  gün  kalan  Avtel,  Aziz  Malke'ye 
"Hizmetçilerimle  birlikte  geri  dönme  zamanımız  geldi  ama 
benim  gönlüm  burada  kalmaktan  yana,  senin  bana  bu  konu¬ 
da  önerin  ne  olur?"  diye  sordu.  Aziz  Mor  Malke  de  Önce 
selametle  ailenin  yanma  geri  dön,  sağlığına  nasıl  kavuştu¬ 
ğunu  onlara  müjdele,  eğer  senin  düşüncene  ailen  de  onay  ve- 
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rirse  geri  dön.  Yok  eğer  ailen  senin  bu  düşüncene  katılmı¬ 
yorsa  onların  yanında  kal"  diye  cevap  verdi. 

Ailesinin  yanına  geri  döndüklerinde,  Avtekin  sağlığına 
nasıl  kavuştuğunu  bütün  ayrıntılarıyla  anlattılar.  Ailesi  de 
çocuklarının  iyileştiğini  görünce  Allah'a  şükretti.  Avtel  ai¬ 
lesinin  yanında  üç  ay  kaldıktan  sonra  "Sevgili  ailem,  dok¬ 
torlar  bile  beni  sağlığıma  kavuşturamadılar.  Şimdiye  kadar 
zarardan  başka  bir  şeylerini  görmedik.  Beni  iyileştiren  Aziz 
Mor  Malke'nin  yanına  geri  dönmek  istiyorum"  diyerek  ni¬ 
yetini  açıkladı.  Ailesi  de,  Aziz  Mor  Malke’nin  artık  kendi¬ 
sini  sağlığına  kavuşturduğunu,  bir  kez  daha  yanına  neden 
gitmek  istediğini  sordu.  Avtel,  kendisini  sağlığına  kavuştu¬ 
ran  Aziz  Mor  Malke’ye  geri  döneceğine  ve  onun  öğrencisi 
olacağına  dair  söz  verdiğini  açıkladı.  Babası,  Avtel’e  "Oğ¬ 
lum  yanımızdan  ayrılacağın  için  sevinmediğimizi  biliyor¬ 
sun,  madem  söz  verdin  o  zaman  sözünü  yerine  getirmen 
gerekiyor"  diyerek  gitmesine  izin  verdi. 

2.10.  Avtel,  Mor  Malke’nin  öğrencisi  oluyor 

Avtel,  Aziz  Mor  Malke'nin  yanma  döndüğünde,  yanın¬ 
da  43  tane  deve,  birçok  koyun  ve  merkep  aldı.  Yanındaki 
deve,  koyun  ve  merkepleri  gören  Aziz  Mor  Malke  "Bu  ya¬ 
nındakiler  nedir  Avtel?"  diye  sordu.  Avtel,  "Bunlar  evdeki 
payımdır,  onlara  bir  yer  inşa  etmem  için  bana  izin  ver"  de¬ 
di.  Aziz  Mor  Malke  "İstediğin  yerde  hayvanlara  bir  yer  in¬ 
şa  edebilirsin"  diyerek  Manastır'ın  batı  yönünü  gösterdi. 
İzin  alan  Avtel,  kendisi  ve  hizmetçileri  için  bir  yer  inşa  et¬ 
ti.  Hayvanlar  için  de  bir  kuyu  kazdı.  Hepsi  birarada  huzur¬ 
lu  bir  şekilde  yaşamaya  başladılar. 

Birgiin  hırsızlar  Avtel’in  mekanını  bastılar.  Avtel,  hiz- 
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setçileriyle  birlikte  hayvanların  barınağına  giren  hırsızla- 
ın  peşine  düştü.  Bir  süre  kovaladıktan  sonra  hırsızları  ya- 
calayan  ve  ellerini,  kollarını  bağlayan  Avtel,  onları  Aziz 
Vlor  Malke'nin  yanına  götürdü.  "Bu  kötü  hırsızları  ne  ya¬ 
balım"  diye  sordu.  Aziz  Mor  Malke  de  gülümseyerek,  "On¬ 
an  serbest  bırakın,  onlara  kötülük  yapmayın,  çünkü  Allah 
lerkesi  yaptığı  işlere  göre  yargılayacak.  Avtel  sen  de  git 
nalını  sat  ve  fakirlere  dağıt,  çünkü  bunlar  seni  Allah  yolun¬ 
dan  uzaklaştırabilir"  dedi.  Avtel,  bu  öğüdü  dinleyerek  hem 
nrsızları  serbest  bıraktı,  hem  de  malını  da  satarak  t  akil  lere 
dağıttı. 

Allah’ın  yolunu  dua,  oruç  gibi  güzel  işlerle,  alçakgönül¬ 
lülük  ve  rahipliğin  gerektirdiği  şartlara  uyarak  takip  etti.  İra¬ 


desine  hakim  olarak  kendisini,  vücudunu,  tikrini  ve  uykusu¬ 
nu  kontrol  altına  aldı. 


Aziz  Mor  Malke,  bir  süre  denediği  Avteki  rahip  yaptı.  Avtel 
de  bütün  günlerini  Allah’ın  yolunu  takip  ederek  geçiriyordu. 
Aziz  Mor  Mal¬ 
ke’nin  Hbob  köyün¬ 
den  Yusuf  oğlu  Ye- 
^uh  adında  bir  dostu 
vardı.  Bu  kişi,  Aziz 
Mor  Malke'ye  çok 
saygı  gösteriyordu. 

Manastırın  inşaatı 
için  de  birçok  yar¬ 
dımlarda  bulun¬ 
muştu.  Manastır'da 
bulunan  evlerden 
bir  tanesi  kendisi- 


•  Aziz  Mor  Avtel  ’in  mezarı,  Azizler  Evi  ’ nin 

giriş  kapısındadır. 
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nin  yardımlarıyla  inşa  edildi.  Kapısının  üstüne  Yeşuh'un 
imzası  atıldı.  Aziz  Mor  Malke  Manastırının  güzel  görünü¬ 
müne  çok  seviniyordu. 

2.11.  Mor  Malke  bir  çocuğu  iyileştiriyor 

Birgün  AzizMor  Malke'nin  yanma  Büyük  Kafro  köyün¬ 
den  bir  adam  geldi.  Bu  adamın  oğlu  yedi  yıldan  beri  bağır¬ 
sak  hastalığından  muzdaripti,  ne  yerse  kusuyordu.  Şifa  bul¬ 
ma  umuduyla  çocuğu  Aziz  Mor  Malke'ye  getirdi.  Aziz  Mor 
Malke  de  Allah'ın  gücüyle  çocuğu  iyileştirdi.  Daha  sonra 
bu  adam  uzun  oruçlarla,  duayla,  temiz  bir  sevgiyle  kendini 
Allah'a  adadı.  Kendini  kutsal  ruha  layık  görünceye  kadar, 
güzel  bir  şekilde  hizmet  etti.  Bu  şekilde  güzel  hizmet  eden 
adamda  ne  kin,  ne  kıskançlık,  ne  hilekarlık,  ne  yalancılık, 
ne  de  kibir  kaldı.  Hiçbir  zaman  zengine  fakirden,  eşrafa  di¬ 
lenciden  daha  çok  değer  vermedi.  Bu  özellikleri  yüzünden 
herkes  tarafından  çok  sevilir  oldu.  Çok  mütevazı  olup  be¬ 
linde  demirden  bir  kemer  taşımaya  başladı.  Bu  güzel  alış¬ 
kanlıkları  sayesinde  şeytanın  bütün  gücünü  de  yokedebili- 
yordu.  Şeytanla  mücadalesinde  sürekli  galip  geliyordu. 

2.12.  Mor  Malke’nin  Vasiyeti 

Aziz  Mor  Malke,  ölümünün  yaklaştığını  hissedince,  öğ¬ 
rencileri  Şleymun  ve  Avtel'i  çağırarak  onlara  şu  öğütlerde 
bulundu:  "  Bakın  ey  sevgili  çocuklarım!  Dua  etmeyi  ve 
oruç  tutmayı  sevin,  temizliğinizi  ve  bekarlığınızı  koruyun, 
daima  sevgiyi  isteyin,  sevginin  ardından  koşun,  birbiriniz- 
le  daima  barışık  olun,  bütün  güzellikleri  yakalamaya  çalı¬ 
şın,  kötülükleri  iyiliklerle  yenin  ve  bunları  yaparken  iyiliği¬ 
niz  hiç  azalmasın." 

Bu  öğütlerden  sonra  Aziz  Mor  Malke  buhurdanlığın 
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(firmonun)  içine  tütsü  yakıp,  duasında  şunları  diledi:  "Beni 
bu  dünyaya  getiren  ey  büyük  Allah'ım!  Hizmetçinin  duası¬ 
na  ve  dileklerine  cevap  vermeni  istiyorum.  Beni  anacak  ve 
şefaatimi  dileyecek  olan  kişileri  açlıklardan  ve  kötü  aletler¬ 
den  koru.  Körleri,  felçlileri,  zihinsel  özürlüleri  ve  şeytan¬ 
dan  zarar  görenleri  iyileştir.  Onlara  bereket,  bol  ürün,  mut¬ 
lu  ve  uzun  yıllar  ihsan  et.  Kim  benim  Manastır' ımdan  be¬ 
reket  alırsa,  bu  bereketi  evine  ve  tarlasına  koysun  ki  zarar¬ 
lı  hayvanlar  oraya  giremesin.  Bu  Manastır 'a  da  kim  zarar 
verirse  yüce  Allah  onun  karşılığını  verecektir." 

2.13.  Aziz  Mor  Malke’nin  Vefatı 

Aziz  Mor  Malke,  duasını  bitirdikten  sonra  hayata  gözle¬ 
rini  yumarak  ebedi  uykusuna  daldı.  Kurtarıcı  Rab  İsa  Me¬ 
sih’e  kavuştu.  Aziz  Mor  Malke  21  Nisan  315  tarihinde  ve¬ 
fat  ettiği  gün,  yeryüzünde  güzel  bir  çiğ  oluştu  ve  dört  bir 
yana  güzel  kokular  yayılmaya  başladı.  Aziz  Mor  Malke'nin 
bütün  hayatı  93  yıla  sığdı.  Cenazesinde  100  rahip,  50  papaz 
ve  diyakos  hazır  bulundu.  Kalabalık  cemaat  Aziz  Mor  Mal- 
ke’yi  elbiseleriyle  ve  güzel  kokularla  sararak  çok  değerli 
bir  sandığa  koyup  ilahilerle  onu  Manastır 'in  içine  defnetti¬ 
ler.  Günümüze  kadar  bu  Manastır  Mor  Malke  Manastırı 
olarak  ulaştı.  ,7) 


7-  \ffat  tarihinde  bir  yanlışlık  olduğu  düşünülmektedir.  Çünkü  Mor  Malke 
genç  yaşta,  M.S.  308  yılında  Nusaybin  Episkoposluğu'na  yükseltilen  Mor 
Yakup  tarafından  rahiplik  rütbesine  terfi  ettirildiği  dikkate  alınırsa.  Mor 
Malke'nin  vefat  tarihinde  bir  yanlışlık  olduğu  ortaya  çıkacaktır. 
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Aziz  Mor  Malke’nin  vefatından  sonra,  Arkahli  Şleymun 
bu  Manastır'da  kalarak,  Aziz  Mor  Malke’ye  1  Eylül  günü 
bir  anma  töreni  daha  düzenledi.  O  günde  münzevi  Avtel'i 
de  andı.  Meryem  Ana  duaları  ve  yakarışlarıyla  Allah'ın  is¬ 
teğini  yerine  getiren  herkesin  üstünde  barış  ve  sevgi  olsun. 
Amin. 


Aziz  Mor  Malke’nin  yaşam  öyküsünü,  Koluzmalı  ruha¬ 
ni  kardeşi  olan  Elişah  kaleme  aldı.  Bu  öyküyü  okuyan  her¬ 
kesin  dualarını  esirgememesini  dilemektedir.  Öyküde  anla¬ 
tılan  olayların  ancak  okyanustaki  bir  su  damlası  kadar  kü¬ 
çük  bir  bölümünü  kapsadığını  ifade  etmektedir.  Aziz  Mor 
Malke’nin  İsa  Mesih'in  adıyla  gerçekleştirdiği  sayılamaya¬ 
cak  kadar  mucizeleri  olduğu  biliniyor.  Duaları  bizimle  be¬ 
raber  olsun.  Amin... (8)  . .....  _  _ 
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8-  Mor  Malke  ve  Mor  Elişah  Kudüs  'ten  döndükten  sonra  Aziz  Mor  Evgin  7e 
birlikte  Nusaybin'e  gidip  Nusaybin  Episkoposu  Mor  Yakup  tarafından 
diyakosluk  ve  kahinlik  rütbesi  almışlardır.  Mor  Malke  bu  rütbeye  yükseldik¬ 
ten  sonra  Manastır  7  4. yüzyılın  ilk  çeyreğinde  (308-338  yılları  arasında) 

Aı- kah/  Ha  ra  bale/  Üçköy'Lin  3  km  güneyinde  Süryani  putperestlere  ait  bir 
harabe  üzerinde  inşa  etmiştir.  Manastır 'm  etrafında  yapılan  bazı  kazı 
çalışmalarında  şimdiye  dek  dört  testi  ortaya  çıkarılmıştır.  Bu  testilerin 
yüksekliği  bir  metre  olup  genişliği  60  emdir.  Testilerin  içinde  insan 
iskeletleri  bulunmuştur. 


III.  BÖLÜM 


MOR  MALKE  MANASTIRI 


3.1.  Mor  Malke  Manastırfnın  Metropolitlik  Merkezi  oluşu 

Mor  Malke  Manastırı,  İzlo  Dağı’nın  sınırları  içinde  ye- 
ralan  Süryani  Cemaatinin  ruhsal  işlerinin  yürütülmesi  ko¬ 
nusunda  14. yüzyılın  sonlarına  doğru  Beth-Rişe'  adı  altın¬ 
da  metropolitlik  merkezi  olmuş  ve  1926  yılına  kadar  bu  ko¬ 
numunu  sürdürmüş  olması  açısından  özel  bir  öneme  sahip¬ 
tir.  600  yüz  yıl  bir  süre  metropolitlik  merkezliğine  ev  sahip¬ 
liği  yapmış  bir  Manastır  ün  Süryani  toplumu  nezdinde  ne 
kadar  önem  taşıdığı  açıktır. 

Manastır’da  görev  yapan  metropolitlerin  kronolojik 

olarak  isimleri: 


1-  Arbolu  Diyoskoros  Behnam  Bar-Şemun  Kaki  veya 
Zukaki  MS. 1397-1401:  1415  te  Mafiryanlık  rütbesine 
yükseldi  ve  1417 'de  vefat  etti. 

2-  Yuhanon  Aday  +  1432 

3-  Barsavmo  +  1457 

4-  Malke  +1465 


5-  Beth-Man’emli  Filüksinos  Abrohom  1476-? 

w 

6-  Beth-Man'emli  Sevireyos  Garib  1479 

7-  Gabriyel  +1492 

8-  Arbolu  İvennis  1505 'te  öldürüldü. 

9-  Metropolit  Abdullahad  ve  Metropolit  Yakup  1846 
Yunan  yılı  (Miladi  1 535 )(9) 

10-  Filüksinos  Yuhanon  1553-1559 

11-  Hababli  İvennis  İliyo  1560-1579 


9-  Mor  Malke  Manastırındaki  Incil ,  Siiryanice  el  yazması,  1793  Yınan 
Yılı  (M.  1482)  Son  Sayfa,  Tarihçe  Bölümü 
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12-  Hababli  Sevire  Malke  1582 

13-  Sevire  Ğarib  1645-1648 

14-  Sevire  Efrem  1674-1684 

15-  Hababli  Sevire  Hnuğ  1681-1709 

16-  Arbolu  Sevire  Barsavmo  1738,  1740'ta 
patrikliğe  yükseldi. 

17-  Kurilos  Aho  1743 

18-  Sevire  Aho  1768,  1791  'de  patrikliğe  yükseldi. 

19-  El-Cananlı  Sevire  Yuhanon  1783-1825 

20-  Arbolu  Abdulnur  Hadodo  1841 

21-  Arbolu  Mor  Kurilos  Aho  1843-1856  (10) 
(bkz.Manastır'daki  İncil) 

22-  Filiiksinos  Aho  1868  yılında  yaşamaktaydı. 

(bkz.Manastır'daki  İncil) 

23- Keferzeli  Timotheos 
Barsavmo  1884-1896 

(bkz.Manastır'daki  İncil) 

24-  Bateli  Sevire  Şmuyel 
1908-1926 <H) 

•Mor  Melke  Manastırı'nın  son  Metropoliti 
Bateli  Sevire  Şmuyel  (1908-1926) 


10-  Mor  Malke  Manastırı'nda  bulunan  ve  oruç  günlerine  ait  Fenkitho  Kitabı, 
Şiir  ya  nice  Elyazması,  1864,  Tarihçe  Bölümü  ve  Manastır 'da  ki  İncil' in  tarihçe 
sayfası 

11-  Pour  On  Orıens  Christians  Novus,  Reportoire  Des  Dıoceses  Syrıaques, 
Orıentaux  Et  Occidentaux,  Jean  Maurice  Fiey,  Beirut  1993,  p.23 1  ve  Mağıtbo- 
nutho  Turabdin,  Patrik  Elrem  Barsavm,  Süryanice 
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3.2.  Manastırın  Yıkılışı 

Turabdin’deki  kilise  ve  manastırların  tarihini  yazan  Or¬ 
yantalist  araştırmacı  ve  arkeolog  bayan  Gertrude  Bell  1909 
yılında  Mor  Malke  Manastırfm  ziyaret  ettiği  ve  Manas¬ 
tırın  genel  bir  fotoğrafını  çektiğini  ve  kilisenin  planını  çiz¬ 
diğini  belirtmektedir.  1982  yılında  Gertrude  Belfin  kitabı¬ 
na  bazı  ilaveler  ekleyerek  ikinci  baskısını  yapan  Marlia 
Mundell  Mango,  Manastır’ın  1926  yılında  yıktın ldığını 
açıklıyor.  Kaldı  ki,  dönemin  görgü  tanıklarının  da  bunu  te- 
yid  ettiği  ve  sonraki  kuşaklara  aktardıkları  bilgiler  bugün 
de  bilinen  bir  gerçektir. 

1925  yılında  devlete  karşı  başlayan  Şeyh  Sait  ayaklan¬ 
masının  devamı  olarak  da  1926  yılında  Haco  isyanı  ortaya 
çıkmıştır.  İzlo  Dağı  nı,  bir  üs  olarak  kullanan  Haco  ve  yan¬ 
daşları,  Mor  Malke  Manastırfm  işgal  etmiş  ve  içine  yerleş¬ 
mişlerdir.  Devlet  de  bu  isyanı  bastırmak  ve  içindeki  sığın¬ 
macıları  ele  geçirmek  amacıyla  kilise  ve  manastırlara  ta- 
aruz  başlatmıştır.  Bu  taaruzdan  birkaç  kilise  ve  manastırla 
beraber  Mor  Malke  de  nasibini  almış  ve  1926  yılında  atılan 
topçu  ateşi  sonucu  yerle  bir  olmuştur.1 1-1 


12-  The  Churces  And  Monasteries  Of  Turabdin,  Gertrude  Bell.  \Vıth  .An  Into- 
duction  And  Notes  By  Marlia  Mundell  Mango.  London,  I9H2,  Preface 
And.p.  140 
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Beth-Kadişe/ Azizlerin  evi,  Meryem  Ana  Kilisesi  ve  bir¬ 
kaç  tane  saçaklı  kemer  dışında  yıkılmayan  yer  kalmamıştır. 
Azizlerin  Evi  yer  altında  olmasından  dolayı  zarar  görme¬ 
miştir.  Meryem  Ana  Kilisesi  de  manastırın  ortasında  yeral- 
masından  olsa  gerek  yıkılmaktan  kurtulmuştur.  Manastır, 
Haco  ve  yandaşları  tarafından  işgal  edildikten  sonra  Ma¬ 
nastır  Metropoliti  Mor  Severiyos  Şmuyel  ve  ona  eşlik  eden 
30  kişi  Ninova  orucu  günlerinde  Suriye’ye  kaçmak  zorun¬ 
da  kalmışlar.  Kış  mevsimi  olmasından  dolayı  hepsi  yolda 
soğuktan  donarak  yaşamlarını  yitirmiştir.  (13) 

Manastırdın  yıkılışını  anlatan  Oryantalist  Par  Jean-Ma- 
urice  Fiey  şu  bilgileri  vermektedir:  "1926  yılında  Haco  is¬ 
yanında  yağmalanan  ve  işgal  edilen  manastır,  isyanı 
bastırmak  için  askerler  tarafından  imha  edilmiştir.  Manas¬ 
tırın  son  Metropoliti  olan  Severios  Samuyel,  bu  olay  nede¬ 
niyle  kaçarken,  Gügal  Dağı'nda  79  yaşındayken  yaşamını 
yitirmiştir.  Beth-Rişe  Abraşiyesine  bağlı  halk  da  Musul  ve 
Şingar’a  kaçmıştır.  Mor  Malke  Manastırı  1955’te  yeniden 
inşa  edilmiştir."  (14) 

1766'da  bölgeyi  ziyaret  eden  seyyah  Niehbun,  Mor 
Malke  Manastırlında,  sara  hastalığının  dualarla  tedavi  edil¬ 
diğine  dair  duyumlar  aldığını  vurgulamıştır. 


13-  Röportaj:  Maravge  Altuntaş,  Midyat ,  2004 

14-  Corpus  Scnptorum  Chnstıanorum  Orıentalıum  Editum  Consılıo ,  Un  i  ver  si  - 
tatis  Catholicae  Americae  Et  Universitatis  Catholicae  Lovanensis.  vol.338, 
Subsidia  Tome  54,  Nisibe,  Metrepole  Syriaque  Orientale  et  Ses  Suftragants  Des 
Origines  A  Nos  Jours,  par  Jean-Mauı  ice  Fiey  Louvaın,  Secretariat  Du  Corpus 

SCO  49  Wa  versebaen,  1977,  p.  143. 
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Lahdo  Ölmez  ve  bir  arkadaşı  manastırın  yıkılışını  gören 
iki  görgü  tanığıdır.  Tedaris  Ölmez  babasından  duyduklarını 
şöyle  anlatıyor:  "Manastırın  yıkılışını  karşıdaki  dağdan  iz¬ 
lemekteydik.  Askerlerin  manastırın  etrafını  sarmalarından 
bir  süre  sonra  aniden  göğe  toz,  duman  ve  alevler  yükseldi. 
Büyük  bir  gürültü  duyduğumuzda  deprem  olduğunu  ya  da 
kıyamet  koptuğunu  sandık.  Bu  gürültüden  yarım  saat  sonra 
Manastır  yerle  bir  oldu  ve  sanki  tarihte  öyle  bir  manastır 
yokmuş  hissine  kapıldık."  (L) 

Bu  dönemde  Mor  Malke  Manastırfmn  dışında  yıkılan 
kilise  ve  manastırlar: 


1-  Mor  İliyo  Manastırı:  Habab  Köyü  nün  kuyezinde  ye- 
ralmaktadır.  Halen  harap  bir  durumdadır. 

2-  Meryem  Ana  Kilisesi  ve  Mor  Sarkis-Bakus  Kilisesi: 
Habab  Köyünün  içinde  bulunan  kiliselerdir. 

3-  Dayro  Daslibo/Haç  Manastırı:  O  tarihte  manastır  ola¬ 
rak  kullanılmaktayken,  günümüzde  Çatalcam  Köyü  olarak 
bilinmektedir.  Köylüler  manastırı  yerleşime  açtılar. 

4-  Mor  Dodo  Kilisesi:  Bisorino/Haberli  Köyü'nün  kili¬ 


sesidir. 

5-  Dibek  Köyii'ndeki  Haco  Kasrı 


15-  Röportaj:  Rahip  Aziz  Çelik  Tedaris  Ölmezden  (Lahdo  Ölmez' in  oğlu) 
duydukları,  10. 12.2004,  Mor  Malke  Manastır  ı. 
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Ayrıca  Mor  Gabriel  Manastırı  hakkında  halk  arasında 
sık  sık  dile  getirilen  ve  güvenilir  kaynaklardan  edindiğimiz 
bilgileri  de  aktarmadan  geçmek  olmaz.  Mor  Gabriel  Ma- 
nastırfmn  yıkılış  emri,  manastıra  gelen  bir  komutan  tara¬ 
lından  bizzat  tebliğ  edilir.  Manastırın  yıkılması  için  emir 
aldığını  yetkilelere  bildiren  komutana  Manastırın  reisi  ta¬ 
rafından  şu  açıklama  yapılır:  "  Bu  manastırın  kıyamet  gü¬ 
nüne  kadar  yıkılmayacağına  dair  bir  inanç  taşımaktayız. 
Çünkü  manastırın  temeli  Aziz  Mor  Şemun  ile  birlikte  Al¬ 
lah'ın  meleği  tarafından  bizzat  atıldığında,  kendisine  diriliş 
gününe  kadar  yıkılmayacağı  sözü  verilmiştir.  Buna  ne  der- 
siniz/ 

Bu  konuşmaya  içerleyen  komutan,  "Neler  konuştuğunuz 
farkında  mısınız,  yıkım  emrinin  elimde  olduğunu  söylüyo¬ 
rum,  ikinci  emir  geldiğinde  yıkılacaktır"  der.  Manastır  Re¬ 
isi  bu  kez  "Emriniz  olur  Efendim"  cevabını  verir.  Komutan 
geri  döndüğünde  ikinci  emrin  gelmesini  beklerken,  yıkıl¬ 
maması  yönünde  emir  gelince  şaşırır.  Tam  tersi  yönde  em¬ 
ri  alan  komutan,  manastıra  geri  döner  ve  Manastır  Reisi ’ne 
şu  müjdeyi  verir:  "Gerçekten  dediğiniz  doğru  çıkmış  ve  bu 
durum  beni  çok  etkilemiştir.  Sizleri  kutluyorum."  Mor 
Gabriel  Manastır 'ı  bu  şekilde  yıkılmaktan  kurtulmuş  olur. 

3.3.  Manastırın  yeniden  inşa  edilmesi 

Mor  Malke  Manastırı 'mn  yıkılışından  sonra  1950  yılına 
kadar  harabe  bir  durumda  kalmıştır.  Harabele/  Üçköy  Kö¬ 
yünden  Favlus  Öz  adında  hayırsever  bir  mümin,  manastırı 
bu  durumda  görünce,  yüreğindeki  iman  ve  gayret  onu  hare¬ 
kete  geçirir  ve  maddi  olanaksızlıklara  karşın  manastırı  ken¬ 
di  imkanlarıyla  inşa  etmeye  karar  verir.  Bu  konudaki  ciddi¬ 
yetini  köylülere  de  ileten  Favlus  Öz,  köylülerin  de  desteği- 
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i  alarak  inşaata  başlar  ve  manastırı  kısa  bir  sürede  oturur 
ale  getirir. 

3.4.  Mor  Malke  Manastırının  Mimari  Özellikleri: 

3.4.1.  Kilisenin  mimari  tarzı 

1950  de  yeniden  inşa  edilen  kilisenin  mimari  planı;  Ma¬ 
aştır  tipi  şeklinde  olup  güneyden  kuzeye  doğru  yapılmış- 
r.  Tam  beşik  tonozlu  olup  üç  bölümden  oluşmaktadır. 

3.4.1.1.  Heyklo:  rcd^cn 

Namazların  kılındığı,  duaların  okunduğu  bölüme  Heyk- 
3  denir.  Cemaat  de  bu  bölümde  kalmaktadır.  Bu  bölümün 
zunluğu  8.30  cm,  genişliği  de  4.71  cm.dir. 


3.4. 1.2.  Mezbho: 

Arapça  ve  Türkçe  mezbaha  sözcüğünün  Süryanice  kar¬ 
ılığıdır.  Bu  bölüm  tahmin  edileceği  gibi  kurbanların  kesi- 
ip  takdim  edildiği  yerdir.  Hristiyanlıktaki  kurbanlar,  ruhsal 
;urbanlardır.  Herhangi  bir  kurban  kesilmesi  sözkonusu  de- 


ildir.  Bu  kurbanlar  ekmek  ve  şaraptan  oluşur.  Her  iki  bö- 
imün  arasındaki  duvarın  kalınlığı  iki  metredir. 


3.4.1. 3.  Kduşkudşin: 


Mezbho  bölümünün  için¬ 
le  kalan  ve  sofra  şeklinde 
üçük  bir  masadan  ibarettir, 
jzerinde  ayin  icra  edilir, 
îofra  şeklindeki  bu  tür  kduş- 
:udşinler,  Hristiyanlığın  ilk 
tapılarında  da  görülür.  Bun- 
arın  örnekleri  bugün  de  bazı 
ölisilerde  mevcuttur. 


*  «•  V.  t 


•  Manastırın 
değişik 


>  yerlerinde 


bulunan 
Süryanice 
yazıtlar  ve 
eski  haç 
işareti. 
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Kilisenin  içinde  tarihi  bir  esere,  taş  işçiliği  sanatına  v< 
motifine  sıklıkla  rastlanır.  Manastırın  içinde  birkaç  tam 
Siiryanice  yazıt  ve  haç  motifleri  bulunmaktadır.  Kiliseniı 
inşaasından  sonra  üstüne  bir  kat  çıkılmıştır.  Ayrıca  kiliseniı 
tam  altında  da  bir  kat  mevcuttur.  Bu  kat,  Beth-Kadişe 
Azizlerin  Evimdir. 

3.4.2.  Beth-Kadişe/ Azizlerin  Evi: 

Manastırda  yaşayan  azizlerin  cenazeleri  içinde  bulun 
maktadır.  Bu  mekanda  10  adet  büyük  mezar  bulunmakta  ve 
iki  bölümden  oluşmaktadır.  Yer  altında  bir  mekan  olduğun 
dan  5-6  merdivenle  inilmektedir.  Giriş  kapısındaki  küçül 
boyutlu  ilk  mezar,  Aziz  Mor  Avtel’e  aittir.  Her  iki  tarafı  kap 
layan  ortadaki  büyük  boyutlu  mezar  ise  Aziz  Mor  Malke’nir 
mezarıdır.  Diğerlerinin  kime  ait  olduğu  bilinmemektedir. 

Bu  tür  mezarla¬ 
rın  özel  yerlerde 
ve  özenle  yapıl¬ 
maları,  müminle¬ 
rin  inancı  gereği 
aziz  kişilere  göste¬ 
rilen  saygının  ifa¬ 
desidir.  Bu  saygı¬ 
nın  gereği  olarak 
azizler,  sivil  me¬ 
zarlarının  yanma 
defnedilemezler. 

Azizlerin  cenaze 
törenleri  daha  gör¬ 
kemli  olup  tören¬ 
lerin  dua  program- 


•  Aziz  Mor  Malke  ’nin  mezarından  ve  diğeı 
mezarlardan  görüntüler.  (Mor  Malke’nin  mezar ı 
sağ  tarafta  üzerinde  mum  görülmektedir. 
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ırı  da  farklıdır.  Ruhani  sınıfına.  Ayin  giysileri  giydirilir  ve 
ir  kürsüye  oturtularak  büyük  mezarlara  konulur.  Uzun  bir 
üre  geçince  mezar  açılır  ve  aynı  mezara  başkası  defnedilir. 
>u  tür  mezarları,  bütün  manastırlarda  görmek  mümkün¬ 
ün  Cumartesini  Pazara  bağlayan  akşam,  dualarının  bin¬ 
imde,  azizlerin  şefaatini  dilemek  amacıyla  özel  dualar  on- 
ıra  ithaf  edilir.  Ayrıca  onların  adına  anma  günleri  ve  özel 
ua  programları  da  yapılır. 


3.4.3.  Meryem  Ana  Kilisesi’nin  Mimari  Yapısı: 

"StıA-n 

Manastırın  inşasından  bu  yana  sağlam  olarak  ayakta  ka¬ 
in  binalardan  birisidir.  Yapı  şekli:  Manastır  t ipoloj isine 
ygun  planda  olup  tam  beşik  tonozlu  ve  haçvari  şeklinde- 
ir.  Tavan  kısmı  olduğu  gibi  kiremitlerle  kaplı  ve  haç  şek¬ 
ilde  birbiriyle  sıkıştırılmıştır.  Kiremitlerin  tam  orta  kıs¬ 
ımda  küçük  bir  haç  görülmektedir.  Kilisenin  ve  manastı- 
ın  eskiliğini  Beth-Kadişe  ile  birlikte  kanıtlayan  en  güzel 
ser  olarak  kabul  edilir. 
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3.5. 1950’den  Günümüze  Manastırda  Görev  Yapan  Rahiple 

3.5.1.  Ar  bolu  Rahip  Gevriye: 

Favlus’un  manastırla  ilgili  yaptığı  bu  aktif  çalışmalar 
dan  hemen  sonra  Manastıra  ilk  yerleşen  kişi  Arbolu  Rahi] 
Gevriye  Beth-Mharoyo'dur.  Rahip  Gevriye  beraberindi 
getirdiği  parayla  manastırın  güneyinde  yeralan  iki  oda  inş; 
ettirmiştir. 

Manastırda 
göze  çarpan 
en  güzel  yapı¬ 
lardır.  1958 
yılında  vefat 
edinceye  ka¬ 
dar  manastır¬ 
da  kalmıştır. 

Mezarı  kilise¬ 
nin  içinde 

olup  üzerinde  Süryanice  bir  kitabe  mevcuttur.  Bu  kitabede 
"28  Aralık  1958  tarihinde  Cumartesi  günü  Rahip  Gevriye 
bu  geçici  hayattan  ebediyete  intikal  etmiştir.  Rab  onu  ken 
di  cennetine  yerleştirsin  ve  bizlere  de  onun  duası  yardım  et 
sin.  Amin.  Çünkü  kendisi  Mor  Malke  Manastırının  yeni- 
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Arbolu  Rahip  Gevriye’ hin  inşa  ettiğ 

odaların  görüntüsü 


lenmesine  ve¬ 
sile  olmuştur" 
ibaresine  yer 
verilmiştir. 


•  Rahip 
Gevriye  ’nin  inşa 
ettiği  odanın 
tarihçesi  1954’ ü 
göstermektedir. 
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3.5.2.  Rahip  Muşe  Dağ: 

1958  yılında  vefat  eden  Rahip  Gevriye’den  sonra  Ma- 
lastır,  uzun  bir  süre  boş  kalmış  ve  ara  sıra  bazı  sivil  kişiler 
)azen  de  gelip  geçici  kişiler  hizmet  vermişler.  1 964  te  Hah- 
i  Rahip  Muşe  Dağ,  gelip  yerleşmiş  ve  1969'a  kadar  hizmet 
etmiştir.  Manastırda  kaldığı  süre  içinde  üç  adet  Husoyo  (l6) 
3İr  adet  Fenkitho  (manzum  dua  kitabı)  kendi  el  yazmasıyla 
stinsah  etti  ve  bu  kitaplar  hala  manastırın  kullanımında  bu- 
unmaktadır.  Şu  an  Elazığ  Meryem  Ana  Kilisesi’nde 
görevini  sürdürmektedir. 

3.5.3.  Arkahh  Rahip  Kavme: 

Rahip  Muşe'den  sonra  Arkahh  Rahip  Kavme  görev  yap¬ 
mıştır.  Rahip  Kavme,  rahip  olmadan  önce  Şimmas-i  İn- 
:iEdi  (Baş  diyakos)  ve  evliydi.  Eşini  yitirdikten  sonra  Epis- 
kopos  Efrem  Bilgiç'in  telkiniyle  Manastırca  yerleşmiş  ve 
rahiplik  hayatına  başlamıştır.  1976  yılında  vefat  edinceye 
kadar  orada  yaşamıştır.  Mezarı  manastır  avlusunun  doğu¬ 
sunda  yeralan  bir  ayvanın  altındadır.  Üzerinde  okunaklı  bir 
şekilde  yazılmadığı  için  okunması  oldukça  zor  olan  Siirya- 
nice  bir  kitabe  vardır.  Onun  döneminde  1972  yılında  ma¬ 
nastırın  kuzeyinde  yeralan  bir  oda  inşa  edilmiştir. 

•  Arkah'lı  Rahip 

Kavme’nin  inşa 
ettiği  oda, 
fotoğraftaki  aracın 
tam  üstünde 
görülmektedir. 


16-  Husoyo:  Af  dileme  anlamına  gelen  Husoyeler,  Süryani  edebiyatında  çok 
önemli  bir  yer  tutmaktadırlar.  Mensür  şiirler  şeklinde  bestelenmiştir.  Sekiz  ay¬ 
rı  makamla ,  uzun  hava  şeklinde  terennüm  edilmektedir.  Değişik  konuları  içeren 
bunlar,  yıllık  dua  programlarına  göre  hazırlanmıştır.  Felsefi  ve  mantıksal  bö¬ 
lümler  de  içinde  bulunmaktadır. 
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3.5.4.  Rahip  Şabo  Bilgiç: 

Rahip  Kavme  daha  hayattayken  Rahip  Şabo  Bilgiç  ve  Ra¬ 
hibe  Şmuni  Akay  gelip  manastıra  yerleşir.  Rahip  Kavme’nin 
vefatından  sonra  Rahip  Şabo  manastırın  idaresini  üstlenir  ve 
1974  yılına  doğru  Doğu  cephesinde  yeralan  odayı  inşa  etirir. 
Bu  oda,  manastırda  ‘Nar  odası'  lakabıyla  bilinir. 


•  Rahip  Şabo 
BİLGİÇ’in 
inşa  ettiği 
odanın  görün- 
tüsü. 
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Rahip  Şabo  Bilgiç,  1973-1982  yılları  arasında  iskan  et¬ 
miştir.  İyi  korunamayan  manastır  1981  yılının  Eylül  ayı  or¬ 
talarında  bir  gece  haydut  ve  hırsızlar  tarafından  işgal  edil¬ 
miş,  Rahip  Şabo  ile  personel  etkisiz  hale  getirilerek  talan 
edilmiştir.  Bu  tatsız  olaydan  sonra  Rahip  Şabo,  Manastır’ı 
terk  etmek  zorunda  kalmıştır. 


3.5.5.  Rahip  îşo  Ataş: 

Rahip  Şabo’nun  ayrılışından  sonra  manastır,  8  ay  sürey¬ 
le  boş  kalmıştır.  Bu  süreden  sonra  Mor  Gabriel  Manastı¬ 
rı  nın  rahiplerinden  Rahip  İşo  Ataş  1982  yılının  Nisan  orta¬ 
sında  manastıra  atandı  ve  o  tarihten  bu  yana  görevini  ara¬ 
lıksız  sürdürmektedir. 


ziz  Mor  Malke'nin  Yaşamı  ve  Manastın ’nın  Tarihçesi 
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Rahip  îşo’nun  Biyografisi:  Gevriye  ve  Kudso’nun  oğ- 
ıı  İşo  Ataş,  1954  yılında  dünyaya  geldi.  Süryanice  öğreni- 
nini  köydeki  kilisede  gördükten  sonra  Mor  Gabriel  Manas- 
ırfna  yerleşti.  08.02.1977  tarihinde  dönemin  Turabdin 
Metropoliti  Aynvertli  Mor  Kurilos  Yakup  tarafından  rahip- 
ik  mertebesine  terfi  ettirildi.  Manastırda  uzun  bir  süre  de- 
am  ettikten  sonra  1982  yılında  duyulan  ihtiyaç  üzerine 
Mor  Malke  Manastırfna  tayin  edildi.  27.1 1.1983  tarihinde 
Yırabdin  Metropoliti  İlyas  Çankaya  taralından  kahinlik 
nertebesine  terfi  ettirilen  Rahip  İşo,  Mor  Malke  Manastı- 
rnın  reisliğine  gelince  manastırı  restorasyondan  geçirdi. 
Manastıra  yeni  binalar  kazandırdı.  Onun  inşa  ettirdiği  bina- 
ar  şunlardır: 


1-  1984-5  yılında  manastırın  doğusunda  yeralan  güzel 
>ir  divan. 


2-  2002  yılında  manastırın  batısında  kalan  baştanbaşa 
)lmak  üzere  iki  katlı  bir  bina. 


•  Rahip  İşo  ATAŞ  ’ın  inşa  ettiği  iki  katlı  bina  ok  işaretiyle  görünen 

bölümdür.  Manastırın  batısında  yer  almaktadır. 
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3-  Manastırın  kuzeydoğusunda  iki  katlı  bir  misafirhane, 


•  Rahip  İşo  ATAŞ’ın  inşa  ettiği  iki  kath  misafirhanenin  görüntüsü. 

4-  Manastırı  kuzeyden  olduğu  gibi  kaplayan  dört  metre 
yüksekliğinde  kalın  ve  sabit  bir  duvar, 


•  Rahip  İşo  ATAŞ  'm  inşa  ettiği  duvarlarm  görüntüsü 
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5-  Çan  Kulesi:  Manas¬ 
tırın  giriş  cephesinin  ku¬ 
zey  doğusunda  ve  yeni 
yapılan  misafirhanenin 
sol  köşesinde  10.10.2004 
tarihinde  Cezire  ve  Fırat 
Metropoliti  Mor  Ustathe- 
vos  Matta  RohuırTun 
katkısıyla  yapılmıştır. 

Habab  kökenli  olan  Mat¬ 
ta  Rohum,  2004  yılının 
baharında  İzlo  Dağı' m  ve 
özellikle  Mor  Malke  Ma¬ 
nastırını  ziyaret  ettiğin¬ 
de  oldukça  duygulandığı¬ 
nı  belirtmiş  ve  tarihi  bir 
hatıra  olarak  öyle  bir  ese¬ 
rin  yapılmasını  istemiştir. 

Bu  istek  doğrultusunda, 
kesme  taşlardan  ve  çeşit¬ 
li  motiflerin  kullanıldığı 
bir  çan  kulesi,  taş  işçiliği 
sanatını  Süryanilerden  öğrenen  Mhalmi  ustalarından  Ab- 
dülrızzak  Çetin  ve  diğer  arkadaşları  tarafından  yapılmıştır. 
Bu  çan  kulesi,  manastırda  yapılan  en  son  çalışma  olarak 
manastıra  ayrı  bir  güzellik  katmıştır. 

6-  Bu  çalışmaların  dışında  ufak  tefek  ilaveler  ve  tadilat¬ 
lar  da  vardır.  Bütün  bunlar  Manastırın  bütünlüğünü  ortaya 
çıkarmakla  birlikte,  Manastıra  ayrıca  ayrı  bir  güzellik  ver¬ 
mektedirler. 
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7-  Manastırın  etrafındaki  dağları  ve  arazileri  kendi  el  ça¬ 
lışmasıyla  kazarak  ve  temizleyerek  onları  bağ  ve  bahçelere 
dönüştürdü. 

Bugün  manastır 
diyebiliriz  ki,  altın 
çağını  yaşamakta¬ 
dır.  Rahip  İşo,  ha¬ 
len  de  Mor  Malke 
Manastırı’nda  ya¬ 
şamakta  ve  manas¬ 
tırın  yönetmenliği-  •  Manastırın  bağ  ve  bahçelerinden  görüntü. 
ne  devam  etmektedir.  Rahip  İşo  gözetimi  altında  Manastır¬ 
da  iki  rahip,  üç  rahibe  ve  10’a  yakın  öğrenci  bulunmakta¬ 
dır.  Manastır,  yerli  ve  yabancı  turist  olmak  üzere  binlerce 
kişi  tarafından  ziyaret  edilmektedir.  Manastırı  ziyaret  eden 
bütün  misafirleri  rahipliğin  simgesi  ve  ilkelerinden  biri 
olan  alçak  gönüllükle  ve  güler  yüzle  karşılamaktadır.  İm¬ 
kanların  elverdiği  takdirde 
çay,  kahve,  meyve  ve  ye¬ 
mek  ikram  etmektedir.  Mi¬ 
safirlerden  bazıları  Manas¬ 
tırda  bir  gün  bazıları  iki 
veya  üç  gün  ve  hatta  bir 
hafta  da  kalanlar  vardır. 

Ayrıca  köylere  geri  dönüş 
yapanlar  da  uzun  sürelerle 
Manastırda  barınmaktadır¬ 
lar.  Rahip  İşo'nun  döne¬ 
minde  rahiplik  seıüveni- 

ne/hayatına  katılan  iki  ra-  dut  a^ac  /  ^  * 

J  •  Rahip  işo  ATAŞ  (solda )  ve 

hip  daha  V aldır.  Rahip  Aziz  ÇELİK’ in  görüntüsü. 
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Bunlar; 

1-  Rahip  Aziz  Çelik 

2-  Rahip  Gabriyel  Çatı 


3.5.6.  Rahip  Gabriyel  Çatı: 

1  Ekim  1999  tarihinde  Mor  Gabriyel  Manastırına  atanır¬ 
ken,  diğeri  halen  de  Manastırda  devam  etmektedir. 


3.5.7.  Rahip  Aziz  Çelik ’in  Biyografisi: 

Gevriye  ve  Şeyde  oğlu  Aziz  Çelik,  1 968 ' in  Şubat  ayın- 

•  •  * 

da  Arkah  (Harable)  Uçköy  Köyü'nde  dünyaya  geldi.  İlköğ¬ 
renimini  Üçköy  köyündeki  ilkokulda  bitirdikten  sonra  Sür- 
yanice  eğitimini  de  köydeki  Mor  Efrem  ve  Mor  Teodoros 
Kilisesinin  medresesinde  görmüştür.  1991  yılında  vatani 
görevini  yerine  getirdikten  birkaç  ay  sonra,  rahip  olmak 
amacıyla,  Mor  Malke  Manastırına  yerleşmiştir. 
09.01.1994  tarihinde  Turabdin  Metropoliti  Samuel  Aktaş 
tarafından  rahipliğin  hayatına  kutsanarak  ve  aynı  zamanda 
İncil-i  Şımmas  rütbesiyle  terfi  etti.  02.02.2002  tarihinde  ka¬ 
hinlik  mertebesine  yine  Turbdin  Metropoliti  Mor  Timothe- 
os  Samuel  Aktaş  tarafından  yükseltildi.  Halen  manastırda 
yaşamakta  ve  manastırın  işlerinde  Rahip  İşo'ya  yardım  et¬ 
mektedir. 


3.6.  Mor  Malke’nin  Şahrosu  (Bayramı) 

Süryani  Kilisesi  (Meryem  Ana  ve  Vaftizci  Yuhanna'nın 
doğum  günleri  hariç)  geleneksel  olarak  azizlerin  bu  fani 
dünyadan  intikal  ettikleri  günü  bir  bayram  olarak  kabul  et¬ 
mekte  ve  doğum  günlerini  yok  saymaktadır.  Çünkü  birçoğu 
putperestlikle  doğmuş  ya  da  mümin  olmayan  ailelerin  ço¬ 
cukları  olarak  dünyaya  gelmişlerdir.  Bütün  kiliseler  azizle- 
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rin,  şehitlerin,  elçilerin,  Meryem  Ana’nın  adını  taşımakta¬ 
dır.  Bunların  bir  bölümü  evrensel,  bir  bölümü  ise  yöresel¬ 
dir.  Genellikle  her  köy,  kasaba,  şehir  kendi  kilisesinin  bay¬ 
ramını  kutlamaktadır.  Bazı  kilise  ve  manastırların  bayramı 
ise  yöresel  olarak  kutlanmaktadır. 

Mor  Malke  şahrosu  (bayramı)  da  yılda  birgün  olmak 
üzere  1  Eylül'de  büyük  bir  coşkuyla  yöresel  olarak  kutlanı¬ 
yor.  31  Ağustostu  1  Eyltil’e  bağlayan  günün  öğle  vaktinden 
sonra  Aziz  Mor  Malke’nin  şefaatini  dilemek  amacıyla  her 
yerden  Süryaniler  Manastıra  akın  etmeye  başlar.  Azizin 
adıyla  akşam  düzenlenen  özel  dua  programına  herkes  ka¬ 
tılır.  Kil  ise  dolup  taşar.  Kiliseden  çıkan  misafirlerin  yüzün¬ 
de  mutluluk  ve  sevinç  hemen  göze  çarpar.  Bu  bayram  aynı 
zamanda  uzak  yerlerden  gelen  misafirlerin  birbirini  görme¬ 
sine  de  vesile  olur.  Misafirlere  akşam  yemeği  sunulduktan 
sonra  gecenin  geç  saatlerine  kadar  diyakoslar  ilahiler  terün- 
nüm  ederler.  İşte  bu  geleneğe  Süryanice  Şahro  adı  verilir. 

Sabahın  erken  saatlerinde  yapılan  dualara  ve  ayine  yine 
herkes  büyük  bir  imanla  katılır.  Ayin  bitiminde  Aziz  Mor 
Malke’nin  yaşamı  hakkında  vaaz  verilir.  Herkes  azizin  ke¬ 
miklerinden  bereket  alır.  Ayin  sonrasında  bütün  misafirlere 
kahvaltı  verilir  ve  daha  sonra  cemaat  dağılır. 

3.7.  Günümüzde  Manastırda  Meydana  Gelen  Mucizeler 

Hristiyanlığın  temel  inancı,  İsa  Mesih'in  yapmış  olduğu 
mucizeler  üzerine  kuruludur.  İsa  Mesih  bu  yetkiyi  kendi 
öğrencilerine  resmen  teslim  etmiştir.  Öğrenciler  de  aldık¬ 
ları  bu  yetki  doğrultusunda  değişik  mucizeler  göstermişler¬ 
dir.  Azizler  de  aynı  çizgi  doğrultusunda  hareket  ederek  tıp¬ 
kı  İsa  Mesih’in  ve  elçilerin  gösterdikleri  mucizelerin  ben¬ 
zerlerini  yaratmışlardır.  Azizlerin  yaşam  öyküleri  okundu- 


75 


iziz  Mor  Malke'nin  Yaşamı  ve  Manastırı'nın  Tarihçesi 


Sunda  bunları  görmek  mümkündür.  Aziz  Mor  Malke'nin 
jyküsünde  görüldüğü  gibi  bir  insanda  iman,  umut,  sevgi  ve 
yi  amel  bulunduğu  takdirde  kuşkusuz  aynı  mucizeleri  ya- 
atma  imkanı  da  doğacaktır.  Çünkü  azizler  de  bizim  gibi  in¬ 
andır.  Gerçek  inançlarından  ve  iyi  işlerinden  dolayı  muci- 
:e  yaratma  gücüne  sahip  oldular. 

Mor  Malke  Manastırı'nın  reisi  Rahip  İşo  Ataş,  iki  muci- 
:enin  görgü  tanığı  olarak,  bu  mucizeler  hakkında  şu  bilgi- 
eri  vermektedir:  '1984  yılında  Daline/  Sivrice  Köyü’nden 
nüslüman  bir  aile  manastıra  geldi.  Yanlarında  sinirsel  kas¬ 
alığı  bulunan  15  yaşlarında  bir  erkek  çocuk  bulunmaktay- 
lı.  Çocuğu  bir  eşeğin  sırtına  bağlayıp  getirmişlerdi.  Çocu¬ 
ku  sinirsel  hastalığı  nedeniyle  manastıra  apar  topar  güçliik- 
e  sokabildiler.  Kilisenin  içine  girdiklerinde  çocuğun  anne¬ 
li  Incil'e  yaklaşarak  büyük  bir  imanla  öptü.  Ancak  İncili 
>ptüğü  için  kocası  tarafından  azarlandı.  Kadın  kocasına 
lert  bir  şekilde  ‘Incil'i  öptüğüm  için  beni  azarlıyorsun,  pe- 
:i  o  zaman  niye  geldik,  ben  iman  ederek  İncili  öpüyorum' 
ledi.  Kilisede  bulunan  saçaklı  bir  kemer  içinde  bir  saat  ka- 
an  çocuk,  daha  sonra  yürüyerek  evine  döndü." 

Daha  sonraki  yıllarda  İsveç'te  aynı  hastalığa  yakalanan 
5  üryan  i  kökenli  Midyatlı  Semire  (Nebi  T  in  eşi)  isminde  bir 
)ayan,  akrabaları  tarafından  büyük  bir  imanla  manastıra  ge- 
irildi.  Çektiği  acıdan  dolayı  feryat  ediyor  ve  ayakta  duramı¬ 
yordu.  İçeriye  binbir  zorlukla  alabildiler.  Manastırda  bir  ge- 
:e  kalan  kadın  iyileşti  ve  mutlu  bir  şekilde  evine  döndü.  Bu 
:adın  her  yıl  manastıra  hediyeler  göndermektedir.1 1 


7-  Röportaj:  Rahip  Işo  ATAŞ,  I9.0S.1999,  Mor  Malke  Manastırı 
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Sonuç: 

Turabdin  merkezinin  İzlo  Dağfnın  ortasında  yer  alar 
Mor  Malke  Manastırı,  4.  yüzyıldan  kalma  tarihi  bir  eser  ol¬ 
masından  ziyade,  Siiryaniler  nezdinde  kutsal  bir  manastıı 
olarak  kabul  edilmektedir.  Tarihin  dönemeçlerinde,  160C 
yıllık  zaman  diliminde  bütün  zorluklara  ve  olumsuzluklara 
rağmen  halen  ayakta  durmakta  ve  zamana  tanıklık  etmek¬ 
tedir. 

Günümüzde  altın  çağını  yaşamakta  ve  Başrahip  İşe 
Ataş’ın  yöneticiliği  altında  faal  bir  durumda  olup  ziyarete 
açıktır. 

Tarihi  eserlere  değer  verenlerin  görmesi,  müminler  tara¬ 
fından  ziyaret  edilmesi  gereken  çok  önemli  dini  ve  tarihi 
bir  mekândır.  Bu  tarihi  ve  kutsal  mekânları  görmemenir 
yaşantımızda  bir  eksiklik  ve  bir  boşluk  yaratacağı  düşünce¬ 
sindeyim. 

Ebediyen  ayakta  kalması  temennisiyle... 
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PARTİ 


Mount  Izlo 

Before  describing  Mor  Malke's  Monastery,  it  is  wise 
to  describe  the  region  where  the  monastery  was  built. 
The  region  is  called  Mount  Izlo,  and  its  historical 
importance  has  been  associated  with  the  monastery. 


•  Aview  of  Mount  Izlo  in  Autumn 


Mount  Izlo,  whose  altitude  is  1254,  stands  guard  över 
this  fertile  lovvland,  vvhich  is  known  as  upper 
Mesopotamia,  (the  cradle  of  civilization),  vvhere  different 
religions,  languages,  and  cultures  originated  and  flourished. 
The  frontiers  of  Mount  Izlo  border  on  the  çenter  of 
Turabdin,  and  the  vital  points  of  Turabdin  are  Moshg  River 
/  White  Water  in  the  west;  the  asphalted  road  to  Midyat-Idil 
in  the  north;  Nusaybin  s  lovvland  in  the  south  and  the  east 
extends  to  the  village  of  ’Arabane. 

Över  the  centuries,  Mount  Izlo  had  different  names; 
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nevertheless,  it  retained  its  historical  importance.  In  ancient 
times,  the  Syriac  people  called  the  mount  Izlo,  but  during 
the  Middle  Ages,  the  Greeks  gave  it  the  name  Masius. 

Until  recently  the  headquarters  of  the  Diocese  of  Mount 
Izlo  rdiurc'  was  Mor  Malke  Monastery,  but  it  was  given 
the  name  of  Beth  Rishe  rc^H  and  kept  until  1926. 

After  1926,  the  headquarters  of  the  Diocese  disintegrated 
and  was  connected  to  the  Diocese  of  Turabdin.  Novvadays, 
Mount  Izlo  is  occasionally  called  Raite  or  Bagoke, 

and  it  was  named  Mount  Gogal  in  ancient  texts.  The  word 
Raite  comes  from  Syriac  word  ro’itho,  which  means  a  com- 
munity  managed  by  a  priest  or  a  metropolitan  bishop. 

Mount  Izlo  has  four  different  features:  historical, 
socio-cultural,  religious  and  strategic: 

1.1.  Historical  Features 

In  the  Book  of  Ezekiel  which  is  in  the  second  part 
of  Old  Testament  there  is  a  lamentation  for  city  of  Tyr: 
"Damascus  traded  with  you,  for  quantities  of  your 
manufactured  goods  an  other  goods  of  ali  kinds, 
furnishing  you  with  wine  from  Helbon  and  wool 
from  Zahar.  Dan  and  Javan  from  Uzal  onwards, 
supplied  you  with  wrought  iron,  cassia  and  reeds  in 
exchange  for  your  goods"  (Ezekiel  2) 

Ammianus  Marcellinus,  a  Greek  historian  of  Rome, 
who  recounted  the  history  of  Mardin,  noted  that  the  road  to 
Diyarbakir-Mardin  and  Nusaybin  passed  through  Mount 
izale,  betvveen  Maride  and  Lorne  Castles. 


listory  and  biography  of  Mor  Malke 


3 


1.2.  Religious  Features 

Mount  Izlo  is  of  great  significance  for  Christianity  and 
>yriac  history.  Syriac  people  not  only  adore  Mount  Izlo, 

)ut  they  have  fallen  in  love  with  it.  For  Syriac  community 
vlount  Izlo  is  as  important  as  Mount  Athos  tor  the  Greeks. 
vlount  Izlo  is  comparable  to  Mount  Sinai  in  Syriac  texts, 
md  it  stili  holds  high  position  in  the  eyes  of  its  people. 

From  the  middle  of  the  first  century  AD,  the  spread  of 
Ihristian  beliefs  in  the  region  can  be  traced  back  to 
Nusaybin.  Around  the  middle  of  the  third  century,  a  great 
nissionary  activity  was  initiated  by  Mor  Augin,  and  his 
:ompanions  came  to  the  region  from  Egypt.  As  a  result  of 
hese  movements,  the  people  of  the  Near  East  abandoned 
aaganism  and  adopted  Christianity  around  the  late  fourth 
:entury.  A  group  of  these  people  settled  down  in  different 
alaces  of  Mount  Izlo  and  built  many  churches  and 
nonasteries.  Here  are  the  names  of  the  14  monasteries 
which  are  built  by  this  group: 


1-  Mor  Augin 
Monastery:  It  goes 
Dack  to  the  third 
:entury  and  was 
built  to  the  east  of 
ihe  ancient  city  of 
Mare,  on  a  high 
mountainside,  with 
a  view  of  lovvlands. 

İt  remained  active 
until  the  1 980s.  •  A  view  from  Mor  Augin  Monastery 
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2-  Mor  Yoreth  Monastery:  It’s  also  known  as 
Deyr-Chapke  . 


•  Mor  Yoreth  (Deyr  Chapke)  Monastery 

3-  Mor  Yuhanon  Tayoyo  Monastery:  It  was  built  on  top 
of  a  steep  mountain,  in  the  east  of  Mor  Augin  Monastery. 


•Mor  Yühanon  Tayoyo  Monsastery.  (Photo:  Selrnet  Güler) 
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4-  Mor  Abrohom  Kackroyo  Monastery  or  Mor  Abrohom 
i-Beth-Gogi  Monastery:  It  was  founded  on  top  of  a  moun- 
ain  near  New  Castle. 

5-  Mor  Yakup  or  Karno  (1)  Monastery:  It  is  known  as 
Deyr  Ghazalke,  which  is  near  Beth  Debe  (Badibbe)  village. 

6-  Mor  Malke  Monastery:  It  is  located  to  the  south  ot 
\rkah  village,  about  3  km  away. 

7-  Mor  Eliyo  of  Hbob  Monastery:  It  is  in  the  east  of 
Hibob  village. 

8-  Mor  Aho  Monastery:  It  is  in  the  east  of  Beth  Manam 
village. 

9-  Mor  Abhai  Monastery:  It  is  near  Beth  Manam  vil¬ 
lage. 

10-  Mor  Esha'yo  Monastery:  It  is  an  old  ruin  near 
'Beyaz  Su"  road. 


1 1 .  The  Column  of  Mor  Shem'un  (Simeon)  the  Stylite: 
There  are  rumors  that  St  Simeon  the  Stylite  lived  on  top  ot 
this  column. 


1-  Karno,  means  corn  in  Syriac. 
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12.  Mor  Shomrin  Monastery:  It  is  known  as  Deyre- 
Chomere.  It  lies  in  ruins  that  can  be  seen  on  the  hill  which 
is  in  the  direction  of  Kartvven,  on  the  way  of  Silk  Road. 


•  Mor  Shomrin  Monastery.  (Photo:  Metin) 


13-Mor  Qavme  Monastery:  The  real  name  of  Mor 
Qawme  is  Shem'un.  The  Syriac  word  Qawme  derives  from 
the  verbal  root  q-w-m,  which  basically  means  "to  rise,"  "to 
stand."  Mor  Shem'un  was  called  Qawme  because  he  lived 
on  a  tree  for  forty  years.  This  monastery  is  now  a  ruin. 

14.  Mor  Shem'un  Monastery:  It  is  in  the  west  of  Arbo 
village,  but  even  its  ruins  have  vanished. 

In  our  opinion  there  are  other  monasteries  that  we  have 
not  mentioned,  ali  of  which  are  from  the  3rd  and  4th 
centuries,  and  they  were  built  by  Mor  Augin,  his  disciples, 
and  other  saints.  Most  of  these  monasteries,  though 
challenged  by  the  forces  of  nature  and  history,  survived  and 
retained  their  old-world  character.  These  monasteries, 
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yhich  were  inhabited  and  fully  active  throughout  the 
diddle  Ages,  only  managed  to  survive  until  the  beginning 
»f  the  20th  century.  Today,  only  Mor  Malke  Monastery 
emains  active. 

According  to  a  document  preserved  in  our  Patriarchal 
^rchives,  with  file  number  22/44  and  dated  June  5,  1895, 
he  names  of  monks  who  belonged  to  the  monasteries  in 
Midyat,  Besheri,  Nusaybin,  and  Gziro/Cizre  region  are 
dven  as  follovvs: 

Mor  Malke  Monastery 

1-  Monk  ’Abdallah 

2-  Monk  Malke 

Mor  Eliyo  Monastery,  Hbob  Village 

3-  Monk  Gevriye 

The  Church  of  Hbob 

4-  Monk  Yusuf 

Mor  Abrohom  Monastery,  Bagoke 

5-  Monk  Gevriye,  from  Hbob 

6-  Monk  Lahdo,  from  Besheriye 

7-  Monk  Gevriye,  from  Beth  Sbirino  (Bsorino) 

8-  Monk  Behno,  from  Midin 

9-  Monk  Isho,  from  Hbob 

Mor  Ya'qub  Monastery  /  Deyr-Ghazalke 

10-  Monk  Isho 

11-  Monk  Saliba 
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The  Church  of  Beth  Debe  (Badibbe)  Village 

12-  Monk  Sawmay 

Mor  Augin  Monastery 

13-  Monk  Ablahad 

14-  Monk  İbrahim,  Ritbetlu 

15-  Monk  Isho 

16-  Monk  Saliba 

Mor  Yuhanon  Monastery 

17-  Monk  Aho 

18-  Monk  Gevriye 

Mor  Aho  Monastery 

19-  Monk  Barsaumo 

20-  Monk  Lahdo 

The  Church  of  Arbo  Village 

21-  Monk  Bahho 

Mor  Gabriel  Monastery 

22-  Monk  Isho,  from  Midin 

23-  Monk  Danho,  from  Kfarbe 

24-  Monk  Gevriye,  from  Bote 

25-  Monk  'Abdo,  from  Midin 

26-  Monk  Ya'qub,  from  Bsorino 

Mor  Abrohom  Monastery,  Midyat 

27-  Monk  Circis  Nacih 

28-  Monk  Gevriye 

29-  Monk  Yuhanon 

30-  Monk  Isho 
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Mor  Sharbel  Monastery,  Midyat 

31-  Monk  Yuhanon 

32-  Monk  Barsaumo 

33-  Monk  Shem'un 

Mor  Lo'ozor  Monastery,  Habsus  Village 

34-  Monk  Kerimo 

35-  Monk  Shabo 

The  Church  of  the  Virgin  Mary,  Midyat 

36-  Monk  Zeytun 

Mor  Quryaqos  Church,  Anhel  Village 

37-  Priest  Sawmay  (A  list  of  monks  from  1870  included 
.  monk  from  Anhel  named  Savvmay.  Most  likely  these  two 
lames  refer  to  the  same  monk). 

The  Virgin  Mary’ s  Monastery,  Hah 

38-  Monk  Esmer 

The  Church  of  Zaz  Village 

39-  Monk  Mushe 

Azakh 

40-  Monk  İbrahim 

41-  Monk  Amsih 

Maghar  Monastery  /  Mor  Aho 

42-  Monk  Ephrem 

Mor  Basus  Monastery 

43-  Monk  Ishoq 

44-  Monk  Gevriye,  from  Hah 
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Mor  Quryaqos  Monastery 

45-  Monk  Yusuf 

46-  Monk  Gevvargis 

Bibo  Church 

47-  Monk  Murad 

Duga  Village 

48-  Monk  Aho 

49-  Monk  Malke,  Yezidi 

Deyr-Shimshim  Monastery 

50-  Monk  Ablahad 

Deyrulzafaran  Monastery 

51-  Monk  Abdulnur  Efendi 

52-  Monk  Bishara  Efendi 

53-  Monk  İbrahim  Efendi 

54-  Monk  Ilyas  al-Khoury 

55-  Monk  Gabriel 

56-  Monk  Malke 

57-  Monk  Shem'un 

58-  Monk  Sa'id 

59-  Monk  David 

60-  Monk  Bishara 

61-  Monk  Ephrem,  from  Kharput 

62-  Monk  Ephrem,  from  Urfa 

63-  Monk  Mansur 

64-  Monk  Isho 

65-  Monk  ’Abdallah  Nihne 

66-  Monk  Circis  Malke 

Kadiye  Village 

67-  Monk  Osyo 
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There  were  two  more  monks,  'Abdallah  and  Malke, 

>oth  of  whom  lived  with  the  Metropolitan  in  Mor  Malke 
vlonastery.  According  to  another  list  of  monks  dated  1870, 
labban  Aho  from  Hbob  (2)  was  in  the  same  monastery  since 
ıis  name  is  included  in  the  list  of  the  metropolitans  of  1888. 
t  seems  that  he  was  consecrated  a  metropol  itan  sometime 
ıfter  1870.  Both  of  these  lists  reveal  to  us  the  importance  of 
vlount  Izlo  for  Syriac  people  as  well  as  they  indicate  the 
ime  period  in  which  Mount  Izlo  monasteries  were  inhabited 
)y  monks  whose  names  are  mentioned  in  the  list. 

1.3.  Socio-  Cultural  Features 

There  are  also  Syriac,  Yezidi,  and  Kurdish  villages  with 
nonasteries  on  Mount  Izlo.  The  names  of  the  villages  are 
nentioned  according  to  their  ethnic  groups. 

1.3.1.  inhabited  Syriac  Villages 

1-  M'are  /  Eski  Hisar  or  Marine 

2-  Sederi  /  Üçyol 

3-  Harabemishka  /  Dağiçi 

4-  Badibbe  /  Dibek 

5-  Arkah  (Harabale)  /  Üçköy 

6-  Hbob  /  Güzelsu 

7-  Arbo  /  Taşköy 

8-  Kafro  tahtayto  /  Elbeğendi 

9-  Beth  Manam 


l-  Stııtisticül  population  of  Diyarbakır,  Priest  Abdallah  Sadedi.  IS70, 

Handuritings,  Gershuni  alphabet ,  Dictionary  of  Syrianic-  Arabic,  p.  205. 
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Ali  the  people  of  these  villages,  except  those  of 
Harabale,  emigrated  from  Turkey  to  different  European 
countries  around  1985.  The  remaining  30  Syriac  families  in 
Harabale  have  bııilt  new  houses  över  the  last  few  years. 

The  village  now  has  a  poliçe  station,  a  school  and  a  clinic. 
The  hard  transportation  conditions  in  winter  have  improved 
after  a  new  asphalted  road  was  built  to  Mor  Malke 
Monastery  in  2001. 

1.3.2.  Inhabited  Yezidi  Villages 

1-  Kafnas  /  Çayırlı 

2-  Bajinne  /  Güven 

3-  Daywanke  /  Çörekli 

4-  Kochane  /  Koçan 

5-  Afshiye  /  Kaleli 

6-  Shikrine 

7-  Galye  Sora  /  Güneli 

Not  only  did  the  Syriac  people  leave,  but  ali  the  people 
of  the  other  villages  left  for  different  parts  of  Europe 
around  1985.  Only  the  inhabitants  of  Kafnas  have  returned 
to  their  village  and  built  new  houses. 

1.3.3.  Kurdish  Müslim  Villages 

1-  Olin 

2-  Barmunos  (Beth  Rumanos  or  Beth  Barsaum) 

3-  Ghirbe-Ghallo 

4-  Kudbe 

5-  Şirincik 
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The  people  who  lived  in  these  villages  had  three 
ifferent  ethnic  and  religious  backgrounds,  yet  they  lived  in 
armony  and  showed  great  respect  for  each  other.  Before 
îaving  for  Europe,  everybody  celebrated  three  different 
eligious  feasts.  Everyone  went  to  the  other  villages  to 
elebrate  their  ceremonies.  Also,  mutual  respect  and 
nderstanding  were  exchanged  among  those  who  belonged 
3  various  races  or  religions,  especially  during  ceremonies, 
uch  as  wakes,  vveddings,  circumcision  feasts,  baptisms,  ete. 
Tese  three  races  left  their  villages  for  different  European 
ountries  because  of  the  turmoil  that  swept  the  region  in 
976.  After  2003,  when  peace  and  order  were  restored,  the 
overnment  granted  the  Syriac  people  the  right  to  return  to 
leir  villages,  and  those  peasants  whose  businesses 
rogressed  in  Europe  have  started  to  return  to  their  villages. 
lome  of  them  have  renovated  their  homes,  but  the  majority 
as  built  new  homes.  Especially,  at  the  Kafro  tahtayto  / 
ilbegendi  village,  they  have  built  either  new  three-storey 
ouses  or  villas,  faced  with  stones.  We  hope  our  people's 
uccess  will  be  ceaseless,  and  those  who  had  to  leave  their 
illages  will  one  day  return  and  have  the  old  livelihood 
gain  in  the  near  future.  We  wish  that  life  would  go  on  at 
/lount  Izlo  as  it  used  to  be  in  the  good  old  days. 

1.4.  Economical  Features  of  Mount  Izlo 

People  have  four  main  means  of  living  on  Mount  Izlo: 

1-  Forestry 

2-  Breeding 

3-  Farming 

4-  Viniculture 
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1.4.1.  Forestry:  Mount  Izlo  is  covered  with  oaks,  and 
peasants  cut  plenty  of  the  trees  to  heat  their  homes  and  seli 
the  rest  to  earn  a  living. 

1.4.2.  Breeding:  Mount  Izlo  is  very  suitable  for 
cattle-breeding.  Peasants  are  lucky  to  have  pastures  to 
feed  their  animals  and  caves  to  shelter  them.  Revenue  from 
cattle  breeding  is  one  of  the  means  of  livelihood  for  their 
families.  Besides  domestic  animals,  hunting  deer  and  pigs 
provides  these  families  with  some  additional  food  supply. 

1.4.3.  Farming:  There  is  no  more  any  cultivated  land 
for  agriculture,  so  farming  is  no  longer  an  important  source 
of  income.  Instead,  people  plant  wheat,  lentil,  beans,  barley, 
and  chickpea  and  so  on  for  their  immediate  needs.  People 
grow  some  kind  of  tobacco  called  kamash  for  their  local 
consumption,  but  they  also  seli  the  surplus  tobacco  to 
generate  some  additional  income. 

1.4.4.  Viniculture:  The  slopes  of  Mount  Izlo  provide  the 
best  conditions  for  viniculture.  The  vineyards  of  the  region, 
as  we  mentioned  earlier,  are  stili  very  famous.  The  name  of 
the  grapes  in  this  region  is  drayso,  which  comes  from  Syriac 
drisho.  One  bunch  of  these  grapes  could  easily  fiil  up  a 
basket.  The  wines  and  unfermented  grape  juices  were  sent 
through  pipes  to  Mosul,  Iraq,  as  a  substitute  for  taxes  in  the 
past.  Drayso  grapes  and  raisins  have  a  unique  taste  among  ali 
the  grapes  of  Turkey.  Each  grape  is  as  big  as  a  walnut  and  as 
sweet  as  honey.  There  are  trees  of  pomegranates,  figs, 
\valnuts,  almonds,  apples,  peaches,  pistachios,  terebinths, 
pears,  olives  and  acorns,  in  addition  to  viniculture. 


15 


istory  and  biography  of  Mor  Malke 

1.5.  Geographical  Features  of  Mount  Izlo 

In  ancient  times,  Mount  Izlo  used  to  occupy  a  strategic 
oint,  because  it  stood  guard  över  the  surrounding 
)wlands.  We  can  even  say  that  Mount  Izlo  stili  plays 
lat  important  role:  Four  of  its  castles  were  shelters  and 
efense  posts  for  different  nations.  These  are  the  names 
f  the  castles: 

1-  Demetrius  or  Haytam  Castle 

2-  New  Castle 

3-  M'are  /  Eski  Hisar  Castle 

4-  Kalecik  Village  Castle 


1.5.1.  Demetrius  /  Haytam  Castle 


Demetrius  Castle  stands  40  km  far  from  the  northeast  of 
Jusaybin  and  5  km  far  from  Servan  village.  The  plan  of 
lis  castle  was  drawn  by  Taylor  in  1865.  Constantine,  the 
on  of  the  Roman  Emperor  Constantine,  was  the  one  who 
uilt  the  city  wall  of  Diyarbakir,  which  deterred  the 
‘ersians  from 
ntering  the 
Loman  region. 

"onsequently, 
le  Persians  had 
3  go  to  the 
3wlands  of 
^rabia  to  invade 
'oman 
îrritories. 

Iowever,  the 


•  A  view  from  Dimitriyos  veya  Haytam  Castle 

(Photo:  Selmet  Güler) 
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Romans  built  Demetrius  Castle  on  top  of  a  mountain  in 
the  east  of  Mount  Izlo  in  A. D.  35 1 .  This  castle  was  built 
by  Demetrius,  who  was  a  general  of  Constantine.  The 
castle  stretches  from  south  to  north,  has  14  towers,  two 
turrets,  and  its  length  is  around  1500  meters.  The  height  of 
ramparts  is  10  meters,  the  towers  are  15  meters,  and  the 
vigilant  turrets  are  20  meters.  Entering  this  grand  castle  is 
possible  only  from  the  Southern  door.  On  the  stage  of  the 
castle  stand  cisterns,  ruins  of  the  living  buildings,  Stores 
and  cellars.  The  castle  was  destroyed  when  it  was  invaded 
by  the  Sassanides  in  their  war  against  the  Byzantines. 

At  the  request  of  Mor  Gabriel  Monastery's  bishop, 
Demetrius'  Castle,  which  had  been  destroyed  during 
regional  wars,  was  rebuilt  in  684  A. D.  by  400  foremen 
and  workers  who  were  supervised  by  Abrohom  and 
Lo'ozor,  two  Syriac  men  from  Turabdin.  After  living  a 
long  period  of  time  in  the  castle,  Rumi,  a  leader  of 
Turabdin,  destroyed  the  castle  with  its  own  houses  and 
set  on  fire  the  doors  of  the  castle  in  A.  D.  751. 

The  sheltered  Castle  of  Demetrius  was  exposed  to 
attacks  of  eneies.  After  it  was  renevved  for  the  third  time  by 
Commander  Haytam  on  A.  D.  972,  it  came  to  be  known  as 
Haytam's  Castle. (3)  The  castle  was  invaded  by  a  Turkish 
Emir  known  as  the  Blind  Halil  who  was  the  servant  of 
Akkoyunlu  Emperor  Uzun  Haşan  in  A. D.  1462.  (4) 


3-  History  of  Mor  Gabriel  Monastery  by  Filuksinos  Harına  Dolabani,  Hikmet 
Matbaa  s",  Syirac,  1959 ,  p.  159 ,  Mardin 

4-  History  of  the  monasteries  and  the  churches  placed  in  and  around  Mardin 
P.  Gabriyel  AKYÜZ,  1998 ,  Türkçe ,  p.  28, 
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1.5.2.  New  Castle 

New  Castle  is  built  in  a  deep  valley,  near  a  narrovv  strait 
eading  to  the  lovvland  of  Mount  Izlo,  23  km  far  from  the 
ıorthwest  of  Nusaybin.  It  lies  about  2  km  south  ol  Mor 
fa'qub  /  Deyr-Ghazalke  Monastery,  and  it  is  near  Mor 
kbrohom  Monastery.  It  is  thought  that  the  New  Castle  was 
:onstructed  by  an  order  of  the  Emperor  Constantine  in 
K.D.  351  to  protect  the  country  against  Sassanid  attacks. 

New  Castle  is  on  a  rock  shaped  like  a  fish.  It  has  an 
mtrance  in  the  northvvest.  Ali  the  ruins  of  the  castle  can  be 
,een,  but  going  there  is  quite  difficult,  and  climbing  the 
:astle  is  even  worse  because  the  road  leading  to  that  area  is 
dosed.  İt  is  assumed  that  the  castle  was  built  during  the 
ıame  period  of  Haytam,  Hesno  d-kifo,  Sumo,  Marine  / 

Eski  Hisar  and  Aznavur  castles,  which  have  the  same 
ırchitectural  features. 

1.5.3.  M’are  /  Eski  Hisar  Castle 

M'are  Castle  means,  in  Syriac,  caves,  but  M'are  village 
s  also  known  by 
)eople  as  Marine 
/illage.  M'are  is 
15  km  away 
rom  Nusaybin 
md  7  km  north 
)f  the  Silk  Road. 

Hıe  ruins  clearly 
;how  that  M'are 
vas  one  of  the 
^reat  Syriac 
:ities  of 


•  A  view  from  Mhare/Eskihisar  Castle 

(Photo:  Selnıet  Güler) 
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•  An  Syriac  Epitaph  at  the  Antigue  site. 


Mesopotamia,  and  some  of  the  epitaphs  found  on  the  stones 
of  its  buildings  for  centuries  can  stili  be  read. 

The  city  was  founded  in  a  round  valley,  the  çenter  of 
which  was  a  pit,  and  the  general  view  looked  very  much  like 
a  funnel  or  a  crater.  The  entrance  of  the  castle  in  the  south 
was  protected  by  city  walls,  and  the  distance  between  the 
outer  entrance  and  the  city  was  more  than  500  meters.  The 
houses  built  around  the  hole  and  the  çenter  were  uninhabited. 

Because  of  the  stone  structure,  the  govemment 
residence,  the  church  and  the  multiplex  houses  are  stili 
inhabited  today.  The  city  consisted  of  many  caves  and  a 
building  with  arches.  The  outer  city  walls  near  the  entrance 
are  partly  destroyed.  There  are  five  huge  cistems  in  the  city, 
and  they  were  carved  from  a  rock  with  arch-shaped  ceilings 
whose  dimensions  are  100x100x100  meters.  There  are  many 
caves  and  cistems  that  were  carved  from  rocks  betvveen  the 
houses  and  they  are  stili  in  use  by  villagers.  M'are  was  an 
ancient  centre  of  Syriac  people,  and  until  the  first  quarter  of 
the  20th  century  there  lived  about  50  Syriac  families.  The 
Church  of  Mort  Shmuni  is  stili  there.  M’are  Castle  has  an 


19 


listory  and  biography  of  Mor  Malke 


mportant  place  in  history.  It  was  built  on  top  of  a  rock  in  the 
vest  of  the  city,  and  its  contour  is  almost  2  km.  There  are  12 
urrets  and  one  tower.  It  is  known  that  the  door  of  the  south 
mtrance  was  made  of  iron,  but  it  no  longer  exists.  At  the 
iouth  of  a  turret,  under  the  palace  of  the  Emperor,  are  cellars 
vhose  dimensions  are  5x20  meters,  and  nearby  there  is  a 
:istem  vvhose  water  is  said  to  vvard  off  some  diseases.  The 
iource  of  this  water  is  stili  unknovvn. 

As  for  the  palace,  it  was  built  in  a  Roman  style  and 
epaired  many  times  by  Syriac  Emperors  and  rulers.  The 
nty  and  its  castle  were  built  in  a  sheltered  place,  on  a 
/alley  road  leading  to  a  lowland  area.  The  height  from  the 
mtrance  to  the  highest  point  is  betvveen  300  to  400  meters. 
rhere  are  no  city  walls  on  the  north  side  because  ot  the 
>teep  rocks.  However,  no  epitaph  was  found  to  specify  the 
listory  of  the  castle;  hovvever,  it  seems  that  it  is  a  Roman 
Nork  and  was  exposed  to  many  wars.  There  is  no  doubt  that 
his  palace  has  come  down  from  ancient  times  in  spite  of 
:enturies  of  devastating  wars. ,5) 

1.5.4.  Kalecik  Village  Castle 

Kalecik  Village  Castle  was  also  a  castle  located  in  the 
kvest  of  Beyaz  Su,  which  is  one  of  the  frontiers  of  Mount 
[zlo.  As  for  its  similarity  to  Mardin,  Kalecik  village  could 
ıe  called  little  Mardin.  Hovvever,  due  to  its  location  along 
;he  mountainside,  it  was  considered  the  guard  of  the  region. 

The  strategic  importance  of  Mount  Izlo  lies  in  its 
ıltitude  (1254  meters)  and  several  important  castles. 


5-  History  and  Geography  of  Nusaybin,  Haşan  Sami  Oltulu.Manager  ot 
Akarsu  Subdistrict,  13  th  December  1973,  non  published  work,  p.  3X3 


20 


History  and  biography  of  Mor  Malke 


•  A  viewfrom  north  side  of  the  Monastery. 

1.6.  Mor  Malke  Monastery 

The  history  of  Mor  Malke  Monastery,  which  pertains  to 
Mount  Izlo,  is  the  main  subject  of  this  book.  The  biography 
of  Mor  Malke  provides  some  ııseful  information  about  the 
monastery,  which  was  bııilt  in  the  first  quarter  of  the  4th 
century.  The  monastery  consists  of  three  floors  overlooking 
a  courtyard.  It  has  just  one  entrance,  and  near  the 
monastery  there  is  another  large  courtyard  called  in  Syriac 
Dorto  d-Gamle,  which  means  the  courtyard 

of  camels.  The  walls  of  the  courtyard  are  made  from  stone 
and  lime.  From  the  14th  century  to  1926,  the  monastery 
served  as  a  diocesan  çenter.  The  next  few  pages  will 
elaborate  on  the  history  of  the  monastery. 


•  Interior 
courtyard 
of  the 
monastery 
from  a  photo 
of  1909. 


PART  II 


TAŞHİTHO  DMOR  MALKE  (6) 

THE  BIOGRAPHY  OF  MORMALKE 

2.1.  The  Birth  of  Malke 

In  the  village  of  Qlysma  (modern  Suez)  in  Egypt,  there 
vas  a  man  called  Yuhanna,  who  was  the  son  ot  a  noble  and  a 
vealthy  family.  Yuhanna  and  his  wife,  with  the  passage  ot 
ime,  were  getting  quite  worried  because  they  did  not  have  a 
ion  to  console  them  and  inherit  their  wealth. 

God  gave  Yuhanna  and  his  wite,  Ratqa,  a  daughter,  not  a 
;on,  to  test  their  faith.  They  called  their  daughter  Shufni. 
^afqa,  Malke's  mother,  who  was  the  sister  of  Mor  Augin, 
;aid  to  her  husband,  "Let's  give  a  teast  to  our  neighbors  to 
nake  them  as  happy  as  we  are."  Yuhanna  accepted  this 
juggestion  with  joy  and  ordered  his  servants  to  bring  three 
)xen  and  ten  lambs.  The  servants  went  to  the  shed  and 
3rought  the  animals.  Yuhanna  and  Rafqa  prepared  a  feast 
ıppropriate  to  their  guests  and  gave  out  most  ot  their  riches 
o  the  poor  as  a  donation.  On  that  day,  Yuhanna  said  in  his 
Drayer,  "O  Compassionate,  Merciful,  Patient,  and  Exalted 
3od,  we  beg  you  to  give  another  son  to  your  humble 
servants  so  that  they  can  be  consoled  by  him." 

God  heard  and  answered  Yuhanna's  prayer.  Three  years 
ater,  God  gave  them  a  blessed  son.  On  that  day,  their 
dation  was  greater  than  the  day  their  daughter  was  boru. 


5-  Biography  of  Saint  Mor  Malke  was  transla  ted  from  Syriac  t  o 
Turkish  by  İsa  Akyüz. 
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Taking  5  kg  of  golcl  and  giving  it  to  his  servants,  Yuhanna 
said,  "Go  and  give  out  this  gold  to  the  poor,  needy, 
deserted,  sorrovvful,  and  ill-treated  women.  Do  not  give 
it  to  the  men  who  are  drinking,  having  fun  singing,  or  to 
female  fortunetellers."  The  servants  gave  out  the  gold  as 
he  had  said. 

Then  Rafqa  asked  Yuhanna  to  find  a  name  for  their  son. 
Yuhanna  said  to  her,  "Shufni,  our  daughter,  will  decide  the 
name  of  our  son.”  Rafqa  agreed,  and  both  called  Shufni  to 
select  a  name  for  their  son.  They  asked  her,  ”What  would 
you  cali  your  brother?”  Shufni  answered,  "My  brother's 
name  would  be  Malke.”  They  praised  and  thanked  God 
because  Shufni  did  not  öpen  her  mouth  and  say  anything 
until  that  day. 

2.2.  Malke  Goes  to  School 

After  Malke's  birth,  his  mother  began  to  fast  and  work 
hard,  giving  out  the  money  she  eamed  to  the  poor  and 
needy.  When  Malke  was  only  five  years  old,  his  family 
sent  him  to  Malfono  (teacher)  Shmuel  for  Christian 
education.  Noticing  that  Malke  had  a  gold  cross  around 
his  neck  and  two  gold  earrings,  with  a  cross,  on  his  ears, 
Malfono  Shmuel  asked  him,  "Son  of  Yuhanna,  what  are 
these  on  your  ears?  This  is  improper  to  someone  seeking 
Christian  education! 

Malke  ansvvered  him,  "O  master!  The  necklace 
and  the  earrings  are  symbols  of  the  Holy  Trinity  and  also 
a  weapon  against  evil.  Malfono  Shmuel  was  stunned  by 
Malke's  words;  hovvever,  neither  he  criticized  him  nor 
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unplimented  him.  After  that  encounter,  Shmuel  began  to 
ve  him  more  than  the  other  children.  In  addition  to  Malke, 
ere  were  27  pupils  in  the  school. 

One  of  the  students  at  the  school  was  Elisha,  who  was 
e  writer  of  Malke's  biography.  According  to  Elisha's 
:periences  and  writings,  Malke  was  endovved  with 
ience,  knovvledge,  wisdom,  humility  and  respect  to  God 
ore  than  the  other  children.  The  blessings  ol  God  were 
)on  him.  Each  day,  as  he  was  meeting  with  his  teacher,  he 
:emed  to  be  gaining  more  wisdom.  Impressed  by  Malke, 
s  friends  called  him  "the  most  intelligent  boy,"  and  his 
rnily  was  proud  of  him.  He  stayed  ten  years  and  three 
lonths  at  the  seminary. 

Malke  was  an  avid  reader,  read  numerous  books, 
»pecially  religious  books  which  deepened  his 
nderstanding  of  the  power  of  God.  He  had  a  great 
îal  of  knowledge  and  always  ready  to  offer  advice. 

Malke  made  a  fırm  pledge  to  continue  fasting, 

-cause  he  was  thinking  that  life  was  like  a  dream, 
npty  like  passing  clouds.  As  a  result,  he  abhorred  this  life, 
ut  his  family,  without  taking  his  spiritual  ambitions  into 
:count,  vvanted  him  to  marry  a  girl  he  likes. 

2.3.  Malke's  Family  Requests  His  Marriage 

Rafqa,  Malke’s  mother,  asked  Yuhanna,  her  husband, 
Mow,  we  have  to  talk  our  son  into  getting  married,  while 
'e  are  stili  alive."  Yuhanna  asked  his  wife  to  talk  about 
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marriage  with  their  son,  but  Rafqa  refused  to  do  so  saying, 
"My  son  is  so  precious  in  my  eyes;  I  am  embarrassed  to 
talk  about  it  with  him."  So,  they  both  decided  to  sit  and 
talk  with  him.  Malke,  as  usual,  was  very  respectful 
whenever  he  sat  down  with  his  parents. 

Yuhanna  pulled  a  chair,  sat  next  to  his  son,  and  started 
speaking  with  him.  First  of  ali,  his  father  asked  him, 

"Dear  son,  we  would  like  to  talk  with  you  about  something. 
Do  you  want  to  talk  now  or  another  time?"  Turning  around 
to  face  his  father,  Malke  said,  "Please,  teli  me  whatever  you 
want  to.  Have  I  made  a  mistake?  Is  there  any  problem?" 

His  father  responded,  "No  my  son,  you  haven't  made  a 
mistake,  and  there  is  no  problem.  But  we,  as  parents,  think 
that  you  are  old  enough  to  think  of  marriage,  an  act  that 
will  make  your  mother  and  me  very  happy."  Then  his 
father  continued  talking,  "God  had  willed  that  your  mother 
stay  barren.  Looking  forward  to  have  a  child,  someone  to 
inherit  our  wealth,  we  made  a  vow  to  help  the  poor  and  the 
needy,  and  God  responded  to  our  need  and  gave  us  a  son 
and  heir.  As  you  see,  we  are  grovving  old.  So,  please  look 
everyvvhere  for  a  girl  that  you  want  to  marry." 

Malke  answered  with  sweet  words,  putting  his  parents' 
mind  at  rest,  "It  is  not  fair  to  do  something  like  this  now, 
when  my  older  sister  is  stili  at  home.  First,  she  must  get 
married,  and  then  I  will." 

When  his  sister  Shufni  heard  these  words,  she  objected 
saying,  "I  will  never  do  something  like  that;  I  swear  on 
your  head."  Malke  turned  to  her  and  said,  "My  dear  sister, 
you  are  older  than  me;  it  is  your  right  to  marry  before  me." 
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hufni  cried  and  said  to  him,  "Please,  be  quiet;  I  would 
ıther  die  than  get  married.  With  whom  will  I  talk?" 

When  his  mother  and  father  heard  their  conversation, 
ıey  started  to  cry.  Malke  asked  them  with  sorrow,  "Why 
re  you  crying?  Is  there  anything  wrong?"  His  family 
nsvvered,  "We  are  crying,  because  you  did  not  obey  us." 
4alke  answered,  "You  already  talked  with  me  about  this 
isue,  and  I  gave  you  the  proper  ansvver.  Now,  let  us  wait 
nd  see  what  God  wills."  After  these  words,  his  family 
ever  uttered  a  word. 

2.3.1  Malke  Gets  Engaged 

Malke's  Father  made  a  feast  and  invited  ali  the  nobles 
nd  elders  of  the  city.  They  stayed  three  days  in  his  home 
►ecause  Malke  had  a  wonderful  time  with  them.  During 
hose  days,  Yuhanna  often  asked  the  servants  vvhether 
dalke  was  happy  or  not.  But  he  did  not  receive  the  ansvver 
1e  had  vvanted  to  hear.  The  servants  said  to  him,  "It  vvould 
lave  been  better  if  he  was  not  your  son.  He  ceased  eating, 
Irinking,  or  having  fun.  In  fact,  he  sat  down  alone  and 
ooked  very  thoughtful.  Feeling  anxious  about  him,  the 
dsitors  felt  restless,  too." 

After  this  conversation,  Yuhanna  told  his  guests  what  had 
ıappened  to  Malke  and  asked  them  to  discuss  this  matter 
vith  him.  Shovving  great  respect,  they  invited  Malke  to  sit 
vith  them,  and  pretending  they  knevv  nothing  about  his 
ınxiety,  the  guests  started  enquiring  about  fevv  things,  "What 
ire  these  things  on  your  ears?  Such  things  are  not  tor  you 
>ut  for  children,"  they  said.  Malke  ansvvered  them,  "1  am  so 
ittle  compared  to  other  people,  but  these  things  t  it  me." 
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In  the  course  of  time,  some  guests  reproached  him 
saying,  "Why  do  not  you  talk  with  us?  You  look  sorrowful. 
Are  you  restless  due  to  being  with  us?"  Listening  to  their 
questions,  Malke  began  to  öpen  up,  and  started  to  socialize 
with  the  guests.  Hovvever,  soon  after,  they  asked  him,  "If 
you  are  not  bothered  by  our  questions,  we  wouldlike  to 
continue  this  friendly  conversation  with  you,  but  if  you  are 
offended,  we  will  bring  it  to  an  end."  Malke  understood 
their  intention,  so  he  said  to  them,  "You  can  ask  me  about 
anything."  The  guests  resumed  asking,  "We  want  to  ask  a 
favor  of  you.  Will  you  give  in  to  your  father's  request?  If 
you  do  so,  we  will  be  happy  for  you  before  we  and  your 
family  leave  this  mortal  world.  Malke  granted  their  request 
saying,  "İTİ  do  as  you  wish,  because  obedience  yields  long 
life."  Malke  did  not  think  of  getting  married,  but  only 
wished  to  become  a  monk  and  withdraw  from  the  material 
world.  After  this  conversation,  the  guests  kept  on 
entertaining  themselves. 

His  family  was  very  happy  for  the  decision  of  their 
son.  Then  the  guests  left  with  satisfaction.  Shufni, 

Malke's  sister,  came  in,  held  her  brother,  and  as  she 

kissed  him,  tears  of  happiness  streamed  down  her  cheeks, 
soaking  Malke's  face.  She  said  to  him  as  she  cried,  "I 
swear  on  the  milk  that  we  have  sucked,  you'll  make  your 
sister  and  the  family  extremely  happy."  Then  Malke  asked 
Shufni  to  look  for  a  girl  with  whom  he  would  get  married. 
His  sister  requested  that  he  choose  the  place  that  he 
wanted  her  to  go  and  search  for  a  girl.  In  response  to  her, 
Malke  said,  "I  knovv  you  want  the  best  girl  for  me.  So,  I 
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/ili  accept  whatever  your  heart  wishes  for  me."  After 
ılking  with  Malke,  Shufni  went  to  her  father  and 
nnounced  what  her  brother  had  said.  The  entire  family 
/as  happy.  Then  Shufni  and  her  father  went  to  visit  a 
oble  family  of  that  region  that  had  a  daughter.  While 
itting  with  the  girl's  parents,  they  told  them  that  their  son 
/ould  like  to  ask  for  their  daughter's  hand  in  marriage. 

Te  girl's  family  requested  that  Yuhanna  buy  the  things 
hat  they  vvanted  for  their  daughter.  Thrilled,  Yuhanna 
issed  Rafqa,  his  wife,  Shufni,  his  daughter  and  Malke,  his 
on. 

2.3.2.  Malke  Contemplates  Religious  Life 

Malke  went  to  Elisha,  who  is  the  vvriter  of  his  biography 
□  find  out  about  his  uncle.  Mor  Augin.  Malke  and  Elisha 
ısed  to  be  friends  who  shared  ali  of  their  secrets.  They  had 
>romised  each  other  to  either  choose  religious  or  secular 
ife.  But  when  Elisha  said  that  his  uncle,  Mor  Augin,  had 
;one  from  there,  Malke  was  disappointed. 

After  leaming  about  his  uncle's  departure,  Malke  said 
o  Elisha,  "Dear  brother,  what  should  we  do  now?  1  did  not 
:now  that  he  had  left  here,  but  I  v/anted  to  know  what  he 
vas  doing."  Elisha  ansvvered  him,  Tf  I  knew  he  had  göne, 
would  have  informed  you.  But  I  did  not  know  anything 
ıbout  his  departure."  Then  Malke  suggested  to  Elisha  to  go 
o  Malfono  Shmuel  for  consultation,  as  long  as  they  were 
ıear  where  he  lived.  Upon  meeting  Mallono  Shmuel, 
hey  vvished  him  good  health  and  said,  "Greetings  to 
'ou,  Malfono  (master)  of  truth  and  love,  and  greetings 
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to  your  highness  and  to  your  dwelling.  Malfono  replied, 
"Greetings  to  you."  After  being  invited  to  sit,  Malke  and 
Elisha  asked  Shmuel  for  permission  to  talk  about  a 
private  matter.  First  Malke  noted,  "We  promised  each 
other  to  choose  either  religious  life  or  secular  life.  Now, 
my  dear  spiritual  elder,  I  am  Malke,  your  little  student. 

I  have  a  problem  with  my  family:  They  insist  on  getting 
me  married,  but  that  is  not  my  wish.  Malfono  Shmuel 
advised  them,  "Listen  to  me  my  dear  children,  and  be 
on  guard  against  the  evil  one  and  his  traps,  because 
his  thoughts  are  mysterious  and  his  ways  are  devious; 
you  should  be  careful." 

Malke  and  Elisha  beseeched  Malfono  Shmuel  saying, 
"Your  highness  taught  us  to  separate  darkness  from  light; 
therefore,  please  teach  us  how  to  pray  more  to  find  a  safe 
refuge  for  ourselves?  The  Malfono  explained,  "If  you 
follow  the  path  of  Jesus  and  take  the  holy  cross  as  a 
shield,  the  cross  will  be  a  strong  rock  and  a  castle  that 
will  never  budge.  Remember  how  Joseph  was  protected 
from  the  traps  of  the  devil  in  Egypt;  you,  too,  keep  away 
from  his  power  and  traps." 

They  welcomed  the  Malfono's  advice  with  great 
humility,  and  he  warned  them  against  breaking  their 
promises.  When  they  asked  him  to  let  them  see  Mor 
Augin,  he  explained,  "It  is  the  same  God  that  Mor 
Augin  believes  in  and  so  do  you.  The  Lord  responds  to 
ali  your  needs,  when  you  act  according  to  his  will." 

Then  they  thanked  him  and  left. 


istory  and  biography  of  Mor  Malke 


29 


Then  they  decided  to  leave  in  ten  days  if  God  wills. 
hey  went  their  separate  ways.  When  arriving  home, 
lalke  said  to  his  father,  "Dear  Father,  please  give  a  feast, 
ecause  I  would  like  to  invite  ali  of  my  friends  and 
oınpanions  and  have  a  good  time  with  them.”  Yuhanna 
id  accordingly,  and  Malke  invited  ali  of  his  friends, 
ompanions,  and  Elisha  to  the  feast.  They  were  eating, 
rinking  and  having  good  time  together.  The  family  and 
*iends  of  Malke  were  pleased  to  see  him  happy. 

On  t  hat  day,  Malke  said  to  Elisha,  "I  would  ask  my 
ımily  to  supply  me  with  some  food  for  a  trip.  On  the 
ırst  Tuesday  of  April,  I  would  be  waiting  for  you  at  the 
ntrance  of  the  place  known  as  Trader's  Road.  Elisha 
nswered,  "I  hope  everything  goes  as  you  wish." 

\vo  days  later,  ali  of  the  guests  who  had  göne  to 
/lalke's  feast  went  back  home. 

2.3.3  Malke  Begs  to  Visit  His  Fiancee 

Five  days  after  that  feast,  Malke  met  with  his  father,  his 
lother  and  his  sister  saying,  "I  have  vvaited  quite  long  for 
our  permission  to  go  to  my  father-in-laws  house  and  take 
le  presents,  but  you  have  not  told  me  anything  about  it 
et.M  His  family,  however,  explained  that  he  could  do  vvhat- 
ver  he  wished.  But  Malke  objected  saying,  "Whoever 
ıterferes  in  his  father  s  affairs,  he  is  cursed,  so  I  can  not 
emand  those  kinds  of  things".  Yuhanna  asked  his  son 
bout  the  things  that  he  wanted  to  take  for  his  fiancee. 
lalke  said  that  it  is  up  to  his  parents  to  decide.  So, 

Thanna  allotted  his  son  100  dinars,  10  togas,  one  big 
merald  and  five  diamonds.  Malke  asked  Sufinkus,  his 
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servant,  to  get  him  a  horse.  While  Sufinkus  was  preparing 
and  ornamenting  the  horse,  Malke’s  parents  inquired  about 
the  companion  who  would  accompany  him  to  the  house  of 
his  father-in-Iaw.  His  sister  expected  to  be  the  one  who 
would  go  with  him,  but  so  did  his  mother.  Hov/ever,  Malke 
swore  that  he  would  never  take  anyone  with  him.  His 
mother,  on  the  other  hand,  was  woiTİed  that  her  son  going 
alone  could  encourage  people  to  gossip  about  her  family. 
While  he  was  trying  to  calm  her  down,  he  could  not  stop 
himself  from  crying.  Ali  the  family  members  were  crying, 
their  eyes  focused  on  Malke,  but  they  did  not  know  the 
cause  of  his  crying.  They  were  thinking  that  probably  he 
did  not  like  the  number  of  presents,  or  he  was  crying 
because  the  presents  were  less  than  he  expected.  They 
asked  him  if  he  was  crying  because  they  had  not  given 
him  earrings  and  gold.  Malke  denied  those  allegations 
and  said,  "No,  I  swear  I  am  not  crying  över  such  things." 
Meanvvhile  he  remembered  a  conversation  with  his  sister 
regarding  the  milk  that  their  mother  suckled  both  of  them. 

Malke  looked  sad  and  dejected  due  to  his  family 
reaction,  especially  his  sister  for  whom  he  had  deep 
affection.  To  console  his  family,  he  said,  "The  reason  I  am 
crying  is  that  it  my  uncle,  Mor  Augin,  was  here,  he  would 
have  come  with  me,"  but  his  parents  noted,  "Your  uncle 
has  göne  to  the  place  that  God  ordered  him  to  go,  but  our 
joy  and  exultation  would  continue  as  long  as  you  stay  with 
us.  If  you  give  us  your  consent,  we  would  like  to  go  with 
you;  othervvise,  we  will  not.  Malke  smiled  to  calm  them 
down  and  said,  "It  I  hadn't  swom,  I  would  have  accepted 
your  request.  He  set  out  with  the  presents  that  his  parents  had 


story  and  biography  of  Mor  Malke 


31 


ven  him.  His  family  was  thinking  that  he  was  going  to 
s  father-in-law,  not  leaving  this  world  for  religious  life. 

Walking  about  one  kilometer  down  the  road,  Malke  saw 
ree  men  who  claimed  they  had  neighbors  in  prison. 
lalke  asked  them,  "Who  are  you  and  where  are  you 
3İng?"  Quite  alarmed,  the  three  men  prostrated  before 
m,  but  Malke  told  them,  "You  only  prostrate  before  God 
id  show  humility  to  his  servant."  The  men  who  had  six 
len  in  prison  explained  to  Malke,  "Each  of  us  has  two 
ten  in  jail,  and  in  order  to  set  them  free  we  need  200 
ınars."  Getting  off  the  horse,  Malke  gave  the  10  togas  to 
vo  men  and  a  big  emerald  to  the  other  man,  telling  them 
)  share  these  things  equally  among  them.  After  being  very 
rateful  to  Malke,  the  three  men  said,  "God  be  with  you," 
ıd  then  they  hit  the  road. 

2.4.  Malke  Decides  to  Enter  Monastic  Life 

As  he  had  promised  Elisha,  Malke  arrived  at  Trader's 
oad  around  noon  time.  At  midday,  he  started  reading  the 
salms.  While  Malke  was  praying,  Elisha  came  close  to 
im  and  joined  him  in  prayer.  Done  with  prayer,  they  sat 
nder  a  palm  tree  and  Malke  told  everything  he  had  lived 
ırough  with  his  family  and  the  neighbors  of  the  prisoners. 
lisha  agreed  with  him  about  ali  the  things  that  had 
appened.  Soon  after,  they  discussed  which  way  to  go, 
ıd  then  decided  to  go  east. 

After  vvalking  ten  kilometers,  they  met  three  blind  men 
ressed  in  rags  and  guided  by  two  boys.  Malke  asked  them 
t>out  their  destination,  but  the  blind  men  dodged  his 
uestion  and  said,  "Our  food  and  clothes  are  insufficient; 
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we  are  \vretched,  but  we  are  stili  alive  because  of  our  faith 
in  God.  Whoever  supports  us,  we  are  praying  for  God  to 
help  him."  Malke  took  out  100  dinars  and  took  off  his 
clothes  and  gave  them  to  the  blind  men.  Then  Malke  picked 
up  their  rags,  put  them  on,  and  ali  of  them  walked  together. 
While  walking,  they  stopped  everywhere  looking  for  Mor 
Augin.  Then  they  found  him  with  sixteen  men  who  had 
dedicated  themselves  to  God. 

Ten  days  later,  Malke's  parents  were  worried  when 
Malke  didn't  return  home.  His  father  sent  three  servants  to 
his  father-in-law  to  enquire  about  him.  When  they  arrived 
there,  the  servants  asked  Malke's  father-in-law  about  where 
Malke  has  been  and  how  long  he  has  stayed  with  them. 

His  father-in-law  explained  to  them  that  Malke  has  never 
showed  up,  and  he  has  not  seen  him  yet.  The  servants  said, 
"Malke  had  taken  some  money,  ten  togas,  one  big  emerald 
and  five  diamonds  from  his  father  and  set  out  to  his 
father-in-law's  house."  Hovvever,  his  father-in-law  reiterated 
that  Malke  has  never  come  to  their  house  and  advised  them 
to  get  in  touch  with  his  father  to  find  out  where  his  son  has 
göne.  Then  Malke's  father-in-law  ordered  his  servants  to 
prepare  dinner.  But  Bitabha,  Malke's  servant,  said,  "We  will 
not  eat  anything  before  we  know  where  our  master  is."  Ali 
of  those  who  were  there  were  sobbing  their  heart  out. 

The  three  servants  of  Yuhanna  left  there  and  went  back 
to  their  master.  At  the  entrance  of  Yuhanna's  house,  Shufni, 
Malke's  sister,  met  Bitabha  and  enquired  about  where 
Malke  is.  Bitabha,  while  looking  down,  was  in  full  cry,  and 
then  said,  "Malke  is  stili  in  his  father-in-law's  house." 
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hufni  did  not  believe  Bitabha's  answer  and  asked  again, 
5lease  teli  me  the  truth;  why  are  you  crying?"  Bitabha 
cplained,  "I  said  something  wrong  to  Malke,  so  he  beat 
ıe."  The  other  servants  reproached  him  saying,  "Why  don't 
3u  teli  the  truth?"  Shufni  begged  him  to  teli  the  truth.  The 
her  two  servants  told  her  that  they  checked  with  Malke's 
ıther-in-law,  but  he  assured  them  that  Malke  had  never 
3me  to  his  house.  After  hearing  tlıese  words,  Shufni  was 
3palled,  started  to  cry,  and  ripped  her  clothes  up.  Her  father 
ıd  mother  went  out  when  they  heard  her  screaming  and 
>ked  her  to  explain  what  had  happened.  Shutni's  ansvver 
as  terrifying,  "My  brother  is  not  with  his  father-in-law; 
laybe  he  is  dead  or  vvounded!"  Then  Yuhanna  asked 
itabha  about  where  Malke  was.  Bitabha  could  not  look 
im  in  the  face,  and  ali  of  the  servants,  as  well  as  Bitabha, 
arted  to  cry.  Neighbors  and  people  vvalking  by  came  to 
ıeir  home  because  of  the  cry  and  scream  of  anguish. 
/hoever  came  in  to  fi nd  out  why  they  were  grief-stricken. 
ıe  servants  told  them,  "Malke  is  missing." 

2.5.  Yuhanna  is  looking  for  Malke 

The  neighbors  and  the  gusts  who  dropped  in  to  see 
uhanna  were  angry  at  him  saying,  "What  a  tool  you  are! 
low  dare  you  cry  in  front  of  the  people?  Why  do  you 
espair  without  even  knowing  what  has  happened  to  your 
3n?  Stand  up  and  give  monthly  allovvance  to  your  ten 
îrvants  and  send  them  to  track  your  son  down.  Frobably 
e  has  göne  to  do  business  in  another  city,  or  göne 
3mewhere  on  vacation."  Yuhanna's  response  was,  "You 
ave  given  me  a  good  piece  of  advice,  but  I  know  my  son 
uite  well;  he  does  not  like  business  nor  partying.  Reading 
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is  his  only  hobby."  His  guests,  hovvever,  insisted  that  he 
send  the  servants  to  look  for  him.  Yuhanna  followed  their 
advice,  sending  nine  servants  with  Bitabha  to  search  for 
Malke.  He  paid  ali  their  expenses  for  five  months,  and 
vvarned  them  not  to  corne  back  before  finding  him. 

The  servants  got  ready  immediately  and  hit  the  road, 
in  pairs,  to  find  Malke. 

After  ten  days  when  Bitabha  was  at  Sistra  village,  he 
saw  one  of  the  blind  beggars  to  whom  Malke  had  given  his 
clothes.  He  also  had  jewelry  to  seli.  Bitabha  asked  him 
about  the  price  of  the  jewelry.  The  blind  man  answered, 

"Its  price  is  worth  ten  loaves  of  bread.  Bitabha  asked 
again,  ”Who  gave  you  these  clothes?  Did  you  get  them 
from  your  father?  Or  did  you  buy  them  from  somev/here?" 
The  blind  man  noted,  "I  neither  got  them  from  my  father 
nor  bought  them.  One  day,  however,  when  I  was  with  two 
other  blind  men  guided  by  two  little  boys,  I  met  two  young 
men  who  were  well-talking.  The  older  one  gave  us  100 
dinars,  five  diamonds  and  the  clothes  which  he  had  on.  He 
put  on  my  rags  and  went  away.  We  did  not  know  vvhere 
they  had  göne  and  where  they  were  from.  What  I  have  told 
you  is  a  tact."  He  asked  the  blind  man  to  give  him  a  piece 
of  his  clothes  to  show  it  to  Malke's  family.  Bitabha 
explained  to  the  blind  man,  "If  I  show  it  to  them,  they 
would  know  that  I  have  some  information  about  Malke." 
The  blind  man  agreed  to  give  a  piece  of  his  clothes  to 
Bitabha.  Then  Bitabha,  feeling  guilty  for  taking  some  of 
the  blind  man  s  clothes,  prayed  to  God,  asking  him  not  to 
count  his  act  a  sin. 

These  servants  met  with  the  other  four  servants  while 
they  were  going  back  home.  Soon  after,  as  they  arrived  at 
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ıeir  master's  home,  they  told  everything  to  Yuhanna. 

Vhile  the  servants  were  talking  with  Yuhanna,  Malke's 
uother  and  sister,  who  were  not  there,  arrived  home. 

>afqa,  Malke's  mother,  sniffed  a  piece  of  Malke's  clothes, 
/hich  was  brought  by  Bitabha.  She  called  Bitabha  and 
sked  him  in  confusion,  "Is  my  son  Malke  with  you  now?" 
Jitabha  regrettably  said,  "Unfortunately  we  did  not  see 
im."  But  Rafqa  reiterated,  "I  think  I  sensed  the  smell  ol 
uy  son."  Meanvvhile,  Bitabha  showed  the  dress  of  Malke 
o  them.  Shufni,  Malke's  sister,  moaned,  "My  dear  brother, 
vhat  has  happened  to  you?"  Then  Shufni  lost 
onsciousness  and  was  speechless.  Malke's  mother  was 
>iting  her  hands  and  plucking  her  hair,  and  his  father  was 
litting  his  head  against  the  wall  saying,  "My  son  Malke! 
Vhat  should  I  do  now?  Where  should  I  go?  What  wrong 
lid  we  do  to  you?  Why  did  you  do  these  things  to  us?"  Ali 
he  people  of  Qlysma  came  to  them  when  they  heard  the 
ıews.  As  they  got  near  Shufni,  they  realized  that  she  lost 
:onsciousness.  They  poured  down  some  water  on  her  face, 
tnd  she  began  to  regain  consciousness.  Rafqa  went  into 
Talke's  room  and  started  to  break  his  bed.  She  was  picking 
ıp  ashes  from  the  furnace  and  pouring  them  onto  the  wall 
ınd  the  door.  Bitabha  tried  to  console  Yuhanna  saying, 
Please  don't  do  this;  It  is  not  acceptable  in  the  eyes  of 
3od.  Ali  of  your  alms  and  oblations  are  meaningless. 
Bitabha  went  to  Rafqa  and  said  the  same  things  to  her. 

While  Bitabha  was  consoling  Rafqa,  Shmuel,  who  was 
Malke's  teacher,  entered  Yuhanna's  room.  Shmuel 
ıddressed  Yuhanna,  "I  have  heard  about  your  improper 
>ehavior;  these  things  are  unfit  for  old  men  like  you.  Let  us 
ıssume  you  did  not  have  a  child;  what  would  you  do? 
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I  know  vvhere  your  son  is.  I  know  what  he  is  doing.  He  has 
chosen  a  beautiful  profession  for  himself.  You  should  not 
worry  about  a  man  who  does  good  deeds.  It  is  unfair  to 
moan  över  those  who  make  a  judicious  choice.  If  you  calm 
yourself  down,  then  you  wi  1 1  understand  that  your  son  has 
done  something  justifiable." 

Yuhanna  complains  while  telling  the  story  of  Malke's 
birth  to  Maltono  Shmuel,  "You  know  how  he  was  born, 
how  I  got  glued  to  him,  how  I  cared  about  his  upbringing 
and  education.  I  had  never  failed  to  fulfill  any  of  his 
vvishes."  The  Malfono  responded,  "I  believe  you  are 
vvorried  about  losing  your  heir.  But  one  year  later,  your 
wife  will  give  birth  to  a  son  and  he  will  be  your  inheritor." 
He  then  left  Yuhanna's  house  along  with  the  other  guests. 
Two  months  later,  Shufni  died.  Malke  was  devastated  by 
the  loss  of  his  sister.  Hovvever,  one  year  later,  Rafqa  gave 
birth  to  a  son,  and  he  was  called  Malkshufni-a  name 
representing  Malke  and  Shufni. 

2.5.1.  The  Beginning  of  Malke's  Monastic  Adventure 

After  the  arrival  of  Mor  Augin,  Malke  and  Elisha 
entered  the  monastic  life  and  stayed  with  him  for  four 
years.  They  followed  Mor  Augin  wherever  he  went.  One 
day,  they  asked  Mor  Augin  for  permission  to  go  to 
Jerusalem.  Allovving  them  to  go,  he  also  vvarned  them  "not 
to  stay  there  too  long."  Then  Mor  Augin  prayed  for  them 
before  they  started  the  journey.  One  month  later,  upon 
arriving  in  Jerusalem,  they  visited  the  Holy  Sepulcher  and 
other  holy  places,  and  there  they  were  sanctified. 

Then  they  went  down  to  Egypt,  to  the  Desert  of  Sketis 
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modern  Wadi  n  Natrun).  Three  years  later,  they  returned 
3  Mor  Augin,  who  was  at  the  time  staying  at  Mount  Izlo, 
ear  the  caves  of  Harshe  Mount.  There  were  other  spiritual 
rothers  with  Mor  Augin.  They  were  blessed  by  Mor  Augin 
s  they  entered  into  his  room.  They  received  blessing  t  rom 
le  other  brothers,  too.  Then  they  stayed  there  for  a  long 
ime  praying,  fasting,  and  worshiping  God.  For  them, 

;  was  a  second  hermitage. 

One  day,  Mor  Augin  took  some  of  the  faithful  t  o  Mor 
^a’qub  who  was  the  bishop  of  Nusaybin,  to  receive  God's 
»lessing.  After  being  professed  as  monks  and  ordained  as 
leacons,  they  went  back  to  their  place.  From  there,  each  ot 
hem  went  to  a  different  location.  Separated  from  the  rest 
or  a  few  days,  Malke  looked  for  a  place  to  stay  in. 
kpproaching  the  village  of  Anhel,  he  did  not  like  that 
rea,  so  he  moved  near  the  village  of  Arkah.  He  then 
vent  to  Mor  Augin  Monastery  where  he  could  go  pray 
m  every  Sunday. 

Miracles  of  Mor  Malke 

2.6.  Mor  Malke  Saves  a  Boy  Named 
Shleymun  from  Satan 

Mor  Malke  vvanted  to  set  up  a  monastery  in  those 
ocations.  One  day,  as  he  was  walkiııg  around  the  ruins  of 
he  Magi,  he  saw  boys  from  Arkah  village  crying  while 
;razing  their  flocks.  Looking  afraid  of  something,  the  boys 
vore  a  fearful  expression  on  their  faces.  However,  when 
hey  saw  Mor  Malke  walking  in  their  direction,  they  ran 
owards  him  seeking  protection.  Ali  ol  the  children  there 
rembled  and  gnashed  their  teeth  because  of  their  fear. 
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Mor  Malke  understood  that  the  children  were  afraid  of  the 
power  of  Satan.  He  then  asked  theın  to  explain  what  had 
happened.  A  boy  named  Rhimo  started  to  teli  the  truth, 

"We  saw  a  beautiful  tree  with  good-looking  fruit.  We  were 
tempted  into  getting  the  fruit,  and  we  began  to  encourage 
each  other  to  climb  the  tree,  but  none  of  us  wanted  to. 

S  h  ley  m  un,  forced  by  us,  climbed  the  tree,  and  as  he  was 
picking  the  fruit,  a  black  colored  and  very  repulsive 
creature  moved  from  a  hole  under  the  tree  and  snatched 
the  boy  and  went  down  to  the  hole  again.  We  did  not  know 
w  hat  had  happened  and  we  did  not  know  what  we  would 
say  to  his  family."  Mor  Malke  said  to  them,  "Calm  your 
friends  down,  sit  and  wait  for  what  will  happen."  Then  he 
knelt  down,  held  his  hands  up,  and  started  to  pray  aloud,  "O 
God,  who  is  in  heaven,  have  mercy  upon  the  earth.  You 
have  scared  the  devils  with  your  radiance  and  have  driven 
them  away,  so  have  compassion  on  Shleymun,  your  servant, 
and  command  Satan  to  set  him  free.  Kneeling  three  times, 
he  said,  "O  boy  who  has  been  captive,  I  order  that  you 
come  out  of  your  hide  now."  When  Satan  released  the  boy 
unhurt,  his  body  stank  horribly.  Soon  after,  Shleymun  went 
to  Mor  Malke's  refuge.  The  other  friends  started  praying  to 
God  after  they  saw  the  miracle.  Satan,  who  was  the  most 
outstanding  devil,  addressed  Mor  Malke  saying,  "O  you 
repulsive  old  man!  You  ruined  our  plan.  We  wanted  to 
make  this  boy  the  leader  of  our  gang."  Gnashing  his  teeth, 
he  disappeared.  Later,  Mor  Malke  ordered  the  children  to 
take  their  flocks  and  go  home. 

Mor  Malke  gave  the  clothes  of  the  rescued  boy  to 
someone  to  wash  them  and  get  the  smell  of  Satan  out. 

When  Shleymun  took  those  clothes  off,  his  body  emitted 
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uch  a  pleasant  sineli  of  incense  and  myrrh  that  the  other 
>oys  envied  him.  When  the  children  arrived  at  Arkah 
illage,  they  related  to  their  parents  what  they  had  göne 
hrough.  Shleynuın's  parents  asked  him,  "How  did  yoıı  get 
his  beautiful  sineli?  Do  you  have  something  with  you?" 
>hleymun  answered  them,  "Today,  I  found  a  beautiful 
reasure,  and  ali  of  it  is  mine."  Failed  to  understand  what 
le  was  saying,  his  parents  asked  him  to  talk  calmly. 
îhleymun  said  that  he  could  not  teli  them  what  had 
ıappened  on  that  day,  but  if  they  asked  Rhimo,  son  ot 
^abda,  he  would  explain  everything. 

They  went  to  Rhimo  asking  him  to  explain  the  things 
vhich  had  happened.  After  describing  the  incident,  Rhimo 
;aid,  "If  that  righteous  man  were  not  there,  you  would  never 
ıave  seen  your  son.  He  anointed  him  with  this 
)leasant  perfume  after  Shleymun's  body  emitted  the  stink  of 
Satan.  Then  Shleymun's  parents  wanted  to  know  if  the 
ighteous  man  who  saved  their  son  vvas  stili  there.  "I  don't 
movv,  but  when  we  were  leaving,  he  was  stili  standing 
here,"  explained  Rhimo.  At  önce  Shleymun's  parents 
ıeaded  to  that  place  to  see  the  man,  but  they  found  no  one. 
rhey  saw  the  tree,  which  Shleymun  had  climbed,  torn  apart 
ınd  upon  its  remnants  stood  a  cross  made  ot  stone. 

After  the  children  had  göne  from  that  area.  Mor  Malke 
ifted  up  his  hands  to  heaven  vvith  prayer  and  supplication, 
ınd  said,  "O  Almighty  and  holy  God  who  is  in  heaven  and 
vorthy  of  ali  adoration,  destroy  vvith  your  invisible  povver 
ınd  magnificent  glory  ali  the  devils  of  this  place  so  that  I 
:an  build  a  monastery  here.  I  vvill  not  buikl  it  for  myself 
)ut  for  your  sake.  I  know  he  who  fears  God,  you  vvill  not 
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let  him  down."  Meanvvhile,  a  voice  from  Heaven  said, 

"O  Mor  Malke,  my  servant,  before  you  drive  avvay  Satan 
and  destroy  his  whole  power,  make  a  sign  of  the  cross!” 

Mor  Malke,  empowered  by  God,  went  to  the  place 
vvhere  there  were  devils  and  hit  the  ground  with  his  scepter. 
Satan  gnashed  his  teetlı  at  Mor  Malke,  God's  servant,  but 
Mor  Malke  ordered  him  saying,  "Get  avvay  from  here,  and 
as  the  Lord  ordered  you,  leave  vvithout  resistance.  After 
these  vvords,  the  ground  cracked  öpen,  and  the  devils  ran 
avvay  like  frightened  liftle  goats,  asking  Mor  Malke,  "Have 
you  coıne  from  Qlysma  to  put  us  into  trouble?  It  is  not  fair 
evicting  us  from  our  homes.  We  heard  a  lot  about  your 
compassionate  family,  but  you  did  not  have  pity  on  us." 
Mor  Malke  sent  them  avvay  saying,  "Do  not  talk  anymore. 
You  have  no  right  to  stay  here."  After  the  devils  left,  a 
beautiful  scent  emanated  from  that  place.  Right  in  the 
place,  vvhich  the  devils  vvere  forced  to  abandon.  Mor  Malke 
bovved  dovvn  in  prayer  for  forty  times,  made  a  sign  of  the 
cross  on  the  stones,  and  cleared  up  the  mess. 

He  then  traveled  to  the  lıoly  dvvelling  of  Mor  Augin, 
his  uncle.  He  received  the  benediction  fiıst  from  Mor 
Augin.  and  then  from  his  triends.  There  vvere  seventy  tvvo 
spiritual  brothers  fighting  agaiııst  the  povver  of  Satan. 

Mor  Augin  asked  Malke  vvhat  he  did  during  the  day.  Mor 
Malke's  ansvver  vvas  that  he  did  not  go  anyvvhere  and  he 
did  not  do  anything.  Mor  Augin  responded,  "1  knovv  you 
performed  a  miracle  vvitlı  the  help  of  God.  It  is  vvritten  in 
the  Bible,  "Let  your  light  shine  before  men,  that  they  may 
see  your  good  deeds  and  praise  your  Father  in  heaven." 
(Mattlıevv  5: 16).  Your  speech  vvill  protect  from  evil,  and 


[istory  and  biography  of  Mor  Malke 


41 


ıe  Devil  can  not  defy  you.  Go  and  build  a  monastery 
ıere  in  the  name  of  Jesus  Christ.” 

2.7.  Mor  Malke  Builds  His  Monastery 

Upon  receiving  the  prayers  and  blessings  of  his  fellovv 
rethren,  Mor  Malke  took  holy  oil  from  his  uncle  and  went 
3  the  site  he  loved,  where  he  wanted  to  build  his 
nonastery  and  he  blessed  it.  A  month  later,  he  started  to 
»uild  the  monastery.  While  he  was  there,  Vahban  t  rom 
^rkah  visited  him,  along  with  some  of  his  village  friends, 
nd  asked  him  if  he  was  the  man  who  saved  his  son 
ihleymun  from  Satan's  trap.  Mor  Malke  answered,  "It  was 
iot  ıııe  but  God  the  Almighty."  Vahban  and  his  companions 
old  him  that  while  they  understood  that  it  was  the  power 
»f  God  that  saved  their  child,  they  also  believed  that  Mor 
dalke's  prayers  made  that  miracle  happen.  To  show  their 
:ratitude,  they  offered  to  help  him  in  any  way  they  can. 
dor  Malke  told  them,  "Ali  who  help  with  the  construction 
>f  this  monastery,  God  wi  1 1  help  them."  Ali  villagers  then 
oined  in  helping  build  the  monastery. 

2.8.  Roman  Emperor  Constantine 
Calls  for  Mor  Malke' s  Help 

After  driven  by  Mor  Malke,  the  satan  who  loves  the 
nalice  and  is  the  enemy  of  ali  goodness,went  to  Byzantine 
nd  entered  into  the  soul  of  the  daughter  of  Emperor 
Constantine.  The  daughter  of  Emperor  Constantine  was 
>ossessed  by  the  devil.  Sounds  emanating  from  her  body 
ould  be  heard  saying,  "Salvation  is  not  possible  without 
he  presence  of  Malke  of  Qlysma."  The  girl's  family  was 
errified,  so  Emperor  Constantine  decided  to  bring  Mor 
dalke  for  help. 
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He  sent  his  servants  searching  for  Mor  Malke  and 
ordered  them  not  to  come  back  vvithout  him.  Ephrem,  the 
head  servant  along  with  five  servants,  traveled  to  Malke's 
place  and  found  him.  They  explained  the  reason  for  their 
visit  and  gave  him  a  letter  from  the  Emperor.  The  letter 
was  brief  and  said, 

Salute  to  Malke  of  Qlysma  from  Constantine.  We  need 
to  see  you  urgently.  We  have  to  discuss  an  important  matter 
with  you." 

After  a  three-day  stay,  the  servants  asked  Mor  Malke  if 
he  could  travel  back  together  with  them  to  the  Emperor. 
Mor  Malke  told  them  to  go  back  by  themselves  and  he 
would  catch  up  with  them  later.  Because  of  the  Emperor's 
stern  instructions,  the  servants  were  afraid  of  leaving 
without  him.  Mor  Malke  promised  them  that  he  would 
catch  up  with  them  on  the  way,  and  then  they  would  travel 
to  the  Emperor  ali  together. 

Ephrem  and  his  companions  trusted  Mor  Malke  and 
accepted  his  promise.  After  they  departed,  Mor  Malke  went 
to  his  uncle  Mor  Augin  with  the  emperor's  letter  and  asked 
permission  to  go  to  Constantine.  Both  prayed  and  Mor 
Augin  gave  his  blessing  saying,  "Go  to  the  Emperor.  May 
the  power  ot  God  be  with  you."  After  receiving  the 
blessings,  Mor  Malke  started  his  joumey. 

On  his  way  back  to  the  monastery,  he  met  seven  old 
men  in  a  village.  They  were  tied  to  donkeys  and  possessed 
by  the  devil.  Mor  Malke  prayed  for  them  and  they  were  ali 
healed. 
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2.8.1.  Mor  Malke  in  Constantinople 

One  month  after  the  Eınperor's  servants  left  Mor  Malke, 
e  packed  some  Holy  Communion  bread  called  tab'o  with 
im  and  started  his  journey  to  Constantinople.  As  he 
romised,  he  caught  up  with  them  before  arriving  to 
'onstantinople.  On  the  way  he  met  fi  ve  men  inflicted  with 
îprosy.  They  begged  for  mercy.  “Malkeof  Qlysma,  have 
ıercy  on  us!’'  It  is  said  that  this  was  planned  by  Ephrem, 
ıe  head  servant,  in  order  to  test  Mor  Malke,  wlıo  healed 
II  five  men,  and  when  Ephrem  and  his  companions 
‘arned  of  this,  they  became  strong  believers.  As  they 
ntered  the  city  of  Constantinople,  evil  voices  from  the 
ossessed  girl's  body  could  be  heard,  "O  Mor  Malke,  see 
'hat  happened  to  me  because  of  you!"  The  Emperor  knew 
ıat  was  a  sign  that  Mor  Malke  has  arrived. 

Soon  Ephrem  entered  the  Eınperor's  room  and 
nnounced  the  arrival  of  Mor  Malke.  He  spoke  of  the 
ıiracles  he  and  the  others  had  vvitnessed  on  their  way 
efore  they  have  been  entered  to  the  city. 

The  Emperor  asked  to  bring  Mor  Malke  to  him.  Mor 
lalke  was  escorted  in,  and  he  saluted  the  Emperor  and 
'as  seated  next  to  him.  Mor  Malke  offered  fıesh  Holy 
!ommunion  bread  to  Emperor  Constantine,  who  received  a 
iece  of  the  holy  bread  as  a  blessing  and  instructed  his 
îrvants  to  store  the  remainder  and  handle  it  very  carefully. 

The  Emperor  then  turned  to  Mor  Malke  and  greeted  him 
iying,  "We  are  blessed  and  honored  by  your  presence.  Our 
aughter  Lanassis  is  possessed  by  the  devil  who  constantly 
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cries  out,  "If  Malke  of  Qlysma  does  not  come  here  you  wil 
not  be  saved."  Malke  asked  to  the  empereor,  where  his 
daughter  was.  Mor  Malke  asked  to  have  the  girl  be  brought 
to  him.  The  Emperor  recommanded  from  Ephrem  to 
brought  the  girl.When  the  girl  entered  the  room  and  looked 
at  Mor  Malke,  there  was  a  fearful  look  on  her  face. 

Loud  and  harrowing  sounds  could  be  heard 
shouting,  "Malke  of  Qlysma,  did  you  come  to  drive  us 
away  from  here?"  The  girl's  body  was  violently  shaking 
and  she  was  thrown  on  the  floor.  Her  body  turned  black 
and  she  was  gnashing  her  teeth.  Her  father  wept  as  he 
witnessed  his  daughter's  pain  and  suffering.  After  this 
harrowing  sounds,  mother  of  the  girl  entered  to  the  room 
and  started  to  cry.  Everyone  in  the  room  was  crying  out 
of  fear  as  well  as  sympathy. 

2.8.2.  Mor  Malke  Heals  the  Emperor' s  Daughter 

Mor  Malke  requested  silence  in  the  room.  The  Emperor 
ordered  ali  to  be  silent.  Mor  Malke  raised  his  hands  and 
started  praying,  "O  Heavenly  Physician  who  heals  patients 
for  free,  works  miracles,  and  exorcises  evil  spirits;  O  Christ, 
the  Son  of  God,  bom  of  the  Virgin  Mary  by  his  will,  who 
healed  the  widow's  son  and  Peter's  mother-in-law.  Please 
Lord  heal  this  girl  who  is  your  servant.  I  ask  for  this  not  for 
my  honor  but  yours."  As  Mor  Malke  finished  with  his 
prayers,  he  turned  to  the  girl  and  called  her  by  her  name  and 
commanded,  "Stand  up  by  the  power  of  Jesus  Christ."  He 
then  held  her  by  the  hand  and  she  stood  up  as  if  she  just 
woke  up  from  a  deep  sleep.  The  demons  that  had  control 
över  her  body  vanished  like  fog  in  front  of  everyone's  eyes. 
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With  the  girl  fully  cured  and  in  good  health,  Mor  Malke 
/alked  her  över  to  her  anxious  mother.  Mor  Malke 
ommanded  in  the  name  of  Jesus  and  by  the  power  ol  God 
lat  the  vanishing  demons  be  confined  in  a  sealed  room  in 
le  emperor's  prison. 

Mor  Malke  stayed  as  a  guest  in  the  emperor's  palace 
dy  seven  more  days.  During  that  time  he  healed  many 
ick  people.  When  it  was  time  for  him  to  return  to  his 
lonastery,  the  Emperor  appealed  to  him  to  stay  longer. 
4or  Malke  apologized  for  not  being  able  to  stay  longer 
nd  thanked  him  for  his  hospitality.  The  Emperor  thanked 
im  and  wanted  to  show  his  gratitude  for  ali  that  he  has 
one  by  making  a  donation  of  his  choice.  Mor  Malke 
efused  to  accept  any  donation,  asserting  that  ali  was  done 
hrough  the  power  of  God  and  not  himself.  The  Emperor, 
ecognizing  and  acknovvledging  that  no  donation  or 

contribution  to  Mor  Malke  could  match  what  the 
.ord  has  conferred  upon  this  man,  insisted  on  making  a 
lonation  of  1,000  dinars  to  Mor  Malke  in  support  of  the 
onstruction  of  the  monastery.  Mor  Malke  objected  again, 
tating  that  this  amount  was  nuıch  more  than  the 
onstruction  requires;  therefore,  he  couldn’t  accept  it. 

The  Emperor  was  obliged  to  offer  a  smaller  amount, 

00  dinars.  Mor  Malke  said  the  designated  amount  was 
nuch  more  than  the  project  needed,  and  that  100  dinars 
yould  be  more  than  enough.  Final ly,  the  emperor  gave 
00  dinars  and  insisted  that  Mor  Malke  take  it.  As  he 
ccepted  the  donation,  Mor  Malke  thanked  his  graceful 
lost  and  prayed  for  him,  asking  the  Lord  to  bless  and 
»rotect  him  and  his  family:  “God  bless  you  for  the  eternal 
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life  and  ne  ver  let  you  meet  with  any  enemy  and  protect 
your  country.  May  the  name  and  cross  of  the  Jesus  Christ 
bless  your  family.  Amen.” 

2.8.3.  Mor  Malke  Requests  a 
Washbasin  from  the  Emperor 

As  he  was  ready  to  depart  back  to  his  monastery,  Mor 
Malke  asked  if  he  could  be  granted  one  small  request  of 
the  Emperor.  The  Emperor  replied  that  he  would  be  happy 
to  grant  him  half  of  his  possession.  Mor  Malke  thanked 
him  and  said  he  was  not  interested  in  his  wealth,  but  in  a 
washbasin  he  tound  in  the  Emperor's  palace  court. 

The  Emperor  was  puzzled  and  wondered  why  Mor 
Malke  was  interested  in  this  washbasin.  He  asked  him, 
Why  are  you  interested  in  this  particular  washbasin? 

What  will  you  do  with  it 
and  how  are  you  going  to 
carry  it?"  Mor  Malke 
politely  ansvvered,  "Please 
let  me  have  this 
washbasin  and  don't  be 
concerned  about  how 
I  will  carry  it."  The 
Emperor  quickly  granted 
him  his  wish.  Mor  Malke 
went  to  the  imprisoned 
devil  he  had  exorcised 

•Mor  Malke  boan  d  s  the 
satan  with  chains  and  pııt 
the  basın  of  batlı  on  his  head. 
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nd  shouted,  "You  Satan,  I  command  you  to  come  out  and 
;o  to  the  washbasin  out  there  in  the  palace  court."  The 
latan  asked,  "Why?"  Mor  Malke  answered,  "You  remember 
our  saying  'I  sow  the  seeds,  I  mow  the  harvest,'  well  now 
ou  will  mow  the  harvest  by  carrying  the  vvashbasin  ali  the 
yay  to  the  threshing  floor."  The  Satan  protested,  "The 
tıreshing  floor  is  far  from  here,  and  I  will  get  tired."  Mor 
dalke  rebuked  him,  "Go  to  the  vvashbasin,  you  will  be  tied 
o  it  by  the  povver  of  Jesus  Christ,  and  until  you  get  there, 
ou  will  not  drop  it."  The  devil  obeyed  and  vvent  to  the 
yashbasin  and  put  it  on  his  shoulder. 

Emperor  Constantine  vvalked  Mor  Malke  to  the  palace 
;ates  and  thanked  hini  again  for  ali  he  did.  After  saying 
arevvell  to  each  other.  Mor  Malke  started  his  journey  back 
o  his  Monastery,  vvalking  behind  the  devil  and  praying. 
Uong  the  way  he  stopped 
n  a  village  called 
Ihamshir.  It  is  said  that 
me  of  the  disciples  of 
esus  Christ  was  cursed  in 
hat  village.  There  he  met 
orty  sick  people  and 
lealed  ali  of  them. 

U  another  stop  in  a 
rillage  called  Anhel  he 
ncountered  an  evil  spirit 
lamed  second  Neb'un, 

•  The  basın  ofbath 
brouht  bythe  satan  is 
in  the  interior  courtyard. 
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who  spoke  to  the  devil  and  asked,  "My  friend,  where  are 
you  coming  from?  What  are  you  carrying  on  your  head? 
Where  are  you  taking  it?"  The  devil  replied:  "If  you  want 
I  will  find  another  one  for  you,  so  we  would  keep  each 
other  company."  The  second  Neb’un  answered,  "No, 
thanks,  this  thing  does  not  süit  ine."  The  devil,  unhappy 
with  Mor  Malke  following  him  and  keeping  him  tied  to  the 
vvashbasin,  he  gnashed  his  teeth  and  tried  to  toss  it  away. 
Mor  Malke  drew  his  cross  and  commanded  him  to  keep 
walking.  After  a  long  and  tiresome  journey,  Mor  Malke 
finally  arrived  to  the  monastery.  "Put  the  washbasin  down," 
Mor  Malke  commanded  the  devil,  who  did  as  he  was  told 
and  then  stood  up.  Mor  Malke  asked  him  why  he  stood  up. 
He  said,  "You  are  back  in  your  house  now,  please  let  me  be 
İree.  But  Mor  Malke  did  not  want  to  let  him  go  free  and 
said  to  him,  "You  are  not  here  for  comfort  and  peace.  You 
will  be  in  torment  and  pain.  You  will  no  longer  bother 
anyone  who  believes  in  our  Lord  Jesus  Christ." 

2.9.  Shleymun  Joins  Mor  Malke 

One  day  Mor  Malke  was  visited  by  Vahban  of  Arkah 
and  his  son  Shleymun.  Vahban  appealed  to  Mor  Malke  to 
let  his  son  Shleymun  be  with  him  in  the  monastery  and 
teach  him  to  become  a  deacon.  Mor  Malke  was  concerned 
at  first  because  he  knew  that  Shleymun  was  unfamiliar 
with  church  rules  and  did  not  have  any  education. 

Shleymun  appealed  to  Mor  Malke  and  promised  he  would 
work  hard  and  be  ready  to  accept  consequences  if  Mor 
Malke  disapproved  ot  him  or  his  conduct  and  performance, 
including  returning  to  his  family.  Touched  by  appeals  from 
Shleymun  and  his  father  and  impressed  by  their  attitude 
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nd  enthusiasm,  Mor  Malke  agreed  to  let  Shleymun 
tay  with  him  in  his  monastery.  Mor  Malke  told  Vahban 
lat  it  was  God's  will  that  intervened  to  help  his  son 
arlier  when  Mor  Malke  saved  him,  and  also  when  Mor 
dalke  accepted  him  in  the  monastery.  Shleymun's  father 
Aahban  was  so  happy  that  his  eyes  welled  with  tears  of  joy. 
le  told  Mor  Malke  that  he  was  privileged  that  his  son 
/as  entrusted  by  God  and  him. 

Mor  Malke  started  educating  Shleymun  with  vvholesome 
"hristian  education  including  Christian  doctrine,  psalms 
nd  hymns,  ete.  Shleymun,  hungry  for  such  learning  and 
nthusiastic  about  it,  absorbed  ali  of  Mor  Malke's  teaching 
/ith  remarkable  speed  and  effıciency.  This  teaching  had  a 
reat  influence  on  him  and  his  life.  His  continued 
ssociation  with  Mor  Malke  and  his  teaching  instilled  in 
im  great  character  and  values.  He  eventually  emerged 
s  a  mature  young  man,  well  principled  in  matters  of 
astice  and  honesty,  well  versed  on  matters  of  religion, 
nd  deeply  committed  to  Christ  and  Christian  principles. 

Seven  years  later.  Mor  Malke  was  satisfied  that 
hleymun  has  leamed  well  whatever  Mor  Malke  has  taught 
im  and  was  impressed  by  his  development.  He  told  him 
e  believes  that  his  mission  and  his  father's  wish  were 
ccomplished  and  he  should  now  consider  going  back  to 
is  family.  Shleymun,  on  the  other  hand,  was  interested  in 
lonastic  life.  Mor  Malke  told  him  that  monastic  life  was 
ot  easy.  Shleymun  said  that  if  he  didn't  go  through  the 
^aming  experience  he  had  with  Mor  Malke  över  the  last 
even  years  he  might  have  considered  going  back.  He  was  a 
hanged  man  now,  he  said.  He  felt  he  has  a  duty  to  God  that 
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he  vvanted  to  fulfill  and  he  expressed  strong  commitment  to 
doing  it.  Few  days  later.  Mor  Malke  tonsured  him  as  a 
nıonk.  After  his  tonsure,  Shleymun  served  with  Malke  for 
many  years.  He  perfonned  his  duties  with  grace  and  strong 
commitment  to  the  Lord.  Years  later,  the  construction  of  the 
monastery  vvas  finally  completed  and  it  vvas  just  as  beautiful 
as  Mor  Malke  had  envisioned  it.  Önce  opened,  new  priests, 
deacons,  and  visitors  started  to  come  in  large  numbers. 

2.9.1.  Mor  Malke  Heals  a  Man  in  Jerusalem 

Mor  Malke  always  aspired  to  go  on  a  pilgrimage  to 
Jerusalem  and  his  came  true.  On  his  way  to  Jerusalem,  at 
Damascus  Market,  he  saw  a  blind  man  who  vvas  also  deaf 
and  a  cripple.  The  man  vvas  laid  on  the  ground  at 
Damascus  Market.  Mor  Malke  vvent  to  him  and  prayed  for 
him,  anointed  him  vvith  holy  oil,  and  appealed  to  the  Lord 
to  help  him.  Mor  Malke  proceeded  on  his  vvay  to 
Jerusalem.  While  in  Jerusalem,  he  visited  the  Church  of 
Holy  Sepulcher  and  other  holy  places.  He  brought  vvith 
him  many  religious  icoııs  vvhich  he  later  donated  to  various 
churches.  On  his  return  journey  from  Jerusalem,  he  stopped 
in  Damascus  and  visited  the  same  man  he  met  in  the 
market  on  his  vvay  to  Jerusalem.  As  he  savv  him,  he  prayed 
silently  for  him  and  made  the  follovving  appeal  to  the  Lord, 
"Heavenly  Father  vvho  empovvers  his  disciples  and  heals 
the  sick,  by  the  grace  of  the  Virgin  Mary  and  the  prayers  of 
the  Saints  please  restore  the  health  of  this  man." 

Mor  Malke  drevv  closer  to  the  man  and  held  his  hand  and 
said  to  him,  "By  the  name  of  Jesus  Christ,  stand  up  in  full 
health."  The  man  stood  up  in  shock,  able  to  see,  hear  and 
talk.  The  people  ot  Damascus  vvere  amazed  and  stood  in  avve 
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nd  gave  praise  to  the  Lord  as  they  witnessed  this  miracle 
y  Mor  Malke.  They  asked  him  to  stay  with  them,  but  Mor 
lalke  politely  declined  their  invitation  so  he  could  continue 
is  joumey.  While  in  Daınascus,  he  blessed  the  crowds  and 
ealed  many  patients  before  leaving  back  to  his  monastery 

2.9.2.  Mor  Malke  Heals  a  Man  Called  Autel 

Upon  his  return  to  his  monastery,  Mor  Malke  was 
reeted  by  Shleymun  and  the  other  priests.  He  was  happy 
d  see  that  they  were  stili  strongly  committed  to  their  faith 
nd  service  to  God.  They  told  him  about  a  man  named 
Vutel,  who  had  taken  refuge  in  the  monastery  along  with 
ive  companions.  Autel,  who  was  a  cripple,  was  praying 
nd  listening  to  mass  from  his  bedside.  When  he  heard  ot 
he  arrival  of  Mor  Malke,  he  wanted  his  companions  to 
arry  him  to  Mor  Malke.  When  Mor  Malke  learned  of  his 
ondition,  he  decided  to  go  to  him  himself.  As  he  entered 
he  room  and  approached  Autel,  Autel  started  to  cry.  Mor 
Talke  asked  him  why  was  he  crying  and  what  was  wrong 
s/ith  him.  Autel  told  him  his  story.  He  said  that  he  was 
he  son  of  Job  from  the  city  of  Assyria.  His  father,  a 
easonably  wealthy  man,  owned  a  fair  amount  of  live- 
tock.  One  day  when  Autel  vvas  taking  a  flock  of  sheep  to 
lasture,  something  happened  to  him  that  crippled  him. 
ie  was  18  years  of  age  at  that  time.  His  father  took  him 
o  the  best  doctors  in  the  area,  but  they  couldn't  help  him 
lespite  their  exorbitant  and  burdensome  fees.  Upon 
learing  of  Mor  Malke  and  his  miracles,  Autel  wanted  to 
ome  to  Mor  Malke  for  help.  So  he  asked  to  be  taken  to 
Tor  Malke’s  monastery.  He  appealed  to  Mor  Malke 
md  begged  him  for  help. 
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Mor  Malke  said  to  him  that  any  help  he  could  provide 
comes  only  through  our  Savior  Jesus  Christ.  Mor  Malke 
put  the  golden  cross  he  vvore  on  his  neck,  along  vvith  other 
articles  he  brought  vvith  him  from  Jerusalem,  into  holy 
vvater  and  blessed  them.  Three  days  later,  he  vvashed  Autel 
vvith  this  holy  vvater  and  anointed  him  vvith  holy  oil.  That 
day,  Autel  attended  the  holy  Mass  at  the  monastery's 
chapel.  Mor  Malke  held  Autel's  hand  and  helped  him  go 
near  a  holy  statue  of  Jesus  Christ.  At  the  end  of  the  Mass, 
Autel  vvalked  out  of  the  chapel  on  his  ovvn.  He  vvas  healed 
by  the  prayers  of  Mor  Malke  and  the  povver  of  God. 

Autel  stayed  in  the  monastery  for  fifteen  more  days. 
When  it  vvas  time  for  him  to  leave,  he  told  Mor  Malke  that 
although  it  vvas  time  to  leave,  deep  dovvn  in  his  heart  he 
vvanted  to  stay.  When  Autel  asked  Mor  Malke  for  advice, 
he  told  him  to  go  back  to  his  family  and  teli  them  of  the 
good  nevvs  of  his  healing  first  and  then  discuss  vvith  them 
his  vvish  to  join  the  monastery.  If  they  had  no  objections  to 
it,  he  could  then  come  back  and  join  the  monastery.  If,  on 

the  other  hand,  they  did  not  prefer  that,  he  should  then  stay 
vvith  his  family. 

When  Autel  returned  back  to  his  family  and  told  them 
the  miraculous  story  ot  his  healing,  they  vvere  in  avve  and 
gave  thanks  to  the  Lord.  They  knevv  that  it  vvas  a  miracle  as 
they  have  given  up  hope  after  ali  doctors  failed.  Three 
months  later,  Autel  discussed  the  matter  of  joining  Mor 
Malke's  monastery  vvith  his  family.  He  told  them  that  he  is 
novv  a  strong  believer  in  the  Lord  and  that  it  vvas  Mor 
Malke  and  his  miracle  that  shovved  him  the  light.  He  asked 
for  permission  to  join  Mor  Malke's  monastery.  His  family 
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lid  not  understand  at  first  their  son’s  desire  to  go  back  to 
he  monastery  now  that  he  is  healthy.  He  tokl  them  that  he 
iad  made  a  pronıise  to  God  that  he  would  go  back  to  the 
nonastery  and  learn  from  Mor  Malke  in  the  service  ot  our 
.ord.  At  that  point,  his  father  told  him  that  while  they 
vould  be  saddened  by  his  departure  and  they  would  miss 
lim  dearly,  if  he  had  made  such  a  promise  to  the  Lord,  he 
hould  keep  that  promise.  The  family  gave  its  blessing  to 
^utel's  return  to  Mor  Malke  monastery. 


2.10.  Autel  Becomes  a  Disciple  of  Mor  Malke 

Autel  left  his  family  and  went  back  to  the  monastery, 
iking  with  him  camels,  sheep  and  donkeys.  When  Mor 
/lalke  saw  ali  of  that,  he  asked  Autel  where  it  ali  came 
rom.  Autel  told  him  that  it  was  his  share  of  his  father's 
nheritance  and  that  he  wanted  to  bring  it  with  him  and 
hare  it  with  the  monastery.  He  asked  permission  to  build  a 
helter  for  the 
nimals  nearby, 
nd  Mor  Malke  let 
lim  build  a  shelter 
>n  the  west  side  of 
he  monastery.  He 
lso  dug  a  well  and 
>uilt  a  place  for 
limself  and  his 
ompanions  to  live 
n. 

One  day,  thieves 
>roke  into  Autel's 
lwelling  and  stole  .  Tomb  ofSaint  Mor  AvteI  at 

ome  of  the  entrance  of  the  Saint’s  House. 
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animals.  Autel  chased  them  and  caught  them.  He  tied  their 
hands  and  brought  them  to  Mor  Malke  and  asked  what 
should  be  done  with  them.  Surprising  everyone,  Mor 
Malke  told  Autel  to  set  them  free  without  any  harm. 
Explaining,  he  told  Autel  that  "it  was  only  God  who  sits  in 
judgment  ot  people  as  he  will  judge  those  thieves  for  their 
actions."  He  also  told  Autel  to  seli  ali  of  his  material 
possessions  because  they  could  sway  him  away  from  the 
way  ot  the  Lord.  Autel  let  the  thieves  go  free  and  heeded 
Mor  Malke's  advice  by  selling  ali  of  his  possessions  and 
giving  the  proceeds  to  the  poor  and  needy.  He  felt  like  a 
new  man.  In  preparation  for  monastic  life,  he  started  living 
in  God's  way  through  prayer,  fasting,  humility  and 
compassion  for  others.  He  felt  spiritually  rejuvenated  and 
with  newly  acquired  discipline  and  will  power,  he  took 
control  över  his  body  and  mind.  After  completing  his 
monastic  preparations,  Mor  Malke  tonsured  Autel  as 
amonk.  He  lived  as  a  monk  for  the  rest  of  his  life. 

2.11.  Mor  Malke  Heals  a  Child 

One  day  a  man  from  Great  Kafro  village  brought  his 
sick  son  to  Mor  Malke  hoping  that  he  would  heal  him. 

His  son  had  a  stomach  illness  which  caused  him  to  vomit 
ali  the  food  he  ate.  With  his  prayers  and  by  the  power  of 
the  Lord,  Mor  Malke  healed  the  child.  After  this,  the  man 
made  an  olfering  to  God  and  committed  himself  to  fasting, 
prayer  and  charity.  He  promised  to  continue  to  do  so  until 
he  became  vvorthy  in  the  eyes  of  God. 

With  this  commitment  and  new  way  of  life,  he  became  a 
changed  man.  Ali  signs  of  hatred,  jealousy,  trickery, 
arrogance  and  other  undesirable  qualities  disappeared  from 
his  behavior  and  were  replaced  with  humility,  love  of  God 


[istory  and  biography  of  Mor  Malke 


55 


nd  fellow  man,  and  compassion  to  the  poor.  As  a  sign  of 
umility  and  austerity,  he  wore  an  iron  belt  on  his  waist.  His 
ıew  character  earned  him  love  and  respect  t  rom  everyone. 

"his  was  yet  another  example  of  the  positive  influence  Mor 
dalke  had  on  people  he  came  in  contact  with,  which  made  a 
»ig  difference  in  their  lives  and  in  their  character. 

2.12.  Mor  Malke' s  Testament 

As  Mor  Malke  felt  his  death  was  near,  he  gathered  his 
tudents  and  friends,  Shleymun  and  Autel  among  them, 
ınd  told  them,  "Dear  friends,  listen  well  to  me  now.  I  want 
/ou  to  continue  praying  and  fasting.  Keep  your  chastity 
ınd  purity.  Love  one  another  and  be  in  peace  with  each 
>ther.  Beat  wickedness  with  the  kindness.  And  as  you  do  ali 
hese  things,  your  blessings  will  never  cease." 

After  giving  them  his  last  testament,  Mor  Malke  lit 
ncense  and  started  praying,  "O  God  Almighty  who  brought 
ne  to  this  world,  answer  your  servanf  s  prayers  and  vvishes. 
^lease  protect  from  famine  and  disasters  anyone  who  asks 
/ou  in  my  name.  Lord  heal  the  blind,  the  sick,  the  paralytics, 
ınd  ali  those  harmed  by  Satan.  Give  your  blessings, 
ıbundant  fruits,  happy  and  long  life  to  ali  who  appeal  to 
/ou  for  blessings  from  my  monastery. 

Bless  their  homes  and  farms,  and  protect  them  from  ali 
iarm.  Whoever  destroys  this  monastery,  may  the  Lord  sit 
n  his  judgment  on  them." 

2.13.  Death  of  Mor  Malke 

After  completing  his  prayers  and  petitions.  Mor  Malke 
Dassed  away  at  the  age  of  93.  On  the  day  he  died,  April  21, 
M 5,  it  is  said  that  beautiful  dew,  with  a  lovely  scent,  was 
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vvitnessed  on  the  grounds  of  the  monastery.  His  funeral  was 
attended  by  hundred  of  monks,  fifty  priests  and  deacons  as 
well  as  many  faithful.  He  was  buried  in  his  liturgical 
vestments  in  his  monastery.  His  monastery  has  survived 


for  sixteen  centuries  and  stili  stands  today  as  Mor 
Malke  Monastery.  (7) 

After  the  death  of  Mor  Malke,  Shleymun  of  Arkah 
continued  to  live  in  the  monastery.  He  organized  a 
commemorative  ceremony  in  memory  of  Mor  Malke 
celebrated  every  year  on  the  first  day  of  September. 

Elisha  of  Qlysma  wrote  the  biography  of  Mor 
Malke.  He  hopes  everyone  who  reads  this  story  will 
remember  Mor  Malke 
with  a  prayer.  This 
biography  represents  only 
a  small  portion  of  Mor 
Malke's  life  and  mission. 

Many  other  miracles  not 
mentioned  in  this 
biography  are  attributed 
to  Mor  Malke,  ali  in  the 
name  of  and  by  the  power 
of  our  Lord  Jesus  Christ.(8) 


«■  •  *■* 


A  stone  from  the  ages  of  Paganism. 
For  putting  on  the  sacrifices. 


7-  Mor  Malke  became  a  paster  in  early  ages  at  308  A.C.  in  Nusaybin.  If  we 
consider  the  date  he  became  paster,  his  funeral  date  might  be  wrong. 

8-  After  Mor  Malke  and  Mor  Elisha  returned  from  Jerusalem,  they  have  göne 
to  Nusaybin  with  Mor  Augin  and  they  have  oıdained  as  diacons  and  priests 
by  Mor  Yakupwho  has  been  bishop  of  Nusaybin.  After  Mor  Malk  ordained  to 
this  position,  he  has  built  up  the  Monastery  on  the  Syriac  Pagans’  ruins  3  km 
south  ot  the  village  Arkah/  Harabal e/  Üçköy  at  the  first  quarter  of  the  4. 
century  (betvveen  308-338).  After  some  arkeological  researches,  it  found 
human  bounds  in  four  clay  vases. 
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MOR  MALKE  MONASTERY 

3.1.  Mor  Malke  Monastery  as  a  Diocesan  Çenter 

Mor  Malke  Monastery  has  a  special  significance  to  the 
iyriac  community.  It  was  a  majör  diocesan  çenter  lor  the 
lyriac-speaking  people  that  settled  near  the  mount  Izlo 
rea.  Known  as  Beth  Rishe,  this  diocesan  çenter  thrived  for 
learly  600  years,  from  the  end  of  the  Fourteenth  Century 
ıntil  the  unfortunate  events  leading  to  the  destruction  ot 
/lor  Malke  Monastery  in  1926.  The  following  is  a 
hronological  list  of  names  of  the  metropol itans  who 
erved  in  the  monastery: 

1.  Mor  Diosqoros  Behnam  bar  Shem'un  Qaqi  of 
Arbo,  or  Zuqaqi,  1397-1401.  He  was  ordained  as  a 
mapheryono  (Catholicos)  in  1415  and  died  in  1417. 

2.  Mor  Yuhanon  Addai,  (d.  1432). 

3.  Mor  Barsaumo,  (d.  1457). 

4.  Mor  Malke,  (d.  1465). 

5.  Mor  Philoxenos  Abrohom  of  Beth  Man'am,  1476). 

6.  Mor  Severios  Gharib  of  Beth  Man'am,  (d.  1479). 

7.  Gabriel,  (d.  1492). 

8.  Mor  Ivvannis  of  Arbo,  killed  in  1505. 

9.  Metropolitan  'Abdullahad  and  Metropolitan 
Ya'qub,  1535  of  the  Greeks  (1535  A. D.)  ' 

10.  Mor  Philoxenos  Yuhanon,  1553-1559. 

11.  Mor  Iwannis  Eliyo  of  Hbob,  1560-1579. 

LThe  Holy  Bible  in  Mor  Malke  Monastery,  in  Syriac,  hand  vvriting,  1793 
tumi  (M.  1482),  Last  page  of  the  short  history. 


58 


History  and  biography  of  Mor  Malke 


12.  Mor  Sevire  Malke  I  of  Hbob,  1582. 

13.  Mor  Sevire  Gharib,  1645-1648. 

14.  Mor  Sevire  Ephrem,  1674-1684. 

15.  Mor  Sevire  Enoch  of  Hbob,  1681-1709. 

16.  Mor  Sevire  Barsaumo  of  Arbo,  1738; 

(Became  a  patriarch  in  1740). 

17.  Mor  Qurillos  Aho,  1743. 

18.  Mor  Sevire  Aho,  1768  (became  a  patriarch  in  1791). 

19.  Mor  El-Cananli  Sevire  Yuhanon,  1783-1825. 

20.  Mor 'Abdulnur  Hadodo  of  Arbo,  1841. 

21.  Mor  Qurillos  Aho  of  Arbo,  1843-1856.  (10) 

22.  Mor  Philoxenos  Aho,  1868. 

23.  Mor  Timotheos 
Barsaumo  of  Kfarze, 

1884-1896. 

24.  Mor  Sevire  Shmuel  of 
Bote,  1908-1926. (,l) 

•La  s  t  Metropolit  of  Mor 
Malke  Monastery,  Sevire 
Shmuyel  from  Bate  (1908-1926) 


10-  From  (he  History  page  of  the  Bible  and  the  Fenjitho  Book  in  Syriac 
belongs  t  o  feast  days  ofMonastery. 

11-  Pour  On  Onens  Christians  Novus,  Reportoire  Des  Dıoceses  Syrıaoues , 
Orıentaux  Et  Occidentaux ,  Jean  Maurice  Fiey ;  Beirut  1993,  p.23\  ve 
Mağıtbonutho  dTurabdin,  Patrik  Efrem  Barsavm.  Syriac. 
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3.2.  The  Destruction  of  Mor  Malke  Monastery 

Ms.  Gertrude  Bell,  historian  and  archeologist,  who 
/rote  about  the  monasteries  and  the  chıırches  of  Turabdin 
lentioned  her  visit  to  Mor  Malke  Monastery  in  1909.  A 
hotograph,  in  which  she  appeared  in  front  of  the 
nonastery,  as  well  as  a  map  of  the  church  she  drew  during 
er  visit,  was  included  in  the  second  edition  of  her  book, 

"he  Churches  and  Monasteries  of  Turabdin  (1982),  which 
yas  edited  and  introduced  by  Marlia  Mundell  Mango. 
iyewitness  accounts  of  that  period  further  confirm  and 
elate  aspects  and  descriptions  of  the  monastery. 

During  two  anti-govemment  Kurdish  rebellions  in  the 
>eginning  of  the  Nineteenth  Century  (Sheikh  Sait  rebellion 
ıf  1925  and  the  Hadjo  rebellion  of  1926),  the  area  went 
hrough  considerable  violence  which  had  a  direct  impact  on 
dor  Malke  Monastery  and  other  Christian  churches  in  the 
rea.  Mount  Izlo  was  taken  över  by  Hadjo  and  his  fellow 
ebels  as  a  refuge.  The  government  in  return  responded  with 
epressive  measures  to  end  rebellions  and  capture  the  rebels. 

As  a  result,  the  government  army  launched  some 
ndiscriminate  attacks  against  the  rebels  which  resulted  in 
lamaging  and  destroying  many  churches  and  monasteries. 

Mor  Malke  Monastery  had  its  misfortune;  it  was  not 
pared  this  violence  and  it  was  destroyed  in  1926.  Except 


2-  The  Churces  And  Monasteries  Of  Turabdin,  Gertrude  Bell , 

Mth  An  İntoduction  And  Notes  By  Marlia  Mundell  Mango,  London, 
982,  Preface  And.p.  140. 
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for  Beth  Qadishe  ("House  of  the  Saints")  and  Church  of  the 
Virgin  Mary  and  few  arches,  Mor  Malke  Monastery  was 
destroyed.  Beth  Qadishe  was  in  a  basement  and  the  Church 
of  the  Virgin  Mary  was  at  the  çenter  of  the  monastery, 
which  explains  why  they  were  spared  some  damage.  After 
the  monastery  was  taken  över  by  Hadjo  and  his  followers, 
the  Metropolitan  of  the  monastery.  Mor  Severios  Shmuel 
and  30  people  from  the  monastery,  were  forced  to  flee  to 
Syria  during  the  days  of  Nineveh  fast.  Because  of  severe 
winter  conditions,  ali  of  them  died  on  the  way.(13) 

Historian  Father  Jean  Maurice  Fiey,  describing  the 
events  that  transpired  at  that  time,  writes.  In  1926  Mor 
Malke  Monastery  was  the  most  damaged  building  from  the 
army  who  was  trying  to  stop  the  Haco  uprising.  The  last 
Metropolitan  of  the  monastery,  Severios  Shmuel,  died  at 
Mount  Gugal  while  he  was  trying  to  escape  from  the 
rebels.  He  was  79  years  old.  As  a  result,  many  people  from 
Beth  Rishe  Diocese  left  for  Mosul  and  Sinjar.  4 


13-  Reportage:  Maravge  Altuııtas,  Midyat ,  2005. 

14-  Corpus  Scnptorum  Chrisianorum  Orıentalıuın  Editum  Consılıo, 
Universitatis  Catholicae  America  e  Et  Universitatis  Catholicae  Lovanensis , 
vo 1.338,  Subsidia  Tome  54,  Nisibe,  Metrepole  Syriapue  Orientale  et  Ses 
Suttiagants  Des  Origines  A  Nos  Jours ,  par  Jean-Maurice  Fiey.  Louvam, 
Secretariat  Du  Corpus  SCO  49  Waversebaen,  1977,  p.  143. 
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Other  eyevvitnesses  to  the  destruction  of  the  Mor 
dalke  Monastery  included  Lahdo  Ölmez  and  his  friend. 
iis  son  Tedaris  Ölmez  narrated  stories  he  had  heard  from 
lis  father,  "We  were  watching  the  destruction  of  the 
nonastery.  After  the  monastery  was  surrounded  by 
oldiers,  dust,  füme  and  fire  erupted  into  the  sky. 

Ve  thought  it  was  a  big  earthquake.  Some  thought  it 
vas  the  end  of  the  world  when  we  heard  the  explosions. 
^fter  half  an  hour  of  explosions  and  devastation,  the 
nonastery  was  leveled  to  the  ground.  It  looked  like  it 
vas  never  there."  1 

Other  monasteries  and  the  churches  destroyed  by  the 
:vents  of  that  time  include: 

1.  Mor  Eliyo  Monastery  located  to  the  north 

>f  Hbob  village. 

2.  The  Church  of  the  Virgin  Mary  and  Mor  Sarkis  & 
Sakus  in  the  village  of  Hbob. 

3.  Dayro  Daslibo  (The  Monastery  of  the 

>oss),  an  old  monastery  that  was  converted  into 

ı  small  village  known  today  as  Çatalçam  in  Turkish. 

4.  The  Church  of  Mor  Dodo  in  the  village  of  Beth 
ibirino  (Bsorino)  ^x*^cv“0:i0  . 

5.  The  Hadjo  Pavilion  in  the  village  of  Badibbe. 


5-  Reportage:  Priest  Aziz  Çelik,  from  Tedaris  Ölmez  (son  of  Lahdo  Ölmez 
0.12.2004  Mor  Malke  Monastery.) 


62 


History  and  biography  of  Mor  Malk 


Additional  information  comes  from  other  reliable 
sources.  Orders  to  destroy  Mor  Gabriel  Monastery 
IzLı ı  were  giverı  to  an  army  commander  who 
entered  the  monastery  and  explained  to  the  person  in 
charge  that  he  is  ıınder  instructions  from  government 
authorities  to  destroy  the  monastery:  The  leader  of  the 
monastery  responded  by  saying,  "We  have  faith  and  believc 
that  this  monastery  will  not  be  destroyed  until  the  ending 
ot  time  because  the  toundation  of  this  monastery  was  laid 
by  Mor  Shmuel  and  Mor  Shem'un  with  the  help  of  an  ange 
from  God  who  promised  that  this  monastery  would  not  be 
destroyed  until  doomsday." 

Hearing  this,  the  commander  responded,  "Regardless  of 
what  you  say,  I  have  an  order  to  destroy  it.  I  am  waiting  foı 
a  second  order  to  start  my  mission."  The  leader  of  the 
monastery  ansvvered,  ”We  will  see.”  Shortly  after  that  the 
commander  received  a  second  order. 

When  he  read  it,  he  was  stunned  and  confused.  The  new 
order  he  received  was  not  to  do  any  harm  to  the  monastery, 
completely  negating  the  first  order.  He  went  back  to  the 
monastery  and  gave  the  good  news,  "I  am  very  amazed  that 
what  you  said  was  true.  I  would  like  to  congratulate  to 
you."  Thus,  Mor  Gabriel  Monastery  was  spared  any  harm. 

3.3.  Rebuilding  Mor  Malke  Monastery 

Mor  Malke  Monastery  lays  in  ruins  until  1950.  A  gener- 
ous  and  faithful  man  named  Paulus  Öz  from  the  village  of 
Arkah  (Harabale),  motivated  by  his  faith  and  enthusiasm, 
was  determined  to  rebuild  the  monastery  using  his  own 
resources  even  though  his  means  were  modest  and  limited. 
His  strong  commitment  and  drive  to  rebuild  the  monastery 
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nfluenced  other  villagers  to  support  his  effort  and  many 
ained  with  him  in  rebuilding  the  monastery. 

3.4.  Architectural  Features  of  Mor 

Malke  Monastery  and  its  Renovation 

3.4.1.  The  Architectural  Style  of  the  Church 

The  architectural  plan  used  in  rebuilding  the  monastery 
a  1950  was  arranged  around  a  three  section  design  facing 
lorth  and  south,  connected  through  a  tunnel. 

3.4. 1 . 1 .  The  Na ve(Heyklo) 

The  nave  of  the  Church 

Syriac,  hayklo)  is  8.30  meters  long  and  4.71  meters  wide. 

3.4.1. 2.  TheAltar  Area  (Madbho) 

The  holy  ahar  area  (Syriac,  madbho)  is  the  place 
vhere  the  elements  of  bread  and  wine  are  offered  and 
onsecrated  during  the  Divine  Liturgy.  The  thickness 
>f  the  wall  behind  the  first  two  sections  is  2  meters 

3.4.1. 3.  The  Holy  of  Holies  (qdushqudshin) 


The  Holy  of  Holie 
[dushqudshin)  is 
he  ahar  table  also 


:nown  in  Syriac  as 


vhich  is  located 


ıt  the  çenter 
>f  the  ahar  area 
madbho). 
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3.4.2.  The  House  of  Saints  (beth  qadishe)  fcja 

It  is  located  in  a  basement,  six  stairs  below  ground  level, 
and  the  holy  men  who  lived  in  the  monastery  are  buried 
there.  There  are  ten  large  tombs  in  two  separate  sections. 

The  first  tomb  at  the  entrance,  relatively  small  in  size, 
belongs  to  Mor  Autel.  The  great  tomb  in  the  çenter  is 
Mor  Malke's  tomb.  The  identity  of  the  other  tombs  is  not 
known. 

In  Syriac  tradition,  it  is  a  sign  of  respect  to  bury  holy 
men  in  such  sepulchers.  It  is  not  customary  to  bury  the 
saints  with  the  ordinary  people.  The  funerals  of  saints  are 
glorious  and  follow  rituals  and  prayers  different  from  those 
follovved  in  common  burials. 

The  deceased  clergy  are  clothed  in  their  liturgical 
vestments 
and  are 
seated  on  a 
chair  when 
they  are 
lowered  into 
their  graves, 
where  they 
are  kept  in 
that  position 
forever.  Such 
graves  are 
common  in 
many 

monasteries. 

right  with  a  candle) 


•  Veivvs  from  tomb  of  Saint  Mor  Malke  and  the 
other  tombs.  (Tomb  of  Saint  Mor  Malke  at 
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3.4.3.  The  Architectural  Characteristics  of  the 

Church  of  the  Virgin  Mary^n^a  ‘kı-A-n 

This  is  one  of  the  few  buildings  which  survived 
lestruction.  The  building  style  is  consistent  and 
ıarmonious  with  the  general  architectural  features  ot  the 

monastery.  It  has  a 
tunnel  vault  shaped  as 
a  cross.  The  ceiling  is 
covered  with  tile 
compressed  in  the 
shape  of  a  cross,  with 
a  Central  cross 
adoming  the  Central 
area  of  the  ceiling 
tiles.  This  building 
is  historically 
significant  in  that 
it  provides  excellent 
clues  about  the  age  of 
the  monastery  and  the 
burial  site  of  Beth 
Qadishe. 

3.5.  Monks  Who  Served  at  the  Monastery  Since  1950 

3.5.1.  Rabban  Gevriye  from  Arbo 

Having  been  actively  involved  in  the  renovation  of  the 
monastery,  Rabban  Gevriye  Beth-M'aroyo  t  rom  Arbo 
finally  settled  down  in  the  monastery  as  he  was  the  first 
monk  to  do  so  after  the  rebuilding  of  the  monastery. 

He  built  two  beautiful  rooms  in  the  south  side  ot  the 
monastery  using  his  own  savings.  He  lived  in  the 


*  Vıewof  the  ceiling  of  Virgin  Mary  Church, 
it  is  covered  with  the  tiles  crossshaped 
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monastery  ııntil  his  death  in  1958  where  he  was  buried. 

On  his  grave,  the  follovving  epitaph  in  Syriac  is  found:  "On 
Satıırday,  December  28th,  1958,  monk  Gevriye  passed 
away  into  God’s  mercy,  away  from  this  transient  world. 
May  God  accept  him  into  his  heaven  for  he  made  majör 
contributions  to  the  rebuilding  of  Mor  Malke  Monastery." 


•The  room 
was  build  by 
P  a  ster 
Gevriye  from 
Arbolu 


The  date  of 
the  room  w  a  s 
built  by  Priest 
Shabo  Bilgiç 
is  1954 


listory  and  biography  of  Mor  Malke 


67 


3.5.2.  Rabban  Mushe  Dag 

After  the  death  of  Rabban  Gevriye  in  1958,  the 
nonastery  was  not  inhabited  or  used  for  about  six  years, 
;xcept  for  sporadic  support  coming  from  some  ol  the 
’aithful  every  now  and  then.  In  1964  Rabban  Mushe  Dag 
rom  Hah  moved  into  the  monastery  and  settled  there 
;erving  until  1969.  During  his  stay  he  copied  three  Hıısoye 
61  and  one  Fenqitho  (Festal  Hymnary),  ali  of  which  are  stili 
n  use  at  the  monastery. 

5.5.3.  Monk  Qawme 
rom  Arkah 

Rabban  Qawme  from 
\rkah  served  in  the 
nonastery  follovving  the 
ieath  of  Rabban  Mushe 
3ag.  Prior  to  his 
)rofession  as  a  monk, 

3awme  was  an  ordained 
>ospeller-deacon 
mshamshono 
îwangeloyo). 

He  settled  in  the  monastery  after  the  death  of  his  wife 
ınd  entered  the  monastic  profession  at  the  urging  of 
Bishop  Ephrem  Bilgiç.  He  lived  there  until  he  passed  away 
n  1976.  His  tomb  is  located  under  the  eastern  part  of  the 
nonastery.  The  epitaph  in  Syriac  on  his  grave  is  hard  to 
ead.  A  room  in  the  northern  part  of  the  monastery  was 
)uilt  in  his  honor  in  1972. 


At  the  top  of  the  car  it  seems  the  room 
that  built  by  Rabban  Qawme. 


16-  Husoyo  means  hymn  for  penetrance  and  It  has  a  great  place  in  Syriac 
radition.  they  sings  as  Jamentution  and  they  have  designed  for  the  season  of 
he  year.  There  are  philosophic  and  logical  parts  in  them.  . 
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3.5.4.Rabban  Shabo  Bilgiç: 

Rabbaıı  Shabo  Bilgiç  settled  in  the  monastery  along 
with  nn  Shmuni  Akay  during  the  time  of  monk  Qawıne  anc 
lived  there  from  1973  to  1982.  After  monk  Qawme's  death, 
Rabban  Shabo  assumed  the  management  responsibility  for 
the  monastery  and  bııilt  a  room  at  the  east  side  known  as 
the  "Pomegranate"  in  1974.  In  September  1981,  the 
monastery  was  pillaged  by  thieves  and  burglars.  Shortly 
after  this  incident,  Rabban  Shabo  left  the  monastery. 
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• The 
view  of 
the  roon 
was  bu  il 
byPriesı 
Rahip 
Shabo 
Bilgiç. 


3.5.5.  Rabban  Isho  Atash: 

After  the  departure  of  Rabban  Shabo,  no  one  was  left  to 
take  çare  of  the  monastery  for  nearly  eight  months  until  the 
arrival  ol  Rabban  Isho  Atash  of  Mor  Gabriel  Monastery.  In 
April  1982,  Rabban  Isho  Atash  was  appointed  to  serve  in 
Mor  Malke  Monastery  where  he  continues  to  serve. 

Born  in  1954,  Rabban  Isho  Atash  was  the  son  of 
Gevriye  and  Qudso.  He  received  his  religious  training  at 
Mor  Gabriel  Monastery.  On  February  8,  1977,  he  was 
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tonsured  as  a  monk  by  Mor  Qurillos  Ya'qub  of  ’lvvardo, 
the  late  Metropolitan  of  Turabdin.  After  a  long  service  at 
Mor  Gabriel  Monastery,  he  was  appointed  to  serve  in  Mor 
Malke  Monastery,  which  was  temporarily  abandoned  at 
that  time.  After  assuming  responsibility  at  Mor  Malke 
Monastery,  he  was  ordained  to  the  priesthood  by  the 
Metropolitan  Ilyas  Çankaya  of  Turabdin,  on  November  27, 
1983.  During  his  stay  there,  he  continued  the  restoration  ol 
Mor  Malke  Monastery  and  added  new  buildings.  By  that 
time,  the  following  buildings  and  restorations  were 
completed: 

1.  An  assembly  building  on  the  east  side  of  the 
monastery  in  1984-1985 

2.  Two  previously  destroyed  buildings  on  the  west  side 

of  the  monastery  in  2002.  / 


Two  flattedbu ildin g  at  the  west  was  built  up  by 
Priest  Isho  Atash  is  shown  by  the  arrow. 
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•  Two  flatted  guesshouse  built  byPriest  Isho  Atash. 


3.  Two  previously  destroyed  guesthouse  at  the  northeast 
side  of  the  monastery. 

4.  A  tour  meter  high  wall  on  the  north  side  of  the 
monastery. 


•  Vıew  of  the  walls  built  byPriest  Isho  Atash. 
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5.  Repair  of 
he  main  steeple 
ocated  near  the 
mtrance  of  the 
ıewly  constructed 
^uesthouse,  on  the 
ıorthwest  side  of 
he  monastery,  was 
:ompleted.  This 
repair  was  made 
possible  by 
:ontributions  from 
Metropolitan  Mor 
□statheos  Matta 
Rohom,  in  2004. 

Metropolitan  Matta 
Rohom  was  sadened 
to  see  the  condition 
of  Mor  Malke 
Monastery  when  he 
visited  Mount  Izlo 
in  the  spring  of 
2004  and  wanted  to  help.  So  he  decided  to  sponsor  the 
restoration  of  the  steeple  and  preserve  it  tor  its  historical 
value.  A  master  mason  named  Abdulrizzak  Çetin  was 
commissioned  to  do  the  restoration.  With  his  mastery  ot 
masonry  and  exquisite  design,  the  bell-dome  was 
beautifully  restored  with  patterns  reminiscent  of  old  Syriac 
architecture. 

6.  Few  other  minör  repairs  to  existing  buildings  were 
also  done. 
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7.  Rabban  Isho  ~~ 
also  tilled  the 
ground  around  Mor 
Malke  Monastery 
and  planted  a 
vineyard  and  added 
gardens  on  the 
rocky  slopes  around 
the  monastery. 

These  days  are 
the  Golden  Age  of 
the  Monastery. 

Priest  Isho  is  stili  living  and  managing  at  Mor  Malke 
Monastery.  There  are  two  priest,  three  nun  and  about  ten 
students  under  the  protection  of  Priest  Isho.  Hundred  of 
tourists  are  visiting 


Vineyard  and  gardens  of  Mon  a  ster) 


the  Monastery.  Ali 
the  visitors  meets 
with  the  humility 
and  friendliness 
which  are  the  sign 
and  principal  of  the 
priesthood.  in  the 
possibility,  tea, 


•y 


coffee,  meal  and 
fruits  are  offered  to 
the  guests.  Some  of 
the  guest  stays  in  the 
Monastery  for  a  few 
days.  Sometimes  the 
people  come  back  to 
the  villages  stay  for 


>-  .  SW,t 


Priest  Isho  Atash  (on  the  left) 
and  Priest  Aziz  Çelik.. 
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ılong  time  in  the  Monastery.  Two  more  priests  also  joined 
o  the  priesthood  adventure  in  the  terin  of  Priest  Isho.  Here 
hey  are: 

1-  Rabban  Aziz  Çelik 

2-  Rabban  Gabriyel  Çatı 

3.5.6.  Rabban  Gabriyel  Çatı: 

He  was  appointed  to  Mor  Gabriel  Monastery  İst 
F)ctoberl999.  Now  he  is  at  Mor  Malke  Monastery. 

3.5.7.  Biography  of  Rabban  Aziz  Çelik: 

Son  of  Gevriye  and  Şeyde  is  Aziz  Çelik  was  born  at 
February  1968  near  by  the  Arkah  (Harable)  Uckoy.  After 
:omplating  his  elementery  education  in  his  Village,  he 
ıad  Syriac  education  at  the  school  of  Mor  Efrem  and  Mor 
reodoros  Church.  A  few  months  after  completing  his 
nilitary  obligation  in  1991,  he  settled  to  Mor  Malke 
Monastery  to  become  a  priest.  At  09.01 . 1994  he  was 
blessed  for  the  religious  life  and  ordained  as  Incil-i 
Shimmas  (Deacon)  by  Metropolitan  of  Turabdin 
Samuel  Aktaş  At  02.02.2002  appointed  to  clergyman  by 
Metropolitan  of  Turabdin  Samuel  Aktaş  He  stili  living  in 
Monastery  and  helping  to  Isho  Aktaş. 

3.6.  Sahro  (Feast)  of  Mor  Malke 

The  Church  of  Syrian  except  the  birthdays  ot  Mother 
Mary  and  John  the  baptist  celebrates  the  day  of  death  of 
the  Saints.  and  ignores  the  birthday  of  them.  Because  most 
of  their  families  were  pagan  or  unfaithful.  Ali  ot  the 
churches  carry  on  the  mother  of  Mother  Mary,  saints. 
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disciples  and  the  martyr's  name.  Most  of  them  are  universal 
and  soıne  of  them  are  local.  Usually,  every  village  and 
country  celebrates  its  own  feast.  .  Some  of  the  churches 
and  monasteries  feasts  are  celebrate  in  local. 

Shahro  (feast)  of  Mor  Malke  celebrates  in  just  the  İst  of 
September  vvith  a  great  exuberance  as  locally.  After  the 
noon  of  the  3 İst  Augııst  to  İst  September,  Syrians  rushes 
into  Monastery  from  everywhere  to  vvish  the  intercession 
ot  Mor  Malke  Everyone  joins  to  the  praying  was  organized 
by  the  name  of  Saiııt  Mor  Malke.  The  church  svvorn  vvith 
the  faithful.  The  happiness  and  the  joy  at  the  face  of  the 
guests  conspicuous  easily.  This  feast  has  an  opportunity  to 
see  the  other  guest  comes  from  the  distance  places.  After 
presenting  the  dinner  to  the  guests,  deacons  sing  the  hymns 
to  the  latest  of  the  night.  This  things  has  done  are  called  as 
Shahro  in  Syriac  is  a  tradition. 

Every body  joins  to  the  earlier  Morning  Prayer  and  to 
the  mess  vvith  a  great  faith.  After  the  mess,  there  is  a 
preach  about  the  lite  of  Mor  Malke.  Everyone  takes  the 
blessing  from  the  bones  ot  the  Saint.  Breakfast  presents 
after  the  mess  then  the  community  breaks  up. 

3.7.  Recent  Miracles 

Occurred  at  Mor  Malke  Monastery 

The  Christian  faith  is  essentially  based  upon  miracles 
pcılormed  by  our  Lord  Jesus  Christ.  Christ  gave  that  povver 
to  his  disciples  vvho  performed  many  miracles  in  his  name. 
By  the  same  token,  the  saints  and  the  Fathers  of  the  church 

-as  we  see  it  in  the  life  span  of  Mor  Malke-  although 
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ıuman,  as  they  practiced  their  faith  fully  and  had  great  hope 
ınd  shovved  much  love  and  good  deeds,  they  inherited  this 
)ower  through  faith  in  the  Lord,  and  they  too  performed 
niracles  almost  compatible  to  those  of  the  apostles. 

The  Abbot  of  Mor  Malke  Monastery,  Rabban  Isho 
\tash,  witnessed  two  miracles  in  recent  years.  He  relates 
he  events  as  follovvs:  "In  1984  a  Muslini  family  came  to 
vlor  Malke  Monastery.  They  had  a  15-  year-  old  son  who 
ıad  a  neurological  disorder.  The  boy  was  so  restless  that  he 
vas  tied  up  to  a  donkey.  They  brought  hini  into  the 
nonastery  with  great  difficulty.  The  mother  of  the  boy 
ıpproached  and  kissed  the  Bible  with  much  faith.  The 
ıusband,  however,  scolded  her  for  what  she  did.  She  turned 
o  hini  and  said,  "You  scold  ine  because  I  kissed  the  Bible 
>elieving  our  son  will  be  healed,  why  then  do  you  think  we 
:ame  here  for?"  The  young  man  was  tied  up  to  a  column 
n  the  church  since  he  was  so  restless.  After  one  hour,  the 
>oy  came  to  himself.  He  was  healed.  He  walked  back 
ıome  calmly  with  his  parents. 

Years  later  in  Sweden,  a  Midyat-born  lady  by  the  name 
>f  Semire  had  similar  neurological  disorder  like  the 
vluslinı  boy.  Her  relatives  brought  her  to  Mor  Malke 
Monastery  with  great  faith  and  hope.  She  was  in  agony  and 
ıcreaming  continuously.  After  staying  overnight  at  the 
nonastery,  she  was  healed  completely  and  retuned  to  her 
amily  a  happy  woman.  This  lady  sends  gifts  to  the 
nonastery  on  an  annual  basis. 
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Conclusion: 

Mor  Malke  Monastery  lies  in  a  secluded  area  at  the 
çenter  of  Mount  Izlo  in  the  Turabdin  area.  It  is  a  holy  site 
vvith  a  special  significance  and  meaning  in  the  hearts  and 
minds  of  the  Syriac  faithful.  It  has  an  indelible  mark  on  the 
history  of  the  Syriac  Church  of  that  region,  having  stood  as 
a  strong  symbol  of  Christian  faith  since  its  inception  in  the 
4th  century.  Despite  ali  adversities  and  hardships,  it  stili 
stands  tali  as  the  mountain  it  stood  on  for  the  last  1600 
years.  Notvvithstanding  ali  of  the  miraculous  events 
associated  with  Mor  Malke  and  this  monastery,  the 
monastery  itself  is  considered  an  important  historical 
religious  site.  It  is  also  a  beautiful  structure  with  beautiful 
construction  reminiscent  of  ancient  Syriac  architecture 
which  has  to  be  seen  to  be  appreciated. 

The  monastery  survives  now  under  the  stevvardship  of 
the  diligent  Abbot  Rabban  Isho  Atash,  and  it  is  öpen  for 
visitors  at  any  time  during  the  year. 

May  God  preserve  Mor  Malke  Monastery  forever. 
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ir 

•  /Az/z  Mor  Malke'nin  mezarı  •  Tomb  of  Saint  Mor  Malke 

1  vı  1^0  * 

•  • 


•  Mor  Malke  Manastırı.  Kuzeyden  çekilmiş  görüntüsü. 

•  A  view  from  north  of  Mor  Malke  Monastery 
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— *  <V?  .  ■  Jr  7 

1909  ÇEKİLEN  MOR  MELKENİN 
KUZEY  CEPHESİ 


•  NORTH  SİDE  OF  MOR  MALKE  MONASTERY  İN  1909 

P  (Uoj  -lo\V>  İÜ''  • 


1909  ÇEKİLEN  MOR  MELKENİN 

İÇ  AVLUSU 

•  COURTYARD  OF  THE  MOR  MALKE  İN  1909 

)Ğ  T^Jİ  İLiOj  .  loN.  V)  • 
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•  Mor  Molke  Manastırı.  Batıdan  çekilmiş  görüntüsü. 

•  Mor  Malke  Monastery.  A  view  from  t  he  west  side. 
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•  Mor  Şomrin  Manastırı  •  Mor  Shomrin  Monastery 
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•  Mhare  -  Eskihisar  Kalesi  •  Mhare  Eskihisar  Castle 
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•  Haytam  Kalesi 


•  Haytam  Castle 
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•  Mor  Şomrin  Manastırı  •  Mor  Shomrin  Monastery 

»...VVA.  »  NO  <  !*-*i  • 


•  Haytam  Kalesi  •  Haytam  Castle 
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Mor  Yuhanorı  Toyoyo  Manastırı 


•  Mor  Yuhanon  Tayoyo  Monastery 
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İzlo  Dağından  bir  kesit 


A  view  of  Mount  İzlo 
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1 1  Qı\  o-\  ^ao  ©ıA*;-aıs  LAoL  Lo;jl  );  °!(r>  AA 

İA*  |L,U  )K>fn^^  )oa  UjL^o  UjA^i* 

jo^aa-  .j^o^o^o^L  u^do  )cu^£)i'  wkA^ı  )LxAa>  oıK-k^i 

) A^ Via  l  ^A^-2>  .1991  jo  As.  ı*^>  (As^oL  )LciaI\ 

LuZLa i  1  n\ NO  >-» »  N3 ^  ) p* ''^Jİ  L ♦— »  1  Nn O  "**>  ILûaI^İ 

•  ♦ 

p  1jj‘  ‘t  ^  xCQ->  JLqxUm  )^J^>  ^QA 

wk^o^  qiIo2x\nj  Uo^jc  ^2)As-£oi  09.01.199 

♦  ♦  ♦ 

^>♦-21^0^  l^Xa£)^s-io  sj^l^-D^ki  q>ûjl  ^cooiis»>û. 
<  v_z>  <  |oaûxm2  .)loı*>o*  v>^  b^ib^  J^2v  l !  boa. 
oıla^ooo 


Oı2>0 


bûJOO^  sJ^^b>  02.02.2002 

a  Oû  ^  ^  İaa.  O  «A  |a  pK.  b  xx  ^  .  JL  Jl^s-O^b*  i  O  N3  A  a  O 

Lz>CAk  KLA  Cn^^k  ^>A1_2>  Oa^i  Lm^  **A2O0  1t\. 

/  •  • 

.LA  MkClV>OX  ^0  |oo 


)OQa2 


Uj, 


V 


^DO, 


|ni\  v>  (um  Uöul  _  vx, 

♦  •  • 

L^a>>o  AU 1  v>  •.  )A^-x^aco  |L« 


)9ûi  1KoV>0  JisjİA  Lbo  boı  InoA-V  ^3^  ^ODuJÛ 

U  1-0  — >  lisN  I  A-  >oOk  lbov>  U  .LxixkO^  1*Ia  .  ooujû 

•  •  •  •  '  .  \ 

L^s-kO  bx  V>\  >0  ,-U.CM  ^o  ^  Lu-Oİ  lAûOO*  lıL  . 
llaa  1^.-1  oA.lt  1*-.  »—O  y  yOOiL>^Q-CDl  S'^£oo  .jOkİAO  )  obS 


Uuı  . bo  01^  U~  )um  *. ^ioUû^ 

^  1  p\  v>  y*i-30^  )t-*1  ^-»1^-İOO  L*^ 

sn ^  L^Ouli  ^OOU_İO  ^  Lv->1  OıLoj^t-^O 

||_>  ^  rav*>  |  1»  mV  ^kO  J*A^>Ao  t  ^ 

.)L>V-^o  Lö^  )Va^-co  Uu*\  ^o  Koı  luı 

ILo^  S^Q_Z>  )Vq^-CO  yOC*NoX  \ûlÛ^50 

Oui^l  ^015  11.00x0  )Lqxxx^2)0 

•  w,  1  #  •  * 

,\^  l‘jn\  on\  ^>»-ON0  İUII  llölO  V)  loR)Xo  JLo^Um 

^  •  •  •  • 

l^‘n\  m  ^  .000^3  .Lo^flcO  hJL2>0  LA  <)LoOi-0  <  L»  <  LLoLiO 
•  \  * 

ol  İL^OZUC  ^  ^OOU^DO  İ£O^A  _  ^A  yOOU^D  Uo  cu 

^3  ^xQ_2)Cmû  uı 

lu»-=i  ^oû^o  <^001  ^Cı2>b^£ûl^  yOC^^  Lvocı^ 

}  «^O  ..OC^y»^  LlOJD^  ^x3  v»0  1xa*L*0  1-N-^OOxO 

’  \  .  •  •  •  \  o 

ILo-ki-fc^  It-^ı  A^Av  L  VkA\.  A*->1  ►»il  O^.  OiLqjaxM 

•  •  •  • 

•.*OOu£<Ao 

b)^  Aî~*ı  - 


) 

İO 


,omo 


,i^ 


)o  ^jji  ı*+  tl  ^ûûxmo 
^■>1  » o  ^  ^ »  V) ^  )♦«-*♦— ^ 

•  I  ♦-»  i-x  »  v> 

•  •  •  V  • 


•.  *^L<^  l  J-**-*  *  -  ? 

1.10.1999 

Ai^Ao  )LaOx.  1_CD  Lo£l^ 


)iU  Ou 

yAb  Ivb^  b  ^OlQX  y,\  )oQj}  )0*JO  Li-ZU^  U^O  .)Lo^QXC 
ûjuİ  buı  b-o  boı  oı£\^o  Lo£l^o  .oiLo^o^jdd  v 
)KSv^pt>Q)  LsId  ,JO  Ou^O  I»x.^.\.f  UlOJ^J^  )Lu> 

V>  b^OO^  ^«J*.bo  b>V*9  yVou^^O^  )£^ 

li.ro  o  i  ^so  boı  (Loj-iooU  cc^V>ı  w*oıo;n^o  dDifC^^ 

l*~l  L  ui">  o  Oı  1  u«N.Q-2>  %)L^o  ^01  U  VO-CO  Un-. 

M? 

•  • 

(If^K  IL^co  )^2>Qjc  K2ÜDİ0  U^ll 

.  m  o  ;  o*  ^-vO  <  v>  joûlooLo  boV°İ  ^\oı  1 1  »«.  "N,  0-2)  — 

)LVo~  A  boı  Lo£ojo  cloİoU  Uı  b‘^1  l^s-ScL 

sZ>oL  ^Xoı  <)£s*»Vo^j 

^O  Ul2iJ^  (£0^0  fl  LKzi^jiO  £O^Jo£ujl(  yOOı^ 

.  OUQX-^iuL 


Jum  l^'-u^o  UoV-Dı  lo^ 


-JU 

o^l  Lu, 

♦ 

I  — 

4.  ^ 

bî->M  )bo->^#-Os-> 

•  •  • 
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yİO  yQ->( 

• 

^ifo  li^oVc 

rfsoa*? 

İKi^o 

UsVL 

Ivb, 

tloruıro 

^QA.>Q  LoV- 

£u*  l  ♦— *  fA.  .  y  O  Ol_LT 
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UlOOJI  lli-LİO 

•  •  • 


UcOÛJ^  Hi-LOO  -  Ol 

• 

)^Oı  (Li-iOO 

• 

L»Vtı  ll.*-~  l ı*»ı^ı  L 

•  •  • 

'  i— O 

< ^  pocumo  Lıı  L\Xvv^ 

/  •  • 

10.10.2004  p 

»  3  i  u 

OıVa.Ns  \V>^  LoCl  VlOO 

• 

biıo^> 

• 

^oolb^  Ol 

a^Ol 

• 

I^AûS^s 

|OOıOİ 

.L^Q-cd^  Li-£>o 

• 

IU»^ı 

w.^O^  Ol 

• 

baX\vo 

JOOiO^  w*K-İO  ^COO\b^  Ol 

Ola. »  a-> 
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-V^31  lUl 

•  •  • 

O  (ÛHD  ^<^CD 


*_2>  K  1  AZ>  »  ^  co 

£^-)LX-^0  Umİ^ 

lnXv> 
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1  ^>jN.  O  (mİ  I »  V> **>  Llo  1984-5  p  Oı  .  ^  I  - 

.jL»V?1  Ü^Q4D  l^-= 

l^^io  İK a 1 °ı^>  Ll^  2002  )ö  K  ı* -  l 

•  •  ^ 

.0^1  lun  L*->î  La. )v->^o 

)Ox-oK^o^  1 İA >^>  Lur>  luıı  L^oo  )£^a-l2lz>  _  sc 


İaaii^  Jit^^-AAjo  La.^o s^»-^sJîo  ^a^L  ^ 


I  »— »  »  v>  ^QUj3^_İO  A.  t  1»  t  ÛİLtl  Laa,  t  o  >*  I  ~^L>  ^  1  I  *  1  ~*> 

Ou^OX  Jum  )>^-L2so  CM  \nX  )^QJC  _ 

•  •  •  •  •  * 

L  0-3  CM  JV^OO  ^aİO^L  ^3  ^  00*0(0  (VK^C  Uo 

.  L\  I  CT)aa  V>0  I^saaaO*  |L*-aa  |L**  ^-L 
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|\  , |  i  vJÜ  t  vm  )0 Ol^*  t!Xl ?>  L O ♦ 
ron\ ^  **İJiO^  OiLo«N>\  V> 


oı£^;_0ı 

•  • 

-*.  Uuı  *-2>b^£ol 

-4'U  08.02.1977 


mQj^2)ÎS  mvi  Lg^^O±3,^gOO  wmüj 

İ3,  I^^Z)  )Lo^„  )aix£^0  p)  U*^00  w* 

;  •  ♦  • 


oo 


t  1 -  - -  »  —  -  ’  7  7' 

•  •  • 

^,Lm  -o sil  İK«jl^  İlan*.  ISO  LoSl^kO  . 


AD  o^i-COİAk  .  j^LS, 


\( 


o 
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_io  )u2^  1982  p 

•  • 

«l^o  -rU  27.1 1.1983  p  .L  <p 

\oQ);^v>  UjûjL^  qpLN^s  ^oaı>moa^x.2) 

n^-s  )i-*M  )1.0  İA^İ  oC^  >N  >oS>  *  ll>  İ^I 

•  •  • 

iişO^  |  Oı_^  LlZ>0  OıLf-^O  )*-*M  M  Noo.»  ->0 

,.  ûji  .  ^.\ Qı  O ^ j^.  Vl\  JD^f^  L  *^>  >*OıO l*i\û3 

\  V  •  •  •  O 


r  r 


Us  İU»-^  ^il  U^K^oı  *«mU  L-i-1 

luıı  oo  U> ; v vo  Lmoaao  liL^*  Ipoi  ^ 


,  >  ^  .»ı  Vl.t  i  l.ı«.ı~s 

•  • 

lo—^-soı 
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L±^  ^>\o 
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•  •  #-s  Ati*.  \ 


.  jooru.m.2>  1973  -1982  ^<v7  -  b^L*.  b^. 

OUDİO  Q<s^  U^J23^  O^  JO  ISjU  Uu: 

J«-*M  İi^.1mO  voo2^o  opo  b‘Pw2  )yov>\^  o  OZ>  U  Uu2^ 

•  •  \  • 

>-Cl  A  Vı\  İmL(  i  ^  *>  L»<-»^  )jOi 

•  ♦—*  »  ~80  5  )0  O  i  apû^  I  ♦-*  ♦— ü 

•  •  •  '  •  • 


r  P 


in^.  ^o  -^1 


Lcl>^-2lz>  pocı^m 
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i  o^Uc  Luı 
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w^SO^Lo  1^0^  )u2^  (^ 


e 


.  öu^Ov  yjupai 


*.  *JL(  Li  Oju  ^  L  ^  M  L. 

•  • 

liN^poü  Lco^aoo  Lia>^  l.ı  vüoı^o  (o^i  ^3 

Lj  L  Ll^X  o»  °S\  *  .1954  jo  ^jj !  b< 1  *  tuğ) 


OÛlÜ 
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1976  JO  Q^ji  İ0Ol}  O^JOJlNs 

kj^L^I  U  1^01  ^>^0*5  .L^i-O  U  Oı^ZliD 

£\_l*.  )u»  -^ı^pı  İr-  )£^-o  K^Ll  ou^>^  ,oı;  n>oN 

.1972  p  ^.j 

L» »— »  ^  1  I^>1  1  O 

U-lail  Uoao 

)Li\ 

lliooi 

o  • 


V*3J“^ 


>W  -» 

•  • 

oLcl^  oli  looı  U^LZJ  UoO-O  Lui 

•  • 

^doo  l  4**  ^  i*  4)0  .  uja^.  ı^  4>«0  v 
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,  *  ia  t_u  ü  .  gJ  u  tti».  ;  4»  1 0 

Lqj4^4ö  La^Uc  v^mj  a^Uc  Luı  )  V  o  ^  \  U~ 

. _ .  4  ^  1  -  -  *  >  vt  ~*^  u  U^  1974  jo  +±\l  Wio  .) 

•  •  •  •  * 

*ao  ^  û^Ijl  Li-*ı  .Lj-ioo^  1^-^  o  |ot^o£^-*-io 
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I  • 

O 
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r  t, 


p  v->j  l  K.lji  oc£>  ofura 


\+*OSO  U 


*->>  -  ^ 


bl-Mİ  Llz>|  £^-a-2>  İU1  b^O^  (um  Ou^jOjl  ^ 

Uaabv.V  Liu|  oli  s»  0 1  l^h^OO  .liu^  b>K*  s^Z>  lrix  ^  1 

b u,  !U  1964  )0  t-£Dji'  ^  i  .Ötl>  O^İVO  ^p)  ^ 
.1969  jö  K-iA  bou^  cnz>  ^^avo  U>l)LL  La.  a 

La.  O  Na  1_*  «»a  ^  OO  uOJD^  L)Oi 

b>£o  ^o  bcoo~^  bi^o  liO^L  ll;^n.o  ) KX .om  c**. 

•  •  • 

yooo  )uu>  \*^ao  İK^fıı c 

b~  U.Qao  buı  .UL^  Imn^  )K*j£s-ljl  (Lcl^. 


.^^C\X  £^-l.Ooi  )l*A_^  L*. 

•  ♦  •  ♦ 

b~^j?  Ua  clo 

bo  oo  U,  JU  U  U  OV)  L«,  ^ 

n^oa_m  )o  t_o  •.  boao  bu*  .cnz>  ;  sav  o  b~*3 
.L^o^ao  (ooı  l^^oı  [±*.  acuL^a  ILcu^< 

oılooû^ao  ♦^-=>  ı.Uı^\\  ^Aoı  b~  ,J*a  oıL^ 
(La.  Um  İUU^  Uixo  )U  )cu^£ 
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j.  fi  o  Lıoo^oıao 

Lfci-fc^  0*001  OUO  ^L»<)L(0  )\.^  L>.SO  »-O  Lki-k^  ’)i~»M 

,K>?*  Ifö^  Uzi^i  Lîo^  .L^io  K^>ı  U^>îi 

K^jd,  1)0^  U*aA*  İK*Ko  ^LiL  oıis^a^ 


* 


Ol 


Kl^>  ^U^UlO 

İK^',^2  İK*Xo 

loo^  )t~»*UO  U~ 

Kul  I  O  O1  *  OUhJ  Qa\ 

.1958  p  w«j,i 

'  o 

L’i’a4  Lu,  rJ  Us,  l£^=  °-^  )0-colLl  0-^£> 

Ul^.  2*3  ws^l  ıu 

•  • 

**OıQ^X  ^LsİOO 

Lu,  loooi^-so  İU-N.  Lılz»  Ul  ^20  ~ul»  :^po  L~iam^. 

L^o  28.12.1958  p  p ûûxmo  Lîo^ 

^  Sn  ^  .Oı\,CL^^O  Ia^OoK^O  IjoLo  **OiQa*-^JJ 

«  l^Vv^  )i-*M  ÖlL^O^  K^O.  İ0Oı  OCM 

•  •  •  •  * 


104 


)CL»^jD  OuAd  |oC^s  IL^,  IL^L 


L^aN. 


-T^a.  "V.  ,q  O  Oı 


O  • 


}»ıv>o?  Ul  - 

JoCSs  LA-,  )U 

•  •  • 
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)oAx  LA-,  |l 

♦  • 


.O^^AsJ 


İn^a.O 

• 

-U-^y  ^ 

w»  Oı  l  •.  U. 

•IaM  İJ’AA.  ilA-i- 

•  • 


ouAoo  .  U^aNj  o  oı  bp>  3(0  o  oı  UjK-^o^ 
onn^lı  I-tiaNj  Looo*^  Iad',-0  Llİ^  Lcİ*Ka 

)L  A  Jm^O^LO  J^AjiûO  KoAj  1^a\j  ||a*^s-İOO  cl^ 

a*3*  )Lcİ*‘Ka  ^qj(  hxi^>  U-,'tJD  )K-<^oo 

,  )^1  1» ClQ* ^ ^ »  Oı  SO O  LiO  t— O 


|l.Sİ\  V>  u  »  V> ^  )  A  ^O  ûamO  OjAûlA.^  |L‘A)  — 

.^U  ©l^J  JliOl  ^jl_o£a  jL^o^o  1950  jo  ku 
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| ^ Oı  N^£oo  n\ 

Lik-k  lKix.njk 

•  • 

.  ^ıo£oo  Locl^.v i  ^>o 

Uı~oVl  Locl^  L 

•  b*-“*k1  ^oo  <a-*i-2) 

•.^  |Lju*o}  v>  t-O 

•  • 

u?î  C^K  ,  Jk  ^iNs  L 

LkOu^s  1-0*00} 

)Oik_coL£ooo 
^i-k£o  <-D  L-co*o0 
00*0  O  Ol  LU  ^  .  Oİ-O-kU  )o*c*  Loci\  oî\  ,OlX,£osOO 

^k  ''^-0  .Ui^kOVX  ,-2ix£oo*  U£>o^*  W"  O  Oı  (Lo-ki-k 

^  mV  \oa  ^o  .oımo^  Lq_2l^  Icl^İoo  ^oouoo 


^,.>^00  1  nN. v>  - _io i  I;-»m  U.VO 

I ^  1; -in  ILûx*. 

•  • 


D  <)L‘«0^*  Öi  (^,-0*  |£oJ^‘*  İK^DO^Z)  ^O^İOö*  U>Voİ 

Oı  li-ZUD  ^K-2>£oo  •.  )k^lX  N^o.  Lo-k*i  Lloi 

SjOk£o.  wkOi  ))  otv\*^  .OiLcl^k  Ij^i  lk^ıx  )00£>L,^000 


L°)  *  O )  *  L«lOO**  (Lcl^,  *£^*-0  (ioOA.  jOOk  S^-0  <!l.k-kO>  L*** 

•  •  o 

£wO*  |£oOO>  |£oJL^*  (LclSkj  ^o'^loİoo  İ0»0  |3ûA 

IIo^JLlcoo  ^x re o^too o  ,0oL*  1  *  ^ooı^o^U  l^t-O 

|Oûk  Ou^K  K-k(  (L^OCOO*  y*  i  Lool  U.k-0  \n\o  .yOOÎ^k^ 

)Loxz>o  ILglSkj  ^o  joLooo*  Li\~>*  1  mn^o  bi-^o* 
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l^V^İO-CO 

UAj,  lÜo 

k^=>  -  o 

)Vm  L  K  Vi^>  OLkj>±)  t-O^  I >N»  >  *  ^  *  y*-^^- 

K^2>  Ol\  )^Ol  ln\V> 

•  •  •  ♦  • 

^UL  ^îO  l^OA-O^OOO  )b>Vo^  )*1-2LİD  )  i— CQX  OlZ>  .U-t-C 

Uii  JjOi  İV-*2Ö  Uo^h  JlcLLİC 

l^-o  .L^Vı  ol  1»  Vu»T>  Ol\  w*OiO  £^- 

-İ-SO  ljt»_0«  ~OtoK*Io  U~i  fSS  O  Oı  İQXl  1 

♦  •  —  V  •  —  •  • 

] 

L  ^>P  L^\  P)  ^OOuVİO^  *~i\  ^  İVZUDO  .^Lo 

w>oo>ajL  U  b'V~l  İV  ^ıO  .  ^  o  o  ^  l  ln\  v>  w*;^o  u 

r-° 

.yOOO^  1  * 

İK^O^I>  ^v-^vN-^OO  ^*\oi  İV  ^  o  1  |K^X  k*Ol  u* 

I »  O*  t  ^Ûaa^O^  1  *  ^  *■  Ot  ^  ^  uOı  lloı  S>^  *  Oı 
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.Uc>u^ 

w*  O  O  K~>  !  İV^-^O  ^iL  İl^c>^0 
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))1-:  ^oo  )LıİY_O0  İ  >c5\>~ £yji  t  Oi^JL  O <JD ^  İJf  U-Of 

JVr- 

joyo  ) \ °^n. ^o  L^Lo  li-^ı  s<n^o 
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^  •  •  •  • 

^  Ju ^ i  ! *-* «öç  3 \  k s-> >  o  İL *-Y  V''s^-Y  Ij ) v-* ♦-Yd  1  £y*j <‘-k“*_|_ 

JS^^O\  Uk^VO  w*OıoK-»>0  |l*Y  3sO  Y~YY 

•  ♦  •  •  V 

.,  u  VJO,  İV^UD 
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InNs.V)  )lt-M  U^OO^CH^  iK^ 
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•  •  •  • 

İLjKiLa^^  o  oı  1  sn*+°)  oiNsaN^I.  «)^^  Jjj»  L2^a^ 

)l^  .w*oioK-2  LloûuİO^  oılan->^< 

^  Ui  .^xJliOÛA  OfJDO  U^t-^O  <lk.  Ol  JLcll^o  £0^£0^ 

)K±>0  )CL^  IL^  Ov^O  £^iL*~  )  O  Oı  ^  1^a2)  )L^Qa 

^oUlZîL^o^I^  Jooı  JCL^OiU  U  (LvM  Ol^o2^l  ,J» 

.U^o^-O  oı^mi^A 


(JLl^OI  -  LZ 

Lo^  IalD  .LLl*Oi  OCO  LLsdO  UûX  JoLo^  )^  I  V>\ 


ll.a^oı^  lo^oi  .jLou^s  Lz>}aoo  )Lcl2^j 


on  v> 


<8.30  Uûl^s-LCO 

Lv>a,^.  ı  cn 


iO^Lo  )v>N-*>  Uj^dL  Koı  )L^ 


cm 


o  b^s-Oo  ^  oilûaaaO^< 

4.71 


C*~>»  v»  -  vs 

•  ^ 

tru  °ı  t  .  .mo  iis^ı  o  oı  Llo^oo  £voo^  •. 

•  •  •  • 

l-t-A^s  boi  (itC^sOO  K^OsO  Ll^fl  Ho  L^o  ^ 

•  •  ♦  •  x 

LloVoo  \il  .Ur^oiO^  ^  ^do  Llo^ 

£oo2^  Ll^Voo  . .  qjİ*  LVv^  Uz>Vao  |L  O  »  »»  flk  \3 

•  •  \ 

^-=>U3^oo  );  ^o  İooa  )13±  ^4  ^O  1  O <  ^AiN»  c 
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OuO 


CX^_CÛJ 


^  ^  ^ouo  s^2)oio  bı-oa-2ı^ 

u\  yOİ^-fcjL^  p*J50  İS~*\ *•  I^Oİ  )  *-* » *■■»  ^ 


^Qo\  bi  1)0^3  .^>^CD  ^  1  b^Q-CD  yOıO  i)'* 

)uı  ^oo  K£^£>Uo  .^û^Loj-^oi 

.  U^o^m  ^o 


K^Ll-~  jL^Jfc^O  -  V^; 

Lsd*-X  '£^>0-0  loN^V)  w*^-İO^  İL**  K  °l+*b^CO\  i 

•  •  •  • 

^  Ll^o^^oo  ^  1 1  VL»Ol^O  .1950  p  vık  İv-la^k 

1^  *JD  OuLLoilİ)  Oi  IK-aİ-O  ,JhO  f?  ^COCL^aB 

Ln^^ro^  P  n -Ju^  Ujo^  ^olo  l«-*  m  Ito^LO-U 

)  ı.\r>o>\  Oı  V>A.O|0  Oı£v-0f  ot^-»^  Lll^O 

^3  ); »  T\  Li_oj^  fv^o>«\fl  ou^,  ulla^  1  >  o  m  0-2)  oouo 

İİOS.VLO  )  O  Oı  v^^>o  u  ^2>i0  Loğsa  v>  otnvo  AJL,-. 

m  ı  ^O  Oıi^U3^  İVC1V1X  p^O  Cn_C0;_2>  Ll^M  yOı  .JLiNsOOi 


»  aaV>  İ^Ll^OOiO  £s-^D  K-aIİOCİCO  1j^ûxo  İL-  ,  ocnı^o 

•  •  •  \ 

t^K-2>Uo  Llo  UaK  Vi^  0wboaA0  1  un^  1i^Xo£lo 

.L>ö>ıı  Lo^^Vo  Li^aa  nJL*~ 


-^oy  İd M  )&  »Nn.  $'<»'?  6?  )L»ı.v>oi  ^ i 

•  •  •  •  •  • 


.)L^,  ol  L^OOİ  )j|  -  t 


•  • 


•  • 
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İ-L* »  İn  1U- 

•  •  •  •  * 

IL^  İL^Vo^o  b*m~  U^o  UoOj^z>  w*^so^  )uı  -  < 

JX-*;-o  Ll>;  m^> 

.OiOlZi^İLo  •  Oi  bö^  ûXJL^  )}vO  - 

1 K i  l^ci-V  sX*-io£'0>o^  pt-io  ^  ^bX* 

İi.lüÖaOiK^o  K^  v>  Dinmiş  ^  lo^N 

IW  .  ^  j*-*^  NXo^  yOj(  «^o;  cnj ^ 

K-*L^Oi.O  b  0-0-2)  +^*-+  OUi^^i  o  Ium  L°>  CU^CO^  b*_0Qİ 

•  •  •  •  •  • 

)Lo  >  V  <OV)  ^OıO  b->0_2>  i  Oı  I  *-*  ♦_*-**  .)*-*}  w^QVl.N.X  00^0  i 

♦  ♦  \  ♦  •  ♦ 

l^lio  ^1a  tx\^  3>lo  ^UlVl* 00*3  ^  ,J^OO<^N>  Ot^Ol 
.  Iboa^.O^  )L*3QaX  bot-^  LLoaa  OtX  y>'+*»  Ul  IjNs  \3A^ 
)oİ^>^  LdILo  JDilib-JLİ  t-O^  )X-co(Xjm 

♦  •  ♦  •  ♦  •  •  w 

)j-»^  .  q.\^ûa  ^ ;  vX  Ld  U  v>  ^  «  o  X*.  i  .* .  o\  nûa.  **  ^,v>  L*la  *_o 
•  «  \  »  \ 

yO,X>(  .)£^SuJPj  UdQaX  li^v  X>o.  jcbJoLL, 

‘y0^\  L^(\  )Q<.Na->  yOİ 

bi  :  ^ooi  o  sa-l£>  *.^\oi  Uv>X  |^ûû£i  \\N2la  *j 

voqX  bi  İ-SDİ  ^  w>Q^JoXbX V> V)^  llX-V>OCLO  »Ojk-^^OO 

p 

bxl  b*_oo_2>  )U  t-o  t  L-2>o»»cr>ı  b»-Oo_2>  ^^bo  )oı 

r^ooio  b^v»  IIo^aO v>  X>sO  ->  (uı  .jo^oıLL^ 

^O  aU^O  ^-£>Oı  boû3  .w*^0  yQ..qjyJDQ-2>  İ0CnJ  ^s^OO 

b*-Oo_2)  )U  <  bv>  o^oıı  b->ib  b  *-Q  o  °)X  X  ra  w 

)«-^*ooo  oosolli  Ju*  buLL  U,  LoX  X»  Lb>  o.  oX »o 
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İOSOU  Ui^-20  o!  U^ÛJOO  .-O  p  amM  its-iA. 

I  ■  )1  nn->.\  VıT  Oi  Ui.1  Lsl-0<  W  VI*  .'llOl  I  ^  »  I  °lN.  i  V  03 

.  .  •  O  • 

JouV-O  Lcoi^s-io  I^CL^J 

p 

Us>  cr>  OfAA  Cn^s-k^  )»  O  \-L*h. 

*  -71  *  p 

^o  wj*ia  ^  J21^1  UL  Oı  Nnjk.  %  pû^X  JUm 

^OOi  ^OQo\l  OOı  lio^  ^OO  :  OlX  Ij^OO  ^DOi  wOi<LOİ 

*.  Ol İOoj  "Cv-^i  ^oo  I  ♦-*  Oı0^t-*A  1»*^  ^  ^ 

);  Pis.  o  )}qj^  (iO^ıO-^o  LlAi  Li-O 

y  »  ~^  »LU  Ls  Oa^CD^  LLûl^  yİ  \  Via  t-D  ili  oja\  £D 
)l^Dax^  )l_> o-i  LLo  ^£sjo  . K wo i  *âoi  İ£s-vuo  ^  oı  looı  Lm** 
[KvuP  yi  Ui  Ou£w^  luil  li^-^  Lav^^Lü  l^p^O 

yio  ^ol.  looı  — ^  u?  e*31' 


io  .Lİ^Loo  );-2lm 

12 

•^r0 


)ui  y^3  'J^  i-LOf  OOO  >*°l^IŞ-£OS1  )\UıL*lO  |LiLX 


•r 


Ou  Ol  ViA 


^1 


.Ol  1  oV>Q 

.LzuU^  \xûAO  Ouf^ı 

»O  ,m*o;  re  w*^OOı  IL^  -  ^ 

•  • 

U.  ^£^_v>  y^ocu  Ui  Looı  )i-^  LiJOf  ooo  )«-*}  -  ^ 

.OLO  ^Ll*  L^VO-OO  ^»i 


lou^s  L^I  (Lt-^o  ^Oûû. 


w»oto£u^  v^ıL^s  >m«it\\.  ,-io  \\via  i  )ooo  1  L*^ı  L^Ao°)rn  ll^ŞViv» 

1  Ux  VI  w. t  V) *  İU1  ‘  )0  «^<^*<**  Ipû^\  I » »Us. 
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nVMYI 


,J*3  OuJâlts-*. 


|Kİ,ûû£)o  .)l£>oL  ol  (K-^o-S 


o 


^  .teb,  Looıo  1S-2l*>ÎS-coU  L*3*o,  ILojo^  v\_o} 

L^fi  Ua.OO  )CU^30  )oi^x  L^,  )L^  <U^t-D  ^ 

)a>;-3o  )oi^  L^  )L^  .Jo-^oıU  )um  l ixir3  ou^o  bv^. 

,-30  £^^2>U  İU1  İ^j3û^>  L  OOı  1  — -  X  1  V^^3û  ^ 

.  w»Qı0V.I3~0  CL^L  ^30  l^LLi  *JD  İU1  .U-2)CU^Û 

oiK^q^30  \ata3ciA  w»^3  jsook^a co  L  m» 


au>< 


İL 


Q3sJD^ 


1-30 


ti 


u33QO 


^♦L33-V 


L^(  1^3  ClU 


aCHO  b^U  h  oı  ILjdo^  .  L  j  o m\  ao; \v>N 


Lv^io  ^30  yOOuuuw»  Q3^Jl  y0Ol^3O  (o^s-CO^  Ic^\^OjlI3  ) 


IOC 


10 


.  1*  Jk  O  I^CLO 


^4^  )Ljı*Oo£sJ*3  L)  Oı  |L3Q^J3D^  |Jv\\0  )Lq_Oj 


1926  Jo  ODj(  ^JLOOO  !şOı  Uş  A^Q3f 

)LqoXV>^  Ll\.  °>  ^  ,-30  )^Ol  )t-*1  Lff-Oİ,i  O  K  °l*slb-£0 

•  •  ♦  • 

Lcr>»»0  .  O^o  JoOı^  yO^O^OO  yQ^>p1  Il^Uİ  )£^o}o' 

v\A  1. 0  »  a  3s  ^  x  L.,  xx_*  i  ^  x  J30  Ou  «*-»  O  CO  u  »  \T>  |  ^  ^  L  fM 

•  • 

OÛDO^Uo  GJOİ-3.  ^  U.V  )Ka3.«30  wJİZ30  .\l±M 


KxioUo  LL^U  l^\v>  w»^3^  . 


1  1 


o1 


.1955  jo  oüji  £v-^L*. 


< vo_»aX  <0.^00  ^^JClİO  L^İ-İO*  (K-SLCMO  <"^U>  *O^Li_^  IL'^O  )L^ 

140  ->ao  .|IL®>  1982  ,-\9i 


.  )0  v-^>  <  «_.  *_İO  lAİ^JO^s  L^C_İ3  Kix  L  1 1  n  o>  m  |J\^a>ıO 


10 


143 


~^v>o  :|LL£>  )o  pjt’  <yİL£)Q3>.  .Uİ»  ~n_iaio 
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ıı 


|lx£)QaİİS 

•  • 


)îş*ı  ^Ns-^o  )îs  *  >  ^ 

•  • 

JÖ  ij  IS-L^  L^-CO  f-D  lO^Lu^  l^UJ^too 

C>1_0,^«C12>  }Ql^  Ujİ^-OO  .•  1  ^Ns  V)  li-*2^  1 909 

)^>in^>P  )Uoj  IL^iO  S:^ 

p  İS-±*~  .oi^o^J^k  K^i-coıo  )of*2^ 

n  v^«  \o  j  ınv>  1 1  ^S.  V  v>  CM.Na.Jk  ^  It-kA  l^s  »  1  C^N>V)  1982 

(^  \  K-2LOİO  LoİajL  İj  Oı  Lo^Ol^k  j^Oo£^~~ 

.p  OD  j(  £^U>  CPI1  li— 11  İi-l050  •  l^'->-l'>-~| 

)La^~;_o  S^DJ2>  ^;_flLN30  ^CM-CD  ^üoL  Ll^x  ^1\^o 

Lmoiqx  )oûj^  U^i  i  £^COi\  b  oı 

.rL (i  IL^oiO^o  lv*x 


**.  n\  t  -  \  m  - 1  ».  tk  i  il.  ^  -  -  t  0k  »  1  i— ^  »  OıD.l  1  • 

«*^9  Uo*o.  lK^az>  yOı  ^oili  İ£wdİoL  llaa^ao 
^oL  1_u  o-v  1926  yp  ooji  £s"-la.  !*-*■*  İİn_la. 

^  ct  K  o  on  o^j,  \  w»  Oı  0 1'  ^  —  O  . )  1»  Ci  r^sV  N  O  O^ 

..;  V^7  )^_2>  ûjoKAio  Lu  U^JD  loo  ^OıoK>^  U^i 

)\  n^\  v.  ;  ->\  c*aıv^  ^o  ou’ı'o-aoC^  o.cı3ıo  inS.v> 

^.j^ia^ı  |N><°>~«  )ooı,  L)0  Ll^X  jlû^oLo  u>ltı  Ua^.1 

O  O  O.  ^  •  mn  v>^  |L^*Xo  IU  Liû-^^O.0  1°1..  CP 

İsjsuJ  )U*ıO  IL'v^  L_=ıxı  UüSpo  l.vmra  .^oı^» 

A  •  m  W  I  ^ 


U  L 


>  u  *->1  In^- 


ao  **  »  .NO  ^ 


,  O  Oı  Ou  ZN>  i  ^ 1 

İVO  (Pu  CDO  )vl<s^  OLO  CL^O^İ  1926  p 


ıo 


.ouoo 


lU^cû^ 


OOj  i  İn-UC  .  ^  OU-ND 
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1856  jo  oj_£>t  _  L2  cCocl^s-.^od  _  ir 


7 


o. 


1 843  - 

ro3ı  w  I  o  oı  )juw*  .  İm1  s ro  o  a  a  m  o  cl^k  m  ^  Lto^*  >  **>  ** 

()um  yCb^^olLo  }o~)  1868  jc 

)ö  OjSl  _  *_£l2>Î*  :)L|^2lo  boOj^r>  ro o \  L_ca>->  _ 

(U,  vo^,o^  ^)  1884-1896 


)o  oDjJ  _  ^  )L|^2lo  n^^(q>ûjc  )uo)Lcd  Lra~  _ 


8 


1908  -1926 


ıovift  | h ûxo  l^AXa£>^_bo 
lnX v>  w.^so^  Um»  .U^s^ 


<İK*u7  ILLs  ,)o  ,m? >j  <  liNo^ıCLCû  Lt  <  loN-jo  w.»Jsoı  İU11  L=>i  Uoo.1  1  ^  ^  ^  t  °) 


•  I  ILLs  <  I  «_•  n  y  e.  »N»^ı  c  >  e 


■  m. 


)l'aJ_^^o^oo  <Uı  ILU  <Lo;_*_r>  <  U®>  .-^^-»10^0  JjN-^Vû-co 

.U.1OC0  ,)00,^  ^İ-St  U)U^-S 
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1505  )0  CM_M  İujl  Cp^JJiOk  i  u  m  a*  - 

1846  |Kxjq>  o vl£>İ  ‘.^ûa\*  L-ca  AA  O  ,^-=>1  l.m». 

()Ö  oî^sJt) 

-1559  Jq  .^-.  ı  1 1  |  *,  '  ı .  -  n  -  ■  fr~ı  d  ı  -  m  O  O^S.  >»  ^  1  *  en  **  —  M 

1553 

-1579  JO  «^O.Jİ  M  *.  U^s  w.ı  ı'fl.ı  1  -  dd--  _  U 

1560 

1582  to  •■!.-> -1^  1-N  v>  li-aco  l.m..  _ 

-1648  ^  -Oıvımı  )^û_co  L  cn~  _ 

1645 


1674-1684  p  luoco  Lm~  _  ^ 

/  •  • 

-1709  )0  _L^_COi  .L  ^  *■  -*-  yk  ^  |  O  CO  1  *  ffl  **  — 

1681 

kXxlio  1738  k>  Ax!  .Lz>i»  Uoo,^  I  ;  m  1  ^  _  CL* 

'  O 

1 740  £  )om  ILoou^-^ı  L^î2^ 
1743  JÖ  *.L2  J2DQ^idO  L-CO~  - 

J^Lio  .1768  p  sA^cnv»  •.U  I  ;  .om  1  ^  -  kAAA 

1791  js  Ui  £o-a  ILaou^-^ı 

jo  o to_£> ı  °>^  J  *.  L^k  ûa  1  i-* Q£0  I*.  cn^>  _ 

1783-1825 

1841  JO  I  V>  %L^İ  İOL^v»  V  LcQaa  _  y 
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İ4\.Vı  luı 

•  • 

ol  lla^^a2>^^o  Loot  }nî\ v>  );-*  - 

Uaa^  ILa^OCO  1  V)\X  )Lq^\û3^00  Looı  l^Ns  V)  )u 

p  OSİJİ  ho^  L;>m\Şİ  İM  U^i  )oc 

o2^x  K-2  |^Oi  Nî^^o  . UlaV  )£^X^bO  )OJL^>  192C 

.Ua^cico  )^v-İLa^£)  \koo 

(Lq^Xqj2)^^D5  İLiD^anzi  o,*\a*  i  jcuı 

\  yÛJİ  ^2^c*  l^\v 

il  ^  vo^  ^  plo^  ^oiûnroo*,  _ 

jo  oJÜ  K t*^>o  .1397-1401  p  (12  _ 
p  Ja12  ^s-LJC  ^K±i^O  )Lq-UU2LİO^  IL^İ*^  ^vll  14  lf 

1417 

vü  1432  p  ^ı^Li  *.  AA  Qa  . 
1457  p  (jLi'  -.UsojUs  _  ^ 
1465  )o  OitdL(  :İ5\. vı  _ 
1476  ?  -  QX  il  :)L  ıw  JO©ıi_3l  .«ını.mon^.gı  _  c 
1479  p  £o42  -.L  S^v  » ^OO^OjCO  L  _  i 

1492  p  ••  s^>- I ;  ^  L-cûai 
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.jo  (315)  (626)  cm  (o  om)  — Lİl^  ou^jo— .p  (242) 

)y  1  boı  Ijicmoİ^  cm yı coo 

,  v>  \^Q  )t  Ol  \ — ^QJQ-0  *A-0  UliL^  Ll£UL  Cu*^ 

\  ;  ;  i  • 

♦*,«  ’jfrs.  \nS>Ji  *,-*00*  ^OıQ^X  U  yj  )t-Ol 

V  —  sj  • 
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lrAoiO  JOv-Ol  İA>,  ^3  Koı  1-2)  lo 
Öl  A.V  <  |^S0t\N-30  .ou^i 
.L^>  Voo  OOOı 


LA 


7 

a>  w*; 


jjJi  M01 


r-î 


Oı  V>Cf) 


L^coa^o  (LoİA,  s^aUlo  L^dioA-jD  Uju^o^  oÎA-^  La  \\^q2Sa 

•  o  •  •  •  •• 

)jj_^l  1„,  Vu  A*3^  \  OO  )Lo;_o  s^-o  ^Ap 

)i — «aav^  L>oı^  ^oıoV— oo^  Oı o  l}, co  ) ldo  ) v> 

»♦♦^AİOİ  OAOA*  ) K I  >oX  L»AO  3Lo*U  oLo^kj-O^ 

w>;  v>  \  oi*2aqoo  ^  )ooı  *. )ooı  Icaİv-a  )}oiqj 

(223)  1 — ucl^  (534)  0  (< _ İaö)  _ l«lz>  1 _ q2^a> 

(556)  oı  (  o — u )  İv ljl-o  aOıo oı O) i  la, ,2a  ^_ao  oi^__û_^ooo 


llovlU  yOOİOf  a3s_CD  ClAoûJL»  tK^3  ^OD  \V  *  *A\  UfXlO  1  "A  NT>  Ia-.«jd  :)jo(QJ 

1_9  0-0  m  9/  ocınv.  u»x)y  )  1  o  j  o_y  m\  /  *-,;_so  L*-.,_o  yiJv.  oAj/  yAjc*o/*  1 A  o  v> 

jK-O  ^30  JldJOOtO  )  1 0 1  ^  V)  H  V)  y  L^iA  yOOL.yl  O^i-Co/  OOÛX.  .-.İ-V)  .  ç* 

Lv^-=>j  )*J  AO-*^>  OlA»  )i-.  A  U-3  ••  llcuoot  Ud»  U^t  A  UAjsO  ^_V)  AAvl/ » 

1-LVL.kA  IİİV5  JJbAl  )Au,  U>VQ-a3t  )♦—  )A.O  (338"308) 

^-A 1  AoK*,/  ^Ao  jjıAo  )«-»9  *^J*-*»  ♦  V  l/f  1 » 9 *ı  1 Q 9 A  O  .'.ıPtı  Jjb^i-ût 


OO 


L-Ojk. 


o  .La.JAcd  «A»  )1 


O  a<  Of  o 


IjlboO  uoAı)  JlA  qx  .)K-*lo 


0.0 


l^o/j^D  .  yOJO  İV»  ^-V>  )^.^0  U  J-9İO  l^A-IIC  A-O^o  .)jk_L*J_0*  )*Of,JC  ^0(0^1 

JoAU  ç^oi-oK-so*  UoVo-O  ooo  ^.vı^ml^oo  ouA| 
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Uı^o  lls^  l£o;  )  03  -.(Lö^,  L^o  yûA  3>Oı  )J? 

.  v>y  ^NT)  |£'O^G3  .  ^  m  t^  l_Lo  \do  JLq^j-2>0  1 1, 0-i-* Oı_D ^ 

rw  N.  n  v  >  U  c*  VŞ  °  ^  O  i*  CM  0*^3  0\  \  £»tş*.  3  3  Uo^JO 

•  * 

Lı~«  uOıû-^MJ  U  Naı3  l>^0*G3  )Kju^  V)0  )llX3*;3o 
.OUO,  L^SO  oC^X  ^^0  U>Ud*  *.  1-1*3 

O  /  ... 

V>  L^t-O^  |LjÛJI  -  ^ 

)K  \*  «^AUo  oılû^,  )o£^*o  Li3a^ 

rv  - «,  \  «^3  1^  |oo>  ^ra*  t3  ***o  m\3  *_ıx  . 

İL**}  cmj3o  ;»Xx  Lx}(  o  1  v>*cn3  11^  K vvco i  U^aı  ^*->oi  **^ 
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OiK^O^pi  v^IAO  Uh  L^oco  UdolO 

pf 

vlDoli  jûA  l  Vl^t  .  Ol^X.O  lioo^  Oi^  K-*iO 

S'^D  U^i  İQ^  ^poı  -.Ujo* 

^OOıO  Vi^>  I^Oİ^-İOO  .JL^O-CD 

.L;~*  )VtX  Uo^  UiOii^O  boı  lja£*  oılo^p^ı 

^  -W  I  ->.  [  Sn  t  O  j^  )_n  °^  LcDİ-3^00  ) L, ûaaa^A-İO 

p>  La>^-2lZ>  JLo^Oi^  CH^O  Ml^O 


;Lo  L  -  s  ^  ^  O^-*^  İ£s  \a.CO  ^QlX  up 


/  r*  \n  )K^  °^o  a*a±xLı  o 

Looı  İpsK  cn.^o  Lco^i^so  K-* 


l^f-o  İL l 
rir*5  ^  I^JO^L 


V 


O  Oı 


>oL  İL  ûa^>»^ 


JL^C 
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J^Ol  I  OUUİJO 

■  1^^  "^>2  M  Uom  J(  **OıoK-2o 

U*D  N^^K^Ol  )^OU  U ;  \,.^0  ^33  \)}a^  ^0i033Q*A 

ly^  cno  ,_3o  v~KooK-33i  I K> i V i  bio(  ,-3o  J$q*> 

<-30  .  <  |K\  Q°)  1 1  Vul  ,_33  .w*y3f  İLiSAO 

.OuLz>^^  (K^yoK  1^00  ^  Uj^-33 
Uo^o  o;^3^  )Vt^>  ^n_co  ^J20  Ljj^U  U  Uy^a^ 

^£>(0  I  -  ı'.'ı  ->7  İ£^_Ooa*_S  Ll^O^^OO  n  n.r»  ^aA 

u  Vaco  bö^-D  )v^  .N^^Uo  a^U  V>  )oi33.jQ3 

•  ♦  • 

^  U~i  )Vt-^0  d20  OajCO  İ30  ILjCU  )Lİj^3  (Vt-^  <Uy^O^ 

LdK  30  -^oı  luı  L  O  Ol  Ou  u,  oılpooj^  jjy?  }a2^  (K-^y^o 

♦  •  •  *  V  ♦ 

bo^  bc>ı  bıûJL=>  OtZ>  ,_DOl  jfco^Uo  .ju^v  (K-^İOö 

K İM. ^  KoK2\.L?  )y^o^  İK-^y^o  .1926  jo  ao^  K i m^\ 
.^y^ia^ı  (K-^y^o  a^o  L^Uo  1926  p  aoj l 

.L^Vcu»  l‘\^v>->  n^x^cl^  )  yO  K-30  ^o>p>  Uy? 

-7t  71  7 

OıK-*(^  ^0\\3  ,bx>^0  oi  OlK-2}  ^t-fc£^30  ,_**  L)Ol  ,_LO>J_30 
sA3oKa30*  O  Ol  UuLD  ^  İK-«^  JK-^}  K^33  ,-30  b_Oü 

JK^  y*3^  Loto  ı-«^  K-*Li~0* 

•  •  • 

JKo.ii ol v>  )K2K^  '^siU  \0^-£>  A-io  M  ia^  İn  m 

İK-A  o^y3oo  İK^^aio  JK^jK^ioL  JK-o_o^o>Ko33 

•.|Kxi3  pi^a33  OıK2^1\  “  \ 
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İM  ^ 

JL»Î  Ujs  1  Wn.  v»  Ium  tb,L  oz>^nvi-^  J°r-° 

•  •  •  •  ' 

^  VI  .  ■  ■-* o\ \  1  ■■  ı ~ı^  L-^-».  ^  İ£^»-» 

„©ı  L,^N0  “*°’  İK^uK^  M  İİO0M 

.U^M  I_oK^3  Lk>  .^lı^>f^)^aio 


iUo  .lv£°°  1254  ,-mU  l^-io  lîû^ı  ©u5i.ai. 

6 uK*l;  )^.»Xv  ^Vou  |£v_*~oi  İK^oS  w^>U 

|Lov*-»<o  Lıi-^-ıo  İK^oL?  IL^DOIO  ILo^^o»  İİ^o^m 

•  •  *  •  •  • 


l^a^o  pl°  -)^f~  ü~  U^*.  yİ  )^> 
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İ£voo*X  b*VU  bilo^o  )OıJX>  OOU  l  ’.boı 

.  Alu  >ol  Uooi  ),A>^  )lcu~j_2>  <)Al*,JDO  I^n-Û^İ^  boı 
UjO^OİO  L)^OXO  ))  nOl^,^  | O Oı  •.^DOk  Uoo^.  ı u,  baüio  yOı 
l^>mOO^İ  IKa^OCO  boCLLO  ^SO 

ft  OlZi^OO  .w*OD^  ^9)^oA  )L^İ  l  U«N>  0-2)  )^D  \(ni^s_£Û|\ 

7 

)>N^JC»~CLV>  O^JİO  t  — ^  ı  u  » ONn  w*cmûü  U  L  Oİ  b^M 

•  •  •  •  • 

^ol  bi  .  U-v^bsJL  Voj1  böob>  yOOı£s-^oV  S.AAA  1  )  b»  V)  .oubû-k. 

İAAoz>  jclo^  bK^û^So  in^  boı  1; ^ ooaA  bi  ba*o 

.p.  +-=>  .)b^£L>j>  boı 


biCLD 

I  AAclco  )L^,  v> 

♦  • 

)A-*oo  b;  l^rnao^ljl 

—  ♦  ♦  «  • 


3  i  ©utoa^jl.  -.boı  b^A^  Islcpoj  ovN.ac  t-o  :boıcu 
^Jbo  oûul  )KÜ3ls  LoiIjL  JOjA*Uo  b^ j o m\ 

.^A 
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1\  ->>  yOCn  1 V)  1^-iO  .  SA  l^\o2)^  Uu^>  yOOL^ 

U  UvZi^oı  Koı  ~Loxz>  )o^z>  .1^^  vooiLcl^  i 

La^J  )LjLz>f  Lv  vooi\  K>f~Ü 

K>OOı  Iv^NpP  UL£^  )Lz>^0  yOCM^OO  LoOı  i^-^2) 

^a  Looı  Ka>^l»  l^M  N^£0>0  -1K~^  ÛÛJlO  cuK^li 

)Vo.::Xo  bocıVv  |K>jj  İ^l£)o  1925  p  oıDjl  Kia. 

.1950  p  ^2  K  u>.Ns  Uo*-^  )jo^ 

İhv  gjjojA  L«-*^  *Ji-*ı^  oıLt-a^^  Kch  |Lo^axcQ^ 

—  •  •  •  ••• 

p^  t  o  npX  ^aol  bkO  .  v  OOıLcil-»  vi3^  1  P^\  LoLo  CP 

\  O 

lh\  V>  V)  ^  o  t  Ui-\  ^±o! o  L U. 

—  \  ;  •  • '  •  O 

^3  ) Oı  1  ^  ~  yp  rn  boo£o  .boı  ^  ^fN.  l  >pNs*.  Vm 

U  01X^0  Uk^  VO^O  )lCM_C0^  .  OCHİ^  s'^x  oa  £o  İV* 

•  •  ♦  •  •  \  *  *  '  ' 

ftş  ^p^  )£o0^  ^^fffiı  *  l  Jl.^1  (Locii^o 

|^|X  )UL^  ^Ol  NX^2  l  K>1  ivN^y^o  jK~i<ıc o  llo>;  °ım-> 
looL  b»  b^Vû^o  Uai^a^o  ILöco^  La_a^  Uıi  .boı 

1İV  v^v>  V,  Pt>pl  p  ^ 01  OOOı  1  Lü>£ol^  K-^2) 

lo^N  JS^LDO  .U^  ~V>  K^i  ^  UjLo£LCD 

Uv*?İQ^  *a1,Q1^jİo£oOO 

|Q>jd  (  İMA  Uj^^2>  )-~  )£w^0  K^>o^o  .UXv> 

OOsO^^lo  <Uo  }o£0^  laXoo  ~;ao  U-^ı 

t  1  LL^  oilAû£>  "^oo  o^k  bi  lı^o  .  b^-O  Ua^a 
.  p*co  boı  baio  booı^  112  boı  IjAoSi  IL^ao 

I  j^Â  ^  ^ix3  o  o  01  b  «-M  fA*  )  ♦— » ^  ^  ^  1  • » ^  k  1  bj_  b^ 

)£\-Lav^ı  OOI  Lıû~^  KX^İ'.  baaio  yOl  .K*aa^ 
pı  \o  1  o\>o  w* ^30^  boı  1^ 
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JLanjİLO^  ly  m\  m  v>  ^  )u^ 

L^cua*^  KLi^  )L*-^o  )L^,  b»^  1 1* 

K  İJ^>  ^.Zla.».^  ^  £Oİ)  UiQCfl  l^av  . 

wki-SD^  )Kjl**JD  )^Ol  |^*X  ^^_COO  )  K  »  1  )Va^_CD 

İU^  ^_CD  YO  t-Z>  Us-^M  l  cjN^oOA-^  .lnXv) 

•  •  •  /  •  «  • 

Lt.VuOl^O  ^0  u,gy)Q\  ^_İO  )cXZlJ^  )1.CHVuOi  S^v..a„^> 

©t*ajM  Lz>5  lı AaS  )^3  w*oıo£^b  rob  İ£^XkZ*^ 

p  x  * 

^  ^  Oı  1  sajI.^  Ud  lo^No  .~OD^  *J^clL 

Ui  K>lcU\aV  1-0^  hoi  ILo^O-V-CP  ^OıQ^X  L«^X?0  CX^x  oC^o 

♦  ♦  ♦  • 


Jıöt  I ♦-* ♦— ^  »-»b^  L»«~*ıio  1***^ 

•  •  x  •  •  •  ♦  • 

IU,  İL  o^o^.  _caX  IU  Iz>^jl  )  ♦-bo  ^(L  is~*l++ 

.lnX  V>  w*^û  lis^^L  Oı^bo  )Vot£0  rj>\~Yilı 

•  •  •  •  •  \  • 

}  ^  Oı  İU15  b-P  yZ>  Ko.V)  bo^f  L)Û^io  LOo£o(\  U^O 

V 

«-kOı^  IsaOj  Ici^v-^)  )iw^L  OlX  )a^s^LU?  3>l  o 

.boı  boz^-No^  oiA^mto 

U>-  »J20  MU  ^;\cn  ^ûv  JLlo^  w* oı  L  ♦ »» v>  ^  ^cd 

boı  (Lo'lu  LU  L±n-U  oî^  l^°  ^o2ijo  (LöizL 

^_o  ^00  mK*i  ^01  ^  ^L±^,  .^\a\y  Ik^cnsil 

Un-» !  boı  ILo^m^i  ooz>fZ}£<iio  Lqzx*£o  r^r  ♦-D^  L  w£>zo 

•  ♦  ♦  \  sj  •  •  O 

•Q3j?  uJü^ClL  )v^  ILi^SO^O  İ-LkûJ^OO  bl^Ok  ^  (ooU 

OU_Z>p>^OJ*D  LOOİO^  Ko  )LoXZi  oOZ*D  Lz>  *_D*  ^l^j£>! 

£0\~^O  QjkAAj3  S'sSJX2>  ^  U  boi  S^-)^-İO  JLı-kOOv  Lm 


.OıK\ 

•.  5  bo  b  Q-o^o  ^o  boU  K  ,zd*  s'^-Oı  Uo^o 

•  •  »  •  •  •  • 

£^;_oo  ^ol,  b'^ı  ^  i^z>K-kO  IrN. v>  wkkZ>o^  )u^  iO^i? 
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t*l>3cijjban  t^n^ıcA. 


■-s,  fv  Ö-  )  v^\  ^  U^)lcLO^O~*13  Ol  VI»  VM  1  Vl.N  Ol 

t  "s\  ,  n  p  ^  joûJ^mD  •. ) £^-*> o  (K^jİv-^oI 

UiO^O  ^*_D  |  <£Q  jjL.^^  (  %+  »  V)  y»  ^  U  I  ;  vmn|  DıLûA-k^O 

^  Ju^^Q£0^  b^DQjk2V-H^  [x>aâ\^  i  o  Cfl^O-3^  *-*  *~^~~^ 

sj  *  •  VJ  . 

))  njn;  )  ol  Uao^OD  w*Oı^  Lu~  lb>^  II  ojgv  co 

liw-.il  ~oı  jo^mO?  :^o!  ^OCM  Ll*uo^o^i 

J^xl?o  İİ^U  ^  o*'+£l>1  lıoı  ^  -.UVam^ 

.U^JL^O  yOO^O  Icîi^s  ^  i^ba^O  U^V^CD  lc^  K>Ll^^ 

Icl^  ^ii(|  İİ’dk  t  lx  L^O  Oi\  o<^C0  [*IM.  ^^OLO 

)£w'^,0  )iw>i^  ûJ2-.OıX  VlûO  <viw-2> 

|l^,o  lüx  oı  |iw>iv^  ^o^o  ^boo  .^olo  İ Ol  ^»'^A  1 

)LjIo<^D  ^\oı  I^JCOOJL  )CL^  .|VqXOO^  yOOl_LbO  yLX  KcûİO  ^»1 
3i  ooax  L«2^o?  İl  n  I .  I  «.  LcOilûJC 

|i^a\  L^O  Ucl^  (Vû^-CD  .cn^M  ^*^0 

^  ı  fV  V^  böoio  l.Cl*t«.  ^  A  U  ^OOt^*  UioK-OD  ^Oİ-Û^O 

I  r?  ^  ^  .^Oİ^  ^İ^COl  İİWİ^V1  Lof  loiüi^o 

^  I  OU_OvZ>İ^QOO  W,-*  İOOU  «-O*  İİO0, 

(iOi^oo^  ^-^oı  ^£>1  .yoou-io  ^3İLv-o  ^3>Lv  lioo*  w*oi  i-û*llı 
.^5  \  no*m  U  joi^o  U^VocnN  ^s->V-  )iw^i^o  )ivwop>ivaio 
^ou_*5  : fv  ı 1»  1-iı ^  }av  ^^\>£>i^  wO^|  lio^ 

Jl^d  In^N.  bji^Vs  t  U.^ 03  yOı  .bv^*i  t  ^Û^vliv-»10 

JlojUİO  LlSL^O*  yOCn^O  "^V-V  w*Oı  |iw^O  )j{  Lvii^SOl 
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Lr^oL  ^SO  V>)  Q_0  _  Ok 

.p  CLZ>  ( L^^Qm\ 

Lui  )CUJ33  <Udû^O(\  lo'^^s-2)^  )Lo±Z>^0*>  _  f* 
(L-ûioiO^  U^aco  ^o  ja^s^K-io)  LmM  ^uj~^X o^ 

.  p  azi  < 

.pb^A.1  U  . p  ^z>  (ILd^oİ^^  L-»*q_co 

lxi^*  Irı^ v>  ^cdU^s  )Lxd^  jaLco  <^,  |;_0  ^j_z>p>^Ol^  _ 
.)oK~U  U  ^-^5^  .  p  ^z>  <L^am\  Uz>^x 
jzocl^ü3  a^oo  ^cdo^-£)  )L*x,  Llz>)Iclz>Ko-N0  _  y> 

.IL^oL  <2009  p  < )i^-L»^o  )^^fir>^ 

wk.oo< 13  U*  ILt^^CD  (i^Jİ^İo  3^  KJo 

U\aiL  oV  (b^^co  ba^VoLo  3?  ^ouo  <)İ^_^wjl^o 

.yOOL^  3İ.o£s^l(j 


1 1 


r 


iU  ıı 


n  ,00  .)£v»moo^( 

♦  N»  vit^  )i)OLCo 


u  ^CLCOO  Ud^oL  l  ia\^  ocd  i-2>Uo  0*5  uı,  l  VÜ  CD  Ot^  K-?0 

OOuK*İO 


•v 


■p  J 


;  ;?  .i 


Oo 


VlD^O-Oi 


•M 


Lz>ll  oz>Ko  v>  -  J 


)  ^  ^  ^t  v>o  ^  -  - 1 5  05 o  o \  +  w> »  v> ^  ) L i  Llz>|Lci^İ^o  — 


p  ) 


;  ;?  i 


oo 


.  .>  *  .. 
*,  il  <CHL*^ 

oo 


. 'p  jjjf  <)K~ioro  ^£00^0  _  ^ 
yö  ı'  lî  U^Vû-COi  U£)omiX^q>  );ooUo  -  9 

mO  IL'^10  IL'^i  Llo>jLoo>£^i*5  -  01 

•  •  •  •  • 

L-Ş\  o  U^ioco  Uo^i^oo)  İl  -  0 

•İP  )&jj  ‘U^ioiO- 
.»  J  ;  :l  ,^x>U  1©^  l^-ı  ll*^ı  1±^>iLq^M^  _  m 

’  o  o  o  •  .... 

.p  LZ>  L^ocd  JO^İİ^Oo)  Uv^-2LİO  lıoco  _ 

.p  Li  (Uo^oiO^  U  »  om  ^hO  ;  ^  \V> )  L ı-*>V 1  IWl  .  ^ 

.)5  <)£oo_*dLo*  llcioXv^l  L±Z>*0  lio^OCO  IU  -  - 

.p  *o>  od  io^>5  l^i-Oı  L±o>fLao>£va*D  -  u 
.jS  o^>  i  1  nX v>  w»;oo*  )♦-* m  U_z>ıL  nı^K.ovr>  _  Ou 
,)ö  Oı->  (İLı^>p>ivaio)  L-'ı'aro<  İİOO  ^.OıZo  _ 

lv^:<^  .Uaa^ao,  İU11  Li|Laz>£vaio)  p  a=>  .toııUı  o-cp  -  ** 

•  •  •  '  ' 

^so  ;  ,^-S 

(  Lo*o£0* 

.to  od>  İl»  Vl^  vOOOOJL  »Ai-^Ol  )l-»-M  U^>l  L  Ol_I>  £^0*3  _  Ou 

/  ;  ;  •  ... 
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)jfXO  UiCuOl^O  )cnZ('  p  ^sjjJ  İ^-LİC 

rr^D  )^..CQ,0->  İUZ0^  0-0  £^Z>J  ol  U^DOÛZM 

p  \^j!  X_l*.  oK_.^jaz>  Lo^  ); °>cn  K*-V\ 

.  |  ■*■■*■-*■  ^  ^  o  L  io_co  L^\cu  sX_^_*d  «zo ^  )u*X 

XlA.  ~İZO^  (Uı-O)  U^OCÛ  OU-2XqaX  JO^JM 

İİ-zojlzo^o^n^  )K->; oX  Ll*X*  L.^\  v>  p  ,Zsj? 

♦  ^*1*  ^!  )X-*i-Ol  )LıZ»-Z  °x  o  .  1  °l  +  0 1^ 

^OZll^5  U  UjuX<n^>^  Lu^L  IcdİOlO  (i-O  L>Oi  |L>X.V>^>  0^10 
1  o  01  zouîoo^  LX^)0^  Izo^onN.  £>l 
İXX_\  o  )Xjm»  vX  )a^A»o  .  X»)buX<v^^ 

<ILd^oL  <)Lmq_co  •■  LiaX  ^\oı\  vz>ioo  I i— o  .b^azo  ^  ^  -  < z 

•  UmODO  LjuX<s^(  <JLl*>L  QX  İ 
Loui^-s  Lso^sı  ILojoo,  L^r-^ 
oC^<  Ljİ^^oo?  L=>Lasoo  .sLL  ^ Uuı 
^.,-=Lxia^  vı  ~>  L001  L^coJU'  I^^;-so* 

u  ^aco  Uujd  sX^zo  ^ ^  Lp  boo  ^UöLLio 

A  !  C1.SOUI  cp  o !  QiloX\>Q 


Oi^ji  Mi  ^  ^*^JJsûO  t^Xa£>;^oo 

u(\  1  )ooo^m->  (Lcmûd^  L^i*x  wX^Uo  p  10.03.1985 

zoQi^caoaX^-2>  oiIqX-\-^o  p  4  M  ay  ıs  2003 

^♦zo  yizoı  0ıLûA-k»-0^  )L>»-OQ-2>  lo?X  yLsofi'  Lzij^Ssj 

IKj^İOCD  II  «-M  lo^^s-£>  L^O*-0  ZDO^l-L^i' 
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>p  p 

t<JLXcın 

1  w>;  l.  Ijoi  L>i 

•  • 

I  o\  So  V>  OCbûA.  Loüİ^LİOO 

)LıXX  Ljoo  w^^xdLUi  |Q^oi  lnX  V)  l»x»o 

^ooj^mzi  NXazu-^s — coı^  İX«^ » 1^ » )X^İQ-co 

)l^  1; v>oo^  oiLojl^^-o  24.02.1993  jo  s^jj^  ^ 

L»»X*  LlDİO^  L*^  ^Df  ^DO^U^İ  -i-*>  v^O 

^Srs  )  •  .  O  ^  ^  ^  N.  ;  V^  O  V>  JL^OA  1  nX  V>  İaxAO  .L^OOa^O»^ 

O.Vi\X  O  OılıXX  0Cm  Uo  cllOO  ,\A 

•  /  • 

r>  ı  .  \  ^  O  ou  O  Ol  O  oloX  0X0  ,_İO  OlX 
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5 o m\  3>i  iı*jl.  İ\~^^Z)0 

.  L^JU^->s^) t  o  <)Ld^oL  (  Uıo^û  *.]Lla^ 

<coo  IK  ^ûaJ  Ol l CUN> \  VlN-  [\Dt  P>^  ll  ) ^ o_^o 

^  •  •  •  -  . 

-i-*>ı  İU1  ^  İL^j^aS)^-»  j>.)LX-o'^-.ıovı«> 

IL~  ?U  ^ÛJU  L«-*ı  La^. 

oj^o-No^  K-Lb>^o  İjoi  İjoüİo^  L^s  UNocicoo  )Lju*o} 

•  • 

>£>Lo£s_jUo  w*Uı  ^  \n\  3>!o  i  L^or)  Loio^ 

.  OOl«  v  qj*3  s^q_d 
•  •  \ 

Lcoo^S 

^aofj  ^2i^aX 
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fljici'ia  jıSba 

I « ;  ^  N.  ıM  v>\  N.  - 1  ^  — oı^t^  NLU  Li-^-co^  -*  -* 

;  •  •  • 

olo*.»^>  A2>  Lj~1  1-Ü\X  li^s^ıO^  N©ı  CXZ>  -JOOO° 

°>i  V;  \  on  0_^s^  w>LoVa \£0  ^o  1 » a.».Z)  .)bs  o  | KN *oco 
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